onure 


БИБЛТОГРАФИЧЕСКАГО 


ОБОЗРЪНТЯ. 


« 


http://rein и огд.р! 
е очар ПОС ым 


ОЙ БЫ 


БИБЛТОГРАФИЧЕСКАГО 


ОБОЗРЪНТЯ. 


http://rcin.org.pl 


O U bî RB 
БПБЛТОГРАФИЧЕСКАГО 


ОБОЗРЪНІЯ, 


ИЛИ 
ОЧЕРКЪ ПОСЛЪДНЯГО ПОЛУГОМЯ 
РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ, 


съ Окшября 1841 по Апръль 1842. 


(Л. Бранта.) 


Издане кипгопродавца Ю. ЮНГМЕЙСТЕРА. 
INSTYTUT 
BADAN LITERACKICH РАМ 
BIBLIOTEKA 


00-330 Warszawa, ul. Nowy булай 77 
_Tel 26-68-63 


С. НЕТЕРБУРГТ. 


Bs Tanoan Гхавилто Упгрх\влилил ITE Сообщения 


за Пувличныхь Здай. 


1842. 


http://rcin.org.pl 


вет» 
^а А 

7. A 
> 3 


ГО 2k > 


Я Моа 


к „> 
м. 


To 


ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯКТСА: 


Съ шъмъ, чшобы, по огїпєчашанїи, предсгнавлено было въ 
Ценсурный Комишешь узаконенное число экземпляровь. 
С. Петербургь, Февраля 24 дня 1842 года. 


Ценсоръ И. Корсаков. 
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Около двухъ лЕшъ я пмълъ чесшь бышь co- 
шрудннкомъ «Русскаго Инвалида». Редакція этой 
оФиЦціяльпой газеты довърила ми суждеше о 
современиыхъ произведет лхъ ошечествецнои ли- 
шерашуры. Стиоль лесшная довъренносшь, uesa- 
висимо отъ личпаго моего убъждешл въ шомъ, 
какъ должпа быть въполплема облзапвосшь кри- 
тика, тпребовала отъ меня самой строгой прав- 
дивосши и 6 уезприситрасийи, совершенно чуждаго 
всякаго валия стороннихъ отиошени,—и я по- 
сшолнно старался быть върпымъ әтимъ пер- 
вымъ условілмь добросовъстной кришики: иначе, 
Obb върнымъ исин и благопамвренпъмъ Ib- 
лямъ правишельствеинаго издапіл. Й могъ OWH- 
оаться, и, въроитио, пе разь ошибался въ MIb- 
шяхъ своихъ; опи могли быть, и были, иногда, 
пе, согласны Cb миънілми другихъ: Bb одномъ, 
однако-жъ, смъо бышь увьренпымъ-—оОпи всегда 
были основапы на ирлмомъ убъждеши и стро- 
го обдуманы;—съ большею часлию ихъ соглаша- 
лось и болъшинсшво читающей публики. Oyb- 
няя достоинство лишерашурныхъ произведенш, 
при самомъ ошрицашельномъ зиачени послъд- 
пихъ, я всегда уважалъ личность авшора и не- 
премънною забошою моею было смягчать, по- 
возможности, пепритность невыгодиаго ONI- 
зыва. Лёгкал, неоскорбительная шушка, иногда 


http://rcin.org.pl 


If 


иронїл, — невольная жершва кришика чишаше- 
лямъ, не люоящимъ сухаго академпческаго топа 
сшашщей, — вошъ всё, что A иозволллъ себЬ из- 
ръдка. Уважая шакъ-же мшышя другихъ кри- 
пгиковъ, хошл - бы и прошивныя мопмъ, но 
зысказанныя въ стрдспвіе непосредствепиаго и 
исзависимаго убъждешл, л пикогда пе вдавалсл 
въ споры н полемику. Около ABYAD дъшъ IMBA 
толосъ гъ отиділльпой газешБ, я употреб. тя 
его дал шой лишь или, для которой опъ быль 
довърепъ миф: ии разу пе употребилъ его въ 
свою личную пользу, —не дъиствовалъ прошивъ 
ITEY D, KIKO, при первыхъ литерашурныхъ моихъ 
опышахъ, встр виги.гь ихъ — пе скажу съ самою 
нсумърсипото строгості (это-бы еще ничего!), 
по сь лвиымь педоброжелашельствомъ и ORE- 
сточеніемъ. Напротивъ, помимо вслкихъ AMY- 
ныхъ причинъ или увлечешй, л говорплъ имен- 
HO въ по. льзу прежнихъ своихъ порицателей, — 
когда справедливость moro требовала. Ме хва- 
люсь шЪмъ. Поступая Makt, я исполиялъ только 
додгъ каждаго чеспшаго человька, и еще болЬе , 
каждаго Олагороднаго дьисшвовашелл на благо- 
родпомъ попришь литературы. По, въ caba- 
ствїе всего зшого, позволишельпо-ли миф NA- 
&БЪлгпъсл, чо, H Bh отипоштеши къ собсшвепниамъ 
моимъ миышямъ, оказана будешь, со сторопы 
другихъ, ша-же умвренпость. 


Всё это я должепъ былъ сказать къ пол- 
сиеино полвлешя предлагаемой брошюры; те- 
перь пЪсколъко словъ O нен самой. 


Независимо отъ кришическихъ сшатей MO- 
ихъ, печашаппыхъ собственно въ ИпвалидЬ, из- 
давались при әшой газешв, въ прошедшемъ 
году, особые, миою- же составллемые, бибаю- 
граФ®ическїе лисшки, карь назвашемъ Критигескаго 
шры новостялеъ русской литерату ри, заключав- 
зе въ сс0Б обозрвніе ел за каждые три мвслца. 
Годичный опышь и ошзывы людей просвъшеи- 
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пыхъ убъдили меня, что эши бибмогразическе 
лпсшки достигали отчасти своей цъди--сообще- 
під публик%, по- возможности, въриаго совдъща 
о совремепномъ движениг отечествепной лите- 
ратуры, —въ-особеппости-же, иногороднымъ Na- 
шимъ читателямъ, кошорые поставлены въ 
большое зашрудненіе разноръчивыми опзывами 
журналовъ о достоинсшвБ вповь выходящихъ 
кпигъ, и педоумъгаютъ какую изънихъ можно 
выписать па осповашш того или другаго Wyp- 
пальпаго отзыва. По шопъ-же опытъ убъдилъ 
меня, что пумеръ газеты, живущш одипъ лишь 
день, а тпъмъ болъе приложеше къ пей, каковы 
были мош биб.пограчическте лисгіки, при всей 
животрепентущей своей новости, слишкомъ CKO- 
ропреходящи и пе могутъ вполиъ имъшь MC- 
лаемыхъ послъдстви. Мысль эта побудила меня 
издать нъвчто цЪлое, Bb BEYE каталога (catalogue 
raisonné), въ копюромъ, къ заглавілмъ и озна- 
чеппо цънъ новъйшимъ русскимъ книгамъ, при- 
соединялась-бы, Gorse или mente подробная, оцви- 
ка и впупгрепияго ихъ достоинства, — оцфика, 
разумвешси, прапдигал и безпристрастная: wh- 
копюраго рода указашель — па чию препмуще- 
ственпо должно быть обращено виимане чи- 
тателей и что можетъ быпть усвоено ихъ би- 
бліотекамъ. Предсставляя журваламъ и газетамъ 
быстрое сужденіе о самыхъ, пакъ-сказашь, CBB- 
жихъ повосшяхъ литературы, мы, въ нашемъ 
КаталогЬ или Обозръши, предлагаемъ чшпателю, 
хотя He столь животрепещущую, но, если 
можно такъ выразитьсл, болъе спокойную и 
опредвлительньишую характеристику повыхъ 
кпигъ русскихъ. А какъ подобный каталогъ 
можешъ бышь не безполезпымъ и кингопродав- 
цамъ, то Одипъ изъ нихъ, JO. А. Юигмейстеръ, 
изввстный своею чесшиостпо и шочисспто въ 
исполпеши тпребованій публики, пожелаль при- 
нять па себя издержки печатал Обозрњ- 
нія, и пріобр%тъ отъ менд право веществен- 
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нымъ его пладъшемъ;--право-же литературной 
или авторской собственисети сставтсл за мною, 
въ ошклонене возможности перепечаташя это- 
го Каталога или Обозрышя другимъ книгопро- 
давцемъ. 


A. Брент. 


` 
——— ق 
----- کے 


Hêna экземпляру брошюры 50 кди. серебромъ; на пересъ:аку 


притагаепса за Фунт 
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БПБЛІОГРАФИЧЕСКОЕ 
овозрошие, 


.Послъдпіе mpn мъсяца каждаго года и первые два 
олъдующаго, въ нашей литератур, бываюпть объткно- 
венно самымъ обильпътмъ жпижнътмъ времепемъ. Къ 
эшому времепи гошовяшся новые романы, сборники HO- 
выхъ повістей, альманахи, и вообще книги, которыми 
издатели изи авторы дорожашъ особенно. Книгопро- 
давцы называюшъ эшо ‘время прибыльнымъ, CHAY- 
щимъ»; — Для журналистовъ _ опо зождельниее время 
подписки, надеждь и опасеній; дла многихъ авшоровъ, 
цБлъче годы трудившихся,--можешъ-бъпть, совершенио- 
безкоръсишо, съ шёплою, мучепическою любовпо къ 
предмету, — время шяжкаго испышан!я, — неумоли- 
мыхъ приговоровъ — справедливыхъ или песправед- 
ливыхъ, эшо другой вопросъ, — приговоровъ, иногда 
уничшожающихъ во прахъ бъдное дьптище ума, чувсшвъ 
и воображенія, — приговоровь, охлаждающихъ благо- 
родпъйш ил стремленія ... пи слова уже о надеждахъ, 
обмапушыхъ, поруганныхъ. Короче, —октябрь, ноябрь, 
декабрь *), январь и тевраль прелюбопышные лишера- 
турпые мъсяцы! Посмотримъ-же чтоб новаго и хорошаго 
принесли они въ кабинеты наши, куда, сказать мимо- 


ходомъ, не допусшимъ ни одной книги, принадлежащей 


*) Жехающіе знашв миъиіе наше о книгахъ, вышедшихь BE 
первые девять мьсящевь 1841 года, могушъ обрашишься къ 
тремъ, подобнымъ настоящему, кришическимъ обозръніямь, 
приложеннътмъ, въ свое время, къ «Русскому Инвазиду», под 


М№ 1, зи 5. 


къ шой произиодимельносиги лишературной, которая 
назначается соосшвенио для передней или лакейской, 
Въ нашемъ кришическомъ обозрЬніи пайдушъ жъсто, 
по-преимущесшву, хорошіл книги, — будемъ упоми- 
нашь о посредсшвеннъхъ, даже о слабыхъ: ше XO- 
MMD знать только, KARD въролшно п BER чпшапели 
просвьщениые, о сущесшвоваши пивхъ уродливыхъ и 
безграмотныхъ книжицъ, которыми такъ богаша про- 
мышленная сторона нашёй лишерашуры, кошорыл 
оскорбляютъ—пе говорю уже--вкусъ, но и самое при- 
лише, кошорыл; накопецъ, издахолися Богъ-зпаетъ кБмъ 
и Богъ-зпаетъ для кого, — въролито для h руга чиша- 
шелей, паходящихея BWB всякаго круга. ... составляю- 
щихъ шёмные уголки Божьяго міра. 

Изъ семидеслши сочиневій, ниже разсмотріипых»ъ, 
шолько тридцать бельлетрическихъ, — гораздо membe 
половины; а если исключить изъ числа ихъ вторыл 
изданія, переводы и дътскія книги, по осшапешся не 
боле пяшьнадцаши. Оси'альныя сорокъ кипгъ припадяе- 
жашъ, большею частію, къ такъ пазьтаемымъ «серьез- 
пымъ» сочипенямъ: ученымъ, учебиьімъ, сиещальнымъ, 
пешорическимъ, и ш. и. Значитъ--госиодсшвуешъ стрем- 
леніе къ положительному, исклюсительно п непосред- 
ственно полезному, — работаешъ собславенно голова, — 
умъ. Прекрасно, но у человвка есть еще сердце или 
чувства, есшь и воображеніе. Узажая полезное, онъ 
«любитъ» пріятное, — въ благородиъйшемъ, эстешиаче- 
скомъ, значен!и слова, — любишъ высокое, идеальное: 
другими словами —излщное, художественное; душа его 
жаждешъ впечашлъній сильныхъ, глубокихъ, которыхъ 
не сообщишъ вамъ ученое сочинепіе , шрактшашъ O жел?з- 
ныхъ дорогахъ или пароходсшвь — творсше, можетъ- 


быть, величайшей важности, любопытное въ высиеи 
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степени, но на положишельныя исшианы кошораго 
не опізовётсл пи одна струна сердца вашего, которое 
пе сдълаетъ BACH ци лучше, ни добрње, пе возвисишъ 
правственной природы вашей. Миопе чогушъ ложно 
NONAME вътводъ нашъ, и подумаюнь, что мы хошичъ 
унизить утемөе, полезное, положительное. Это было- 
бы пелъпо. Напротивъ, мы преклонлемся и благоговьсмъ 
предъ сочипені ями дБаъшимиз мы сожалБемъ только, 
что преобладающее спгремдеще къ положительному 
убиваеть другую, противоположную, позшическую 
сторону ума человъческаго. — «А!» — скажутъ пъкошо- 
рме—‹вы хошише поззги--романовъ, повъслпей, драмъ, 
сшихдвъ и сказосной прозы ?»--Имецно, съ позволенія 
вашего, милосшивъге государи, этого и хочу, и имъю 
ма MÖ свои причины, убБдишельпъя и, какъ миь по- 
крайпей-чърь кажется, пеоспоримыя. Дбло въ MONS, 
что я имью счасице или несчаспие понимать романъ 
совершенио иначе, нежели поцимаютъ его пькоторые, 
люди впрочемъ очень умные и почшенные. {лл пихъ- 
то я решился сказать ибсколько словъ о роман, по- 
шому-чито многе, понимгющіе до, конечно, не 
нуждаюшся въ обълсиещи. Но эши тг. «ивкошоръте» 
счишаютъ романз, повпсть — сущимъ вздоромъ, и 
если рьшаюшся, отъ бездьлья (нерёдко, непремБннаго 
условя цБлой жизпи большей части  «благосклон- 
ныхъ чишашелей»), прочишашь по или другое, — 
называютъ эшо величайшимъ съ своей сторопы CHIN- 
схождетемь, жершвою, — вообще ошзываясь съ глубо- 
чайшимъ нрезрёніемъ о произведепіяхъ поэзімп, белъ- 
летристики.—И падобио видьшь выражене липа ихъ 
при эшомъ отзыв, эту убійствепио-презрительную 
гримасу! О, если-бъ я былъ полипипажнымъ художпи- 
хомъ, л непремъпно изобразилъ-бът эту апиповую» Tpit- 
Жж 
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масу (ныиче-же такая мода на «типы»), которую ` 
изобразить словами ръшиштельно невозможно! Да, для 
зшихъ господъ ромапъ, повБсшь NIMAMO передъ висшомъ, 
претерансомъ, не говоря уже объ аристокрашическомъ 
пикешъ. mò до меня, — шакъ какъ я въ карты, 
къ-сожалънію, не пграю,-чшо до меня, я, больше всего , 


въ мръ (за исключешемъ одпако-жъ хорошенькихъ 
женщинъ), 


люблю именно повёсти и романы. Таково 
ужъ мое забуждеше, пли, если позволише, моя исшина. 
Я отнюдь романа, поввсши, не считаю мелочью, B340- 
pomt, въ-подражаніе ивкощоръгнъ «зпатокамъ», ни да- 
же только пріяшнымъ развлеченемъ. Въ роман и по- 
въсши я вижу исшорю и тилосотію, даже больше He- 
жели собсшвеинпо въ исшорш и жилосоти. Да, и po- 
mars есть своего рода исторія, психологія души и 
сердца; тастныя данности романа, — суть частная 
исторія человтлества, его внутренней, невидимой жи- 
зки: потолу-ипо вз настоящей или полититеской ис- 
торта проявляется только випанля, общая, государ- 
ственная сторона жизни народовз *). Исшорикъ шоль- 
ко повісшвуетъ, соображая кришически лъшописи и 
предашя; ромаписшъ также поввешвуешъ, но въ шо-же 
время черпаешъ малтер!альг своего повъствованія на ди 
сердца человЪческаго, виосишъ Факелъ свой въ сокровен- 


иъйшїя глубины его, часто съ кровью отдирая ошъ нихъ 


*) Пишу эши слова курсивомь пошому, что однажды я имьхь 
уже случай печашно произнесшь ихъ: на бъду «знанюковъ», 
со мною согласились мног!е, отчего я еще сильнфе укр8- 
пился въ свосмъ убфжденти. Разумъется, wmo здёсь рёчь не 
о романахъ, уннжающихь эшошъ высокой родъ словесности: 
зд®сь мы имфемь въ виду, наприм+ръ, Гете, Скотта, Ку: 
пера, Doro, Диккинса, и другихъ, да, пожалуй, двухълпрехъ 
изъ нашихъ романисшовъ. 


1. тр. 
пир:/ 


за Е 


иеподозрввасмъте любишелями пикеша тайники. И ma- 
ло-ли чшӧ еще можно сказать о Важносши и поучи- 
тельности романа! Но эшого нельзя сказашь въ нЬскодь- 
кихъ сшрокахъ.—Сказанное-же здъсь приводить къ MO- 
му, что, пе причислля серьёзныхъ м дъльпыхъ сочи- 
ней къ области изящной лишературы или «собетвен- 
по-лишературы», мы ие будемъ останавливашься долго 
на сочинешяхъ этого рода, а преимущестивенио посвя- 
тимъ обозрьше наше произведен ямъ чисшо-бельлетри- 
ческимъ. Пришомъ, о кпигахъ, принадлежащихъ къ 
обласши наукъ или искуссшвъ, и нельзя говорить краш- 
ко съ удовлешворишелькостю. Имъ должиы бышь 
опредбляемы опдБлъпъте шракшаты. Мы-же пишемъ 
ие болъе какъ кришическое обозрьше. 
ПослБ эшого исизлишияго объяєнепїл, присшу- 
` паемъ непосредсшпепио къ разсмолрьшю литерашур- 
цыхъ новостей за послёдие илшь мфслцевь, ш,-е. съ 
окшлорл 1841 по маршъ 1842 г. 


СОоинешя Зухобивго содерэсанія, 


1. ПРАВДА ВСЕЛЕНСКОЙ ЦЕРКВИ о Римской и 
ПРОЧИХЪ ПАТРІАРШИХЪ КАӨЕДРАХЪ. 1841. Въ 
8-ю долю листа; Ши 426 стр. (Цъпа экземляру 

2. р. 50 K съ пересылкою 5 р. сереб.) 
Это важное сочипеше прицадлежишъ религіозному 
и высоко-поэшическому перу авшора Иушешесивия 
ко Свяшымъ Мъсшамъ; сльдовашельно, иБшъ надобно- 
cmu распространяться о досшоинешвё книги. Coxa- 
лъемъ только чшо объемъ нашего обозрёшя не позво- 
ляешъ намъ украсишь его выписками изъ нел. Содер- 
жаше ея, въ ибсколькихъ словахъ, слъдующее: о пер: 
венсшвЬ Апостола Петра; отпошенія Римскихъ Епи- 
скоповъ къ Церкви Вселенской; о Вселсискихъ Соборахъ» 


з аш 


о Греческихъ Шашріархахъ n спошешяхъ ихъ съ Рим- 
скими Первосвященииками, и вообще го иредмешахъ, 
соошвыиствующихъ заглавпо сочинен!я. — Какъ оно 
любонышио и поучишелъпо--можио судить уже и по 
одному зшому, легкому, намеку па содержаше его. 


2. УРОКИ ИЗЪ СВЯЩЕННОЙ- ИСТОРШИ ВЕТХ. АГО 
ЗАВЪГА, чишанные воспитапиикамъ ИЙисшиту- 
ша Корпуса Горныхъ Инженеровъ, священникомъ 
amas Абрюцкимъ. 1841. Въ 8, 168 cmp- 
(75 к. съ перес. 1 р. сереб.) 


$. СТРАСТНАЯ СЕДМИЦА. Издапіе чешвершос, исира- 
влепҥое и умноженное. 1841. Be 8, 245 стр. 
(1 р. 45 к, съ перес. 1 р. 70 к. серед) 


4. РУКОВОДСТВО naxo pnis въ свищепиътхъ книгахъ 
Новаго Завыпа Чщен!е Апостола и Еваигеил, 
положенное на каждый день Православною Цер- 
ковїю. 1841. Въ 8, 40 стр. (25 к., съ пер. 40 к. сереб.) 


Заглатя зшихъ сочинен и досташгочно изълснлютъ 
и содержаніе ихъ, свидьшельсшвующее о религіозной 
пошрсбносши парода русскаго, безспорно одпого изъ 
набожийшихъ народовъ хрисшаискихъ. — Призна- 
шельпосшь досшойнымь паешырямъ пашимъ, съ ME- 
плотою сердца и мысли исаолияющимъ свои сващеи- 
ныя обязаппости! 


5. ИСГОРИЧЕСМЯ СВЪДЪНІЯ О ЖИЗНИ ПРЕПО- 
ПОДОБНОЙ ЕВФРОСИШИ, Киягини Полоцкой. 
1841. Въ 8, Уи 28 сшр.--Кресшъ Пренодобной 
Евъросипіп, сдфланный въ 1161 году. Ha одномѕ 
большом листт. (1 р. 45 к, съ пересылкою 
2 р. серсо.) 


Это шошъ самый Крестъ, ша самая древиля свя- 

тынл, которой недавно Олакочесиивъе жишели ob- 
е 

ихъ столиць пашихъ поклонялись CE шакимъ благо- 
говЬніемъ. Теперь, въ небольшой киижечкъ, опи найдутъ 
достовърное и чрезвычайно любопышное онисаше CBA- 
той жизни Пренодобной Евтросиніп, а неимбшше воз- 
можносши видъшь самаго Креста, жители иросшрак- 
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мой Роса могушъ прюорьвешь лишогратаческое изо- 
бражеше сго,. сдБланиое въ пашуральную’ величину, ц 
притомъ съ самою пицашелъцою вБрноспию. “ 


6. ОЧЕРКИ ЖИЗНИ МОСКОВСКАГО АРХТЕПИСКОПА. 
АВГУСТИНА. Съ приложешями и портрешомъ. 
1841. Въ 8, 155 стр. (75 к, съ нересылкою 1 р. 
серебромъ.) 


Архепискоцъ Авгусшипъ павсегда осшанешся Ue- 
забвенпымъ пе молько въ исшорш Церкви нашей, но 
и въ гражданской исшорш ошечесигва своего, кошораго 
доспопиъимъ пасшыремъ и сыномъ умБлъ опъ явить 
седя въ досшопамяншъш 1812-й roys. Особенно почи- 
шасмый державными особами, онъ имБлъ счаспие по- 
лучать въ 1818 т. omh fri царсшвующаго Импе- 
ратора, тогда Великаго Князл, Николая Павловича, 
слъдующее досшопримъчашелдьцос письмо. Оно было 
писано цо случаю рождешя ньзБ здравсшвующаго 
Цесаревича и Наса Бдника Престола“ Всероссшска- 
го, и ошаличаенся: высокимь красперкшемъ умилишелъ- 
наго згувсишва супруга и ошца: «Со страхомъ, спой- 
«ешвеннымъ человБку слабому, и съ надеждою, не HO- 
«кидающею человка вБрующаго, видБаъ я приближе- 
«ше рршишелънбишей мипуиы въ моей жизни. Не зная, 
«чшо опредълило мнъ:Провидъиіе, радость или горесшь, 
«я подкръпилъ душу мою объщащемь и ожидаль съ 
«иокориосшйо воли Божіей. Ему угодно было благо- 
«словилиь меня счаспиемъ опща: Онъ сохранилъ ц машь, 
«и младецица! Изълвленіе благодарности ие’ нужно 
«Тому, Kmo чишаетъ въ глубинъ души: но оно иеоб- 
«ходимо душБ благодарной. Обвщаше мое, кошорое 
«спъшу исполнихиь, сосптояло въ шомъ, чшїобъ во имя 
«Александра Невскаго воздвигнуть придвдъ въ церкви 
«Новаго Іерусалима. дшо--смиренпое ириношеше` сча- 
«сшливаго ошца, повБряющаго Ошцу Всемогущему свое 
«драгоцтъикьйшее благо — учасшь жены и сына. Bact, 
«преосващениъйний владыко, прошу бышь mirk помощ- 
«никомъ и руководцемъ во исполиенш. сего ооБща, CRA- 
«щениаго моему сердцу. Пускай pego алтаремъ,! воз- 
«двигиушътнъ благодарнослию ошца, приносяшся MO- 
клишвы и о машери и о сьш: да продлить Всемо- 
«гуний ихъ жизнь дая собственнаго ихъ счастія, на 
«службу Государю, па честь и пользу ошечесшва!› 


— 8 — ‚ 

Нынф, по прошествит двадцати-четырехъ лъшъ, 
какое глубокое значеніе, какой высокій иншересъ 3a- 
ключаептъ въ себь это письмо, когда предмешъ его — 
царсшвенный .Младепецъ, ие шолько возросъ, возму- 
жалъ, но и Самъ, подобно державпому Отцу, содБлался 
счасшливичмъ супругомъ! 


Вообще жизнь Преоевященнаго Авгусщина прим+- 
чашельна MEME, YMO находилась въ связи съ мпогими, · 
доспопамяшнътми собьшпіями отечества, ‘а пошому 
описаше -ea чрезвычайио-любопышно. Въ числ npu- 
ложеній помЬщепы подлинныя атғишки грата Расшоп- 
чина, ошиослщілся къ происшесшвлмъ 1812 года, и 
также весьма любопышпыя, KAKE по патрюшическому 
ихъ чувсшву, шакъ.и по оригинальному слогу грата 
Расшопчина. 


Boms еще. иъсколько сочинений религ’ознаго Co- 
держан!л, засхуживающихь полной хвалы и призна- 
шельности трудившимся падъ составленіемъ ихъ: 


7. ПИСЬМА О ДОЛЖНОСТЯХЪ СВЯЩЕННАГО СА- 
НА. Двъ части. 1841. Въ 8,215 и 220 спр. (2р, 
50 к, съ перес. 2 p. 80 к. с.) 

Приготовленіе къ священству, свящепнодійстеія, 
исповъдь, проповъданіе Слова Boxia, закопоучитель- 
ство, обращеше пресвитера съ людьми, подвигъ благо- 
ввсшника--по собсшвеннымъ выражейіямъ почшенпаго 
издателя книги, г. Александра Стурдзы, составляюшъ 
содержаніе, ел, въ гори красноръчивъихъ и очень запи- 
машельныхъ писемъ. 


8. СВЯЩЕННАЯ ИСТОРІЯ въ РАЗГОВОРАХЪ ДЛЯ MA- 
ЛЕНЬКИХЪ ДЪТЕЙ. Сочипеніе 4. Ишимовой. 1841. 
Въ 16, УП и 55 cmp. (50 K, съ пересылкою 15 к 


` сереб.) 


9 О ЛИТУРГИИ. 1842. Въ 16, 61 стр. 
10. ИЗЛОЖЕШЕ СҮМВОЛА ВЪРБГ, прлвослАвной 


ВОСТОЧНОЙ КАӨОЛИЧЕСКОЙ ЦЕРКВИ. Изданте 
шрежіе. 1841. Въ 16, 156 стр. (50 к., съ перес. 
75 к. сереб. за обЬ книжки). К 
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Послъдийя ABB, изящно издаиныя, книжки принад- 
лежашъ, если не ошибаемся, сшоль извветиому перу 
автора Пушешествія ко Съ. Мъсшамъ. 


11. О СВИДАНШ Bb ВЪЧНОСТИ. 1841. Be 8, 55 cmp. 
(50 к., съ пер. 50 к. сереб.) 


Яшь за гробомъ, сдинсшвепиое упгьшеше миогихъ 
стпрадальцевъ, пе доспишшихъ еще гроба, Сущесшво- 
вашь за предБлами его—надежда и упованіе счаслилив- 
цевъ. Безсмерние души человьческой сшрашитъ однихъ 
только злодБевъ, иногда приводишъ ихъ къ раокаянію 
м досшойнъйшей жизни. Но никшо еще не разрБшилъ 
великой тайны: какъ мы будемъ жишь въ вьчносши, — 
возобиовяшся-ли шамъ наши земпътя тормы, или осша- 
NEMCA едипъ лишь духъ, ошлучениый OMB брепной 
плоти. Сльдовашельно, и свидаше въ вБчиосши съ ми- 
лыми, родными и друзьями -— сушь вопросъ, раждаю- 
шій шыслчу другихъ, равно неразръшимыхъ, вопросовъ. 


Corunenia хемен, Чоран, медшцин- 
і 
пече спец @лөнбья, и m n, 


12. МЪСЯЦОСЛОВЪ ил 1842 годъ Въ 8, 249 сшр. 
(60 к, съ перес. 85 к. сереб.) 


Содержаше мьслцослова извъсшно всъмъ. Книга, 
или, лучше сказать, вещь — необходимая каждому, 
сподручная. Съ нъкошораго времени калепдари паши 
имьютъ особенный иншересъ, украшалсь портретами 
Особъ Имперашорскаго Дома. Мъслцословъ па 1842 
годъ украшенъ отлично - выгравированнымъ на CMATI 
портрешомъ Великой Княжны Ольги Николаевны. 


15. ПАМЯТНАЯ КНИЖКА на 1842 годъ. Въ 64-ю д. 
л, 56 cmp. (2 p, съ пересылк. 2 р. 25 к. серебр.) 


Вошъ также кпижка необходимая почши JAA KAW- 
даго. Не говоря уже объ излщномъ и роскошномъ ея 
изданш и прекрасныхъ 19-ти гравюрахъ ея, по тор- 
машу своему, она можешь бышь носима въ карман®,— 
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во вслкое время и на веаколь MEC саужишь CNPA- 
вочною. Дал человъка служебнаго или дБлогаго, и 
въ-особениосши для воемпыхъ, — эшо просо драго- 
цБиносшъ; въ ней, кромБ полиаго мъсацослова, съ про- 
оБлами дла замБшокъ, какъ и въ обыкиовенномъ Kå- 
леидаръ, заключаешся расцисаше храмовыхъ праздпи- 
ROBB, дии прихода и ошхода гочшы въ ооБихъ сто- 
зицахъ, шакса для сбора за письма и посылки и, пако- 
пецъ, —важпъћшая еташья Памяшпой Киижки,--совре- 
мепное состолше чиновъ военнаго и другихъ вБдомсшвъ, 
чего ни въ какомъ другомъ издан!и не пайдсше и ошъс- 
искане чего, безъ помощи Памяшпой Киижки, исимо- 
върпо затруднило-бы васъ. Теперь же, вмвсшБ съ NO- 
зезнымъ-жищейски и крайне-пеобходимымъ, вы имфеше 
въ рукахъ и альманахъ, не уступающ:й гравюрами 
своими лучшему кинсеку. 


14 НОВЫЙ КАРМАННЫМ УКАЗАТЕЛЬ С. ПЕТЕР- 
БУРГА съ планами и видами. 1812. Второе ne- 
правленпое изданіе, па русск. и граицузск. лзы- 
кахъ. Въ 16, 55 сшр. ы; съ пер.1. р. 25 к. cepe.) 


Двь крошечиля и очень красивыя книжечки, не 
Осзполезвъя для взрослыль и зачвилюпия дЪшямъ 
игрушку, полезную боле картонної лошадки или 
куклы. Первая книжечка закаючаепть въ CCOb идимено- 
ваше частей города, учеднъхъ и другихъ заведеній, 
присутсивениъгхъ MECI, главнЪйшихъ здан! й, мостовъ, 
заставь, госшиииицъ, постоялыхъ дворовъ, ресшора- 
тёровъ, клубовъ, собрапш, койшоръ, ®абрикъ, заводовъ, 
магазиновъ, — сшашисшическую таблицу и, накопець, 
мишаноорный, MO вБриый и очень хорошо сдБланный, 
илапъ Петербурга. Въ другой кипжечкъ найдете двад- 
namn” дптогратировацнътхъ видовъ примбчашельньй- 
шихъ здашй и памяшпииковъ сБверпой столицы нашей. 


15. ЛУЧШЕЕ ПРИДАНОЕ. Соч. Ө. Poin Дейча. Aeb 
части. 1841. Въ 12, 199 n 195 стр. 2 р: 50 к, 
съ перес. 5 р. сереб.) 


Ушътъшесъ, бъдныя дБвушки! васъ ожидаешъ ско- 
рое замужсшво, хоть вы и пе богаты: г. Pons Дейчъ 
даритъ вамъ пе шолъко приданое, по и «лучшее при- 
дапое»...... По въ самомъ-ли дЬл® шакъ: ныпьаи шушъ 
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оомана, под. лога > или, проще, каког о-ипоудь пнедоразуү 2 
mbia? Именио. Второе заглавіе кииги ‘са Баующее: uhe- 
облодимыя ‘иасштавленя дай беремеппыхъ, рожевиь 7) 
и родизвиицъ (?}, съ присовокуилещезмъ правицъ пер- 
* ваго чизаческаго воспинташя дъшей, календаря бере- 
исиностш и {BY XB рисушковъ» И такъ, эша книга — 
опиподь пе для’ дБвицъ: содержаніе ед не должио бышь 
извьешио певбезпамъз пиаче, OMG пе ирцпшесутщъ мужьяхъ 
шого дъвсливелиато певъдБи.н, шой непорочпосши зиа- 
мія, копорыя дъйешвишелъно сосшавляюшъ случшее 
приданое». А между-шбмь шрудъ Г. Фоцъ Дейча, uesa- 
висимо. ошъ неприличнаго и спекулапгивнаго- заглавїл, 
А Е 
испшино -полезиъш пгрудъ, хорошо исполненный, ие 
только въ медицииекомъ, но и въ сиисратурночъ OIM- 
пошвиш. Ночему-же почтенный авшоръ не зжаззатъ 
книги своей просто: Паставленте лолодылиз супру- 
га.из. Сорыпуемъ ему пережить. оббрику и заглавный 
теъ. 


16. О РАСПОЗНАВАНИТ И ЛЕЧЕНІН ЗОЛОТУШНОЙ 
тоес і Сочинеще медико-хиру prg А. Бредова. 
‚ Вь 8, 272 сшр. (2 р. съ перес. 2 р. 25 к. ссреб.) 


Кинга трезвычайной важности и полезцосши, если 
приияшь въ соображеше, сколь мпогіе въ изсшолщее 
время страдающь золопгушиыми болфзнями, пользова- 
ше которыхъ, ис-смошря па современные усибъхи ме- 
дицины, крайне еще запрудиительно и рёдко досшц- 
гаешъ Бли. Опышный авшоръ` псподиилъ дЬто свое 
съ умфньемь и системою. Въ-особепиосши рекомек- 
дуемъ книгу его врачамъ и спраждущимъ золошухою. 


17. Җ‚ СЕЛЪСКТИ ДОМАШНІЙ ЛЕЧЕБНИКТ», или BPA- 
ЧЕБИЪЯ НАСТАВЛЕНТЯ для государсшвенныхъ 
крестьянъ, по Высочайшему поведБипо соста- 
вленныя при Минисшерсшвъ Государствениъхъь 
Ихущесшвъ и Медициискимь Совьтомъ разсмо- 
шрЪцдътя и одобренныл. Въ двухъ частяхъ 1841. 
Въ 8, 48 и 78 сшр. (Е p, съ перес. 1 р. 25 к.сер.) 


Чрезвычайпо-полезпая для крестъяпъ KUNTA, пер- 
вая часшь кошорой содержишъ въ себБ правила O ле- 
yenin бользней людей, а вторая правила о сбереженш 
и лечении домашияго скоша. Рекомендуемъ киигу NO- 
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мъщпкамъ и управишелячъ, какъ драгоцкиное пособіе, 
зам Бпяющее врача, тамъ, гдБ HEIME его по близоепиг, 


18. ПРАКТИЧЕСКАЯ МОРСКАЯ АРТИЛЛЕР!Я. Соч. 
Бернува Морск. Аршиллерїи капишана Ильина. 
1841. Въ 3, ХХХ и 577 cmp. (5 р. съ зы 
кою 5 р. 50 к сер.) 


Въ зоеиио-учепой лишературь нашей г. Ильшиъ 
извьсшень уже переводами: 1) Руководе шва’ къ прицЪ-. 
лпванію аршиллертскихъ орудш па морБ, сочин. ис- 
панскаго адмирала Чурруки и 2) Изельдовашя аршил- 
лерійскаго искусства на морі, соч. капитана Morace- 
рш *). Наешолщее, сочишене г. Ильина есть часть oô- 
иптриаго и полезиаго шруда, предприняшаго по пору- 
челію начальсшва. Желаемъ автору усиёшнаго окон- 
чан!л, шЬмъ болъе,. TIO, и въ лишерашурпомъ ошно- 
menit, оно ошличаешся чиётымъ, яспымъ и правиль- 
нымъ изложепіемъ, и шщательиою коррекшурою: He- 
многія погрБшщосши бъ забошливосипю ‘указаны въ 
конц книги. Издапіе ея опряшно и красиво. Вообще 
надобно .замъшишњь , чшо. въ послЪднее время piko 
всшрьчаюшся книги дурно изданныя, хотя, съ другой 
стороны, мног!я изъ нихъ хорошею бумагою и печатью 
могушъ похвастать какъ лучшимъ своимъ досшоин-. 
ствомъ. Роскошь въ издашихъ послужила нынъ пред- 
логомъ къ многимъ спекулащлмъ, которыя съ боль- 
шею пользою могли-бът бышь обращены на предпрія- . 
тіл не минушныя. © ` я 


19. УЧЕБНЫЯ РУКОВОДСТВА для OE RGF RE: 
ныхъ ЗАВЕДЕНТИ. Хим!я. Сосщавлен. И. Щегло- 
вымъ. 1841. Въ 8, 479 cmp- ۴ р съ перес. 5 р. 


50 к. сереб.) б 


Лучшею похвалою этой книги можеть служить 
общее заглаве ел. Опа составлена по порученію Глав- 
паго Начальника военпо-улебиътхъ заведепїй, Великаго 
Килзя Михаила Павловича, и посвящена авшоромъ 
Его Ихнерашорскому Высочесшву. Въ konb сочи- 
нешя приложены объяснительные чершежи и рисунки. 


*) Оба эши сочиненія продаются въ книжномь магазин® IO. 
Юнгмсистера; ц®на перваго 5 p., бъ пер. в руб. ассиги.; 
вшораго 6 р., съ пер. 7 р. 50 коп. ассиғнаціямп. 
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20. РУКОВОДСТВО къ изучвнтю ГРЕЧЕСКАТО язы- 


кА. Соч. И. A. Бюрнуфа. Переводъ съ двадцать- 
пгрешьяго издан!я (изданіе книгопродавца В. TMo- 
° лякова). 1841. Въ 8, ТХ и „> стр.) і р. 50 к. 
съ перес.. 2 сер:) 


24. РОССІЙСКО-АРМЯНСКІЙ СЛОВАРЬ. 1842 г. 


22. РУССКО-НЪМЕЦКШ и нъмкцко-РУССКЪЙ KAP- 
МАПИЫЙ СЛОВАРЬ, П. Ульянова. Часть первая. 
Словарь русско-нёмецый. Издапіс книгопродавца 
JO. Юпгмейстера. BE 64-10 д. л. 558 cmp. (за двъ 
часши 1 р. 50 к. съ пересылкою 1 р. 75 к. 


серб.) 


’Важиькя пособія длл изучающихъ языки. Конечно, 
„ав первыя книги .для пемногихъ. Въ наше время 
пакъ мало охошииковъ до иласшическаго языка Гомера, 
Плашона и Демосеена, — еще менъе желающихъ знашь 
языкъ армянёкїй, сшоль часшный и ошнюдь пе лише- 
рашурный: за шо въ наше время кшо не учишсл языку 
-Геше и Шиллера, и, въ зшомъ смътслЬ, молодой KUNTO- 
продавецъ нашъ, ГО. А. Юпгиейстеръ, въ-продолженіе 
одного года снискавія й себь довьр1е и расположеше 
публики, оказалъ ей большую услугу. Его карманный 
словарикъ сосшавленъ г. Ульяповымь добросовъсшно и 
ошчешливо,а издапъ какъ-пельзя-лучше. Вторая часть 
словарика, первые листы которой мы видБли уже 
ошпечашаипътми, выйдетъ въ непродолжительномъ вре- 
мени; она заключаешъ въ себ переводъ и шолковаще 
не шолько отшдьльныхь словъ, но, въ иъкошоръихъ 
случаяхъ, и цфлыхъ тразъ. Прибавьте къ этому me- 
имовЪрно-дешевую HEY, назначепнупо издателемъ за дв® 
часши, и вы согласиптесь съ нами, чшо полезное пред- 
пріяшіе г. Юнгмейсшера заслуживаешъ особенной бла- 
тодарноспит: какъ русскій-пъмець, опъ пичего лучша- 
го пе могь придумашь для своего книгопродавческаго 
дебюта. 


2з. РОССІЙСКАЯ СТАТИСТИКА, Императорскаго С. 
Пешербургскаго Университетта Заслуженнаго Про- 
ъессора, дъйсшв. сташ. совыпиика и кавалера 
Г. Зябловскаго. Въ двухъ чаешяхъ. 1842. Въ 8, 


170 и 188 cmp. (4 р. 75 к., съ нересылкою 2 р. 
серебромъ. | я 


Вшорое издаше извБешиаго сочинешя, ‘введеинаго 
то мпогія казенныя. и частния учебиътя заведения. 
24. РУКОВОДСТВО къ ЕСТЕСТВЕНПОЙ истоРрти про- 
ъессора Г. П. Шуберта, съ иъмецкаго переведен- 
пое и прим Бпенное къ Россш. Со миожесшвомъ 
оригпнальныхъ полишинажныхъ каршинокъ. ДвЪ 
части. 1841. Въ 8, 509 и 580 стр. (4 р., съ перес. 
4 р. 50 к сереб.) - 


«Авшоръ этой книги» — говоришъ въ иредислови 
переводчикъ, г. Фопъ-Форесшье — «при (i) обрвлъ себъ 
«въ ученой Германію ррдкую виз знамепитость (,) 
«ло двумъ noums рашты; ошношешямъ: какъ 
«глубокомысленный ученый (,) во всей обширности 
«этого слова, и вивсшБ какъ популлрный писатель, 
«умыюний выражать свои мысли изящио, просто м Bpa- 
«зумишелъно для каждаго, Миогочислениыя сочиџеціл 
«его MAKS проникнуты какиль-то особенным» ду жом, 
«чию (,) прочлтавъ одно изъ нихъ, можно бы (это бы 
«совершенпо здъсь лишиее) отгадать сочипителя про- 
«тижв, если бы они и ме носила на себ имени Шу- 


сберша. » 


Изъ этой крашкой выписки чишашель можешъ 
видБтъ, что почтециъй исреводчикъ сочипеща ily- 
берша, не вполиъ усвоплъ ссбБ сизящесшво, иросп:ошу 
и вразумишельность выраженія мысли; впрочемъ Ne- 
реводъ шексша иЪсколько получше, даже не дуренъ, 
и какъ въ подобпыхъ сочинешяхъ слогъ пе первое 4%- 
ло, шо мы и рекомепдуемъ книгу любишелямъ пред- 
меша, столь любопышнаго и поучишельнаго. 


25. КРАТКОЕ РУКОВОДСТВО къ познлитю nsan- 
пыхъ искусствь, огпованпыхъ иа рисуикЬ, 
соспгавленное B. Лакгерола. 1841. Въ8, 294 стр. 
(2 р., съ перес. 2 р, 50 к.) 


Одинъ журпалъ строго осудить это руководство, 
не соглашалсь съ HIME въ образв и способ воззрЬніл. 
Не берёмся рвщишьъь дБло — для удовлетворительтаго 
обсуждетя объихъ сторопъ поптребовался-бъг длинный 
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м иредлиниый -птракшашъ, много мъста и еще болъше 
времени. Нредоставаля дтло зпатокамтъ, осшаваяекъ его 
«въ сильиомъ подозрыши» зж противъ авшора и npo- 
wuart кришика. Каждый правъ по своему. Скажемъ шоль- 
ко, что, при педосшашкъ у насъ сочиненя по часпих 
изящныхъ искуссшвъ, и руководсшво г. Лангера далеко 
не лишиес. 


20. ИСТОР ДРЕВНЕИ ФИЛОСОФ, ирисиособлен- 
пал къ поилпию каждаго образованнаго челоъ- 
ка, Карла Зедергольма, Докшора Филосоеш и 
Евантехич. Дивизоннаго проповъдиика. Двъ части, 
1842. Въ 8, ХШ, 282 и 197 cmp. (2 р. 85 к съ 
перес. 5 р. 55 к. сереб.) 

Одно заглавіе этой книги показывасгіъ зажиостиь 
содержанія ся, о кошоромъ ничего пельзя сказашъ удо- 
влешворительнаго въ предълахъ крашкой библіоғратіп. 
Ошлагаемъ отзывъ пашъ до сл? дующаго обозрвніл, гав 
мы памърены посвлшишь шруду г. Зедергольма nb- 
сколько ошдбльнътхъ сшрапицъ. Между-пгвмъ рекомен- 
дуемъ его книгу, плодъ долголыиняго, добросовЪстпа- 
го труда, особенио-благосклонноху пріему просвбиюн- 
ныхъ чишашелей: если опи ие поддержатъ «суще- 
сіпвепио» примбчательнаго предпртапия г. Зедергольма, 
шо дальивйшее продолжеше издапія, которое авшоръ 
обБщаешъ ие ограничить петорісю древней ъилосози, 
пе состоител само собою. Книга написана ирекрас- 
нымъ русскимъ языкомъ; одно перелистываше ея уже 
обличаешъ глубокое изучеше, систему, опытаность и 
необыкновенное зна е великаго предмета, какова NC- 
шинная хилосоыя пли умозрьыше, совипадаощее съ хри- 
сппанскими исщинами--съ этой именно точки зрБшл 
авшоръ смотришь на предмешъ свой. Жалфемь, что 
на зшошъ разъ не можемъ объясниться подробифе: на 
поверхносшиый ошзывъ въ шакомъ дълв пе должно ph- 
шашься. 


27. СОЧИНЕШЯ ПЛАТОНА, переведсипъя сь Грече- 
скаго и объясненпыя прочессоромъ С. Петер- 
бургской Духовной Академш Карповымъ. Часть 
І. 1841. Въ 8, XXXV и 411 стр. (2 руб. съ пе- 
ресылк. 2 р. 50 к. серебромт.) 


ЕЕ Т: — 


Выписываемъ начало предисловія русскаго пере- 
водчика. «Имя Платона избавляешъ меня отъ труда 
«говорить о цьли и пользь предпринимаего перевода 
«Платоновыхъ сочинеши. (тоя на заглавномъ листв 
«книги, оно само — и гораздо убБдишельнье — гово- 
«рипть за свою книгу. Великіе гени на поприщё na- 
«уки суть свойственники ие парода, а цълаго человф- 
«чества; ихъ произведеніл сушь досшояше всёхъ Bb- 
«ROBB. Посему Русской Литератур было-бы сшыдпо 
«предъ в®ками и человёчествомъ пе усвоишь себё mo- 
«го, что справедливо почитается лучшимъ украше- 
«шемъ каждой лишературь.» — ДБЙсшвишельпо г. Kap- 
повъ оказываепъ персводомъ Платона великую услугу 
ошечественной литературе — а какимъ переводомъ — 
читатель MOKEME судишь по пемпогимъ выпнсапнымъ 
здвсь строкамъ, но уже обличающимъ птвёрдость, CH- 
лу и колоришъ выражепіл. При выход% слъдующихъ 
частей сочинешй Платона, мы будемъ еще пмъть 
случай обратиться къ замЪчашельному труду г. Kap- 
пова, который переводомъ «Плашона» прібрътетъ 
себь прочное имя въ исторіп лишературы русской. 


28. ОПИСАШЕ СТАРОПЕЧАТНЫХЪ КПИГЪ СЛА- 
ВЯНСКИХЪ, служащее дополнешемъ къ описа- 
пілмъ библошекъ Ipara Ө. А. Голетова и куп- 
ца И. И. Царскаго. Издалъ Павелъ Стросвъ. Съ 
двумя рисунками. 1841. Въ8, УШи 216 cmp 
(2 р. 50 к, съ перес. 2 р. 50 к. cepe.) 


Г. Спроевъ неутомимо продолжаешь свои много- 
трудныя рәзыскапія въ области дрегпей литературы 
нашей, опдБлившейся отъ современной и самымъ па- 
звапіемъ (Русская— Славянская). Г. Стросвъ справедливо 
замвчаешъ, что это трудъ пеблагодарпый и певозна- 
граждаемый. Точно, —падобпо родишься съ этою ръд- 
кою любовію къ наук скучной и шягосшиой, съ этою 
привязаинослию къ «отаропечаптиому». По по недоб- 
рой Bork врядъ-ли кто п согласится посвятить жизнь 
свою архивной пыли и мудрёпымъ вешхимъ лисшамт. 
Тъмъ orbe однако-жъ должно цЪшишь полезные, XOMA 
и неблагодарные труды изъискашеля древносшей — 
ими-шо и доказывается вся безкорыстпость любви 


къ наукЬ. 
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29. РУКОВОДСТВО КЪ ВСЕОБЩЕЙ ИСТОРШ. Сочи- 
неніе Фридриха „Лоренца, орд. иротессора Глав- 
наго Педагогическаго Института и Директора 
Главнаго ивмецкаго училища при евангелическо- 
люшеранской церкви Св. Пешра. Часть 1. 1844. 
Въ 8, УП и 687 сшр. (2 р. 50 x, съ перес. 5 р.) 


Давно-ли учебно-истторическая литература наша 
ограничивалась сочинешями г. Кайданова, въ кото- 
рыхъ главное достоинство было болье риторическое 
или сшилическое, нежели собесшвенпо историческое, — 
и BOMB мы уже имвемъ передъ собою прим чательные 
шруды гг. Устрялова, Смарагдова м начало превосход- 
наго труда г. Лореица. Сочинеше его составлено изъ 
лекцій, чишанныхъ HMB въ Главномъ Педагогическомъ 
Йисшишушв. Оно «написано въ Россін и на поль- 
зу русскаго учащагося юношесшва», KAKE говоритъ 
авшоръ въ предисловш; «оно должно принадлежашь 
Россш, если-бъ даже и не явилось на русскомъ язък.» 
Наблюденіе за изданемъ, въ ошношенш къ чисшотъ 
слога, имбли гг. Гречь и Крыловъ, учитель русскаго 
языка и исщорш. «Не смотря на то (продолжаешь aB- 
шоръ), читатель встрьигитъ еще много недостатковъ; 
при. переводЪ нельзя было избъжатъ г при поправк% пель- 
зл было совершенно уничпожишь шерохозашоспиг въ 
слогЬь, н®сколькихъ германизмовъ, неловкихъ оборотозъ 
и выражений» Впрочемъ за эти недосшашки въ +орм%, 
по соосшвенныхмь и справедливымъ словамъ г. Лорен- 
ца, онъ вознаграждаетъ читателя полнотою и шочно- 
cmi содержашя. Трудъ“ его ошличаешся исшинио- 
историческимъ иаправлешемъ. При выходЬ слъдующихъ 
частей мы надфемся ифсколько подробиће поговорить 
о «руководств» г. Лорепца, сколько позволишъ шо 
объемъ обозрънія нашего, не допускающаго статей CANI- 
комъ обширныхъ. Впрочемъ, еще разъ повшорлемъ, BAN- 
manie наше преимущесшвенно обращается на произведс- 
нія, ошносянияся къ области романа, повести, драмы, — 
изящной прозы и поз и. Каждому позволено имбшь свои 
исключишельныя привязанности 
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50. ИСТОР КРЕСТОВЫХЪ ПОХОДОВЪ. Сочилете 
Г. Мишо, Члена Академи Французской. Персводъ 
Ивана Бутовскаго (посвященный Его Высоко- 
превосходишельсшву АлексБю Петровичу Ермо- 
хову). 1841. Издаше второе, исправленное. BB 
8, 608, 708, 742, и 587 стран. (7 р. 15 к., на 
пересылку прилагается за 16 ъупшовъ.) 


| Новое издаше въ русскомъ переводъ извъетнаго и 
фошириаго шворепія зпаменитаго исшорическаго пи- 
сашелл. Вмъсто прежнихъ 40 руб. оно стоишь нын 
зполько 25 руб асспгнаціями. За HAME огромпыхъ MO- 
мовъ, эшо ц®иа — чрезвычайно-умфренная. Непмъющіе 
у себя транцузскаго оригинала, безъ-сомившл, HOCH b- 
чать ирїюбр®сшь столь любопыпшую, MAKE красио- 
ръчиво лаписанную и хорошо переведенную по-русски 
мешорію кресшовыхъ походопъ. 


$1. ИСТОРТЯ РОССИ въ РАЗСКАЗАХЪ длядътки. 1841. 
Издаше второе, исправленное и пополненмое. 
Три части. Въ 8, 577, 566 и 426 cmp. (5 p, съ 
перес. 5 р. 70 к. сереб.) 


Второе издане этого сочиненїл, украшениаго име- 
пемъ Ел Пинерашорскаго Высочесшва Великой 
Кияжны Ольги Николлевны, доказываеть, что 
рачительный трудъ г-жи Ишимовой оцвиенъ по yo- 
стописшву. Mux’ думаемъ, чшо онъ можешъ быть поле- 
зенъ не только для дБшей перваго возраста, HO вообще 
для молодыхъ дБвицъ или юношей, ис приступавшихъ 
еще къ обшириъйшему изученю меторіп. Объемъ и 
прекрасное изложене г-жи Ишимовой оправдываютъ 
слова наши. 


39. ЗАПИСКИ РУССКИХЪ" ЛЮДЕЙ. Совъття Ber- 
мънъ Петра Великаго. 1841. Въ 8, ҮШ, 94, 
128, 116, VHI и 126 стр. (5 p, съ перес, 5 р. 
50. к. сереб.) 


Полезносии, пурудовъ г. Сахарова признана уже и 
иросвфщенною публикой и безприспраешиою критикой 
и паконець самымъ Цравителъсшвомъ. Собираемая г. Са- 
харовымъ, съпакинъ усердемъ и неутомимою любовію, 
старина русская, по возможной очисщкъ шрагмапитче- 
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ской, обращаешся въ драгоцфнные машерїалы не только 
исторіх гражданской ошечесшва нашего, по и лишера- 
шурной его исшорш. Въ изданной нын г. Сахаровымъ 
книгё заключаются записки графа МЧатвтева, Крекшина, 
изпъстнаго „Ееллбуоюскаго и Медведева, а въ приложе- 
шяхъ къ пей, между-прочимъ, любопышиый дневникъ 
Гордона. Вообще собышія, составляющія предмешъзЗани- 
сокъ, какъ явстшвуешъ и изъ самаго заглавія кииги, ошио- 
camca къ moxt Петра Великаго, и въ-особенпосши— 
ко времепи его юносши, правленію царевны Corin, 
Стрълецкимъ буишамъ и другимъ шого времени про- 
исшесшвнаямъ. Желающихъ короче познакомишься съ 
эшими любопышными Записками, отсылаемъ къ самой 
KIT г. Сахарова, а въ нБконюорое пособте при чшнеши 
ея, и къ дБльпой сшашьЬ, папечашаниой о «Занискахъ 
Русскихъ людей» во второй кпижкъ 1842 года Ошече- 
сшвепиыхъ Записокъ, гдъ чишашели иайдупть указаше 
и исиравленіе неяногихъ ошибокъ г. Сахарова, — oum- 
бокъ, впрочемъ, пеизбъжныхъ при шакомъ трудномъ и 
шемиомъ AbXB, ұкакъ разработка машеріаловъ исшор!и 
нашей до самодержавія Петра. Надобно прибавить еще, 
что на предмешь зшошъ кришики наши смотряшъ 


съ разныхъ сшоропъ, м потому не легко согласишь 
AXE прошиворвчія. 


55. ПАМЯТНИКИ МОСКОВСКОИ ДРЕВНОСТИ, съ при- 
совокупленіемъ очерка «мопуменшалъной» (эшо 
слово имћешъ дволкое зиачене, и потому ие 
мъшало-бы замбнишь его другимъ?) истор Mo- 
сквы, древиихъ видовь и плановъ древней сшо- 
лицы. Соч. Имперашорскаго Московскаго Обще- 
ства Исторіи и Древносшей Россійскихъ дъй- 
сшзишельнаго члена Ивана Снегирева. Издаше 
Августа Семена. Выпускъ первый, шешради 1 
и 2-я. Въ 4-ю д. л. 112 и 19 cmp. (Цвна за BB 
шетради 28 руб. ассигнаціями, съ пересылк. 52 


р. асс.) 


Какая дъяшельносшь въ разработке машеріаловъ 
и свБдъній, ошиосящихся къ сшарин% русской! Съ одной 
сторопы, образцовые труды Археогратической Коммис- 
сіх, —съ другой, неушомимыя стпаранія частныхъ 
лицъ: гг Строева, Сахарова, Спегирева и другихъ; nat 
конецъ, просвьщенное содійствіе и виушеня прави- 
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шельсшвенныхь Ab. Въ настоящемъ” предтррялни, 
заслуживающемъ полной похвалы и признашельпосииь 
первый виновникъ г. минисшръ впушреннихъ дёлъ, 
предложивший сосшавишъ онисаніе древиихъ памяпишя- 
ковь во всей московской губерши. Счастаизая мысль 
Г. министра встрётила живьйшее сочувсшв:е въ HMC- 
нишомъ градопачальник Москвы, киязБ A. В. Голици- 
HE, кошорый немедленно озабопился приведещемъ ея 
въ исполнение, касашельно самой столицы, оорашщясь 
въ семъ случаБ къ посредничесшву Общества Исторім 
и Древностей и пожершвовавь зиачишельную сумму 
на осуществлеше предпріншія, — и вошъ передъ нами 
уже прекрасное начало его: масшерске рисунки при- 
иБчашельпъйшихъ древностей Москвы, объясилемые 
обсшояшельнымъ и учелымь олисаніемъ. 


54. ИСТОРИЧЕСКОЕ ОПИСАШЕ одежди и воогу- 
жвитя Россїйскихъ войскъ, съ рисунками, 
составленное по Высочайшему повельшю. 
Часть первая. 1841—1842. Въ листъ 200 и LXV 
стр. (па китайск. бум. 28 p, па простой бум. 
24 р. cepe. иа перес. за 21 тушшиъ.) 


Въ мо время, какъ у насъ сущеспвуюшъ уже: пол- 
ное собраше Свода Законовъ; Военпал А кадеміл, ryb обра- 
зуюшел Bb высшихъ паукахъ молодые Озицеры; Алексан- 
дровскій Кадетскій Корпусъ, гдЬ дъти перваго, иъжнаго, 
возрасша потучаютъ начашки воспитатіл; губерискіе 
корпуса; пиституты: Педагогическй, Техпологическій 
и друге; новые упизерсишеты и мпожесшво, также 
вновь учреждеппыхъ, училищь — плоды ошеческихъ 
попеченій и пеушомимой забошливосити о благ народа 
нып царствующаго Монарха Росспь---когда по всъмъ 
ошраслямъ виутреиняго распорядка и просвъщен я без- 
пресшаино появляются новыл благодьшельныя учре- 
ждепія, — когда съ каждымъ дпемъ сЪпериая столица 
наша украшаешел новыми примбчательтыми здамілми, 
мосшами, ипамлиииками, и величественный Соборъ 
Исакїёвскїй — чудо труда, искуства, религїөзно-х удо- 
жественной красошы-—приближаешсл уже къ своему 
окопчапію — когда, паконець, состоялся Высочайний 
указъ © возведение желёзной дороги между С. Пешер- 
бургомъ и Москвою, предназначенной, по точному 
выражению указа, какъ-бы сауъ во-едипо ооБ сполицы 
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матат, — когда, словомъ, совершаются подвиги, дол- 

жепетвующіе насшоящее блистательное и мудрое 
царствоваше поставишь на раду съ щарсшвованіемъ 
Великаго Пешра, съ именами пезабвенивйшихъ Mo- 
нарховъ певхъ временъ и народовъ, — въ шо самое 
время прекрасно начато у пасъ и еще одно изъ MONY- 
мептальпыхъ зтредпрілтій, подобнымъ кошорому, ка- 
жешси, пе можешь похвалиться ни одно изъ просвь- 
щешияхъ государсшвъ Запада. Въ прежпемъ лизпера- 
птурпомъ обозрёни нашемъ, мы иміли уже случай 
сказать иъсколько словъ о первыхъ пешрадяхъ, изда- 
васмаго по Высочайшему Государл Императора 
позвельшю, Историческаго описаніл Одежды и Вооруже: 
нія Россійскихъ Войскъ. — Нынь вышла цъЪлал первая 
часшь зшой досшопримёчаглельной книги, заключа- 
ющал въ себь 145 сшраницъ лиексша, мапечашаннаго 
въ лисшъ съ возможпою шипогратской роскошью, 
и 156 рисупковъ, полсилющихъ шексить. DMM прего: 
сходные, изяпшо-исподпенныг, рисунки изображаютъ 
BCh подробиосши мужскихъ княжескихъ и просшона- 
родиътхъ одеждъ ХІ stka: шапки, охабни, однорядки, 
mafiu, турскел шубы, горлатныя шапки, терлики, 
шапку мурмолку, становые кафтаны, платно, опаш- 
ми, — косшюмы, которыхъ наименоваке пакъ часто 
всирБчали мы въ романахъ и повБсшяхъ русскихъ, 
незнал удовлешлоришелъно ни ихъ назпачешл, пи ихъ 
вида: шеперь, благодаря зшимъ шочнымъ рисункамъ, 
каждый будешъ имышть поналне о пришадлежносшлхъ 
древней одежды русской. Но главное назпаченіс кии- 
ги — представить вс возможныя вооружешщя, пъшія и 
копныя, равно какъ и всевазможиыя оружия, въ разныя 
времена въ Россит упоптреблявииясл: и всё эшо пайдепте 
подробно и необыкновенио-ошчетливо изображеннымъ— 
на рисункахь и въ шексшё, который дозеденъ въ первой 
част (съ 862) до 1700 года. Сколько разысканій пред- 
столло, сколько преияшсшвш должно было преодолБшь, 
какимъ шеривтемъ запастись, при сосшавлешш этого 
тока, свидБтельсшвующаго о шрудь обширпомъ и 
глусокомъ. Но могла-ли и бышь иначе въ да, совер» 

шасмомъ по вельню и мысли Монарха!... Въ-заключе- 
не скажемъ, IMO иъкошорые рисунки предсшавляюшъ 
по-возможпосши вёриые поршрешы слъдующихъ древ; 
пихъ властишелсп Руси: Година Грознаго, „Василя 
Тоанповича, Өеодора Тоаиповича, Году нова, Михаила 
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Веодоровича, АлекеБа Михайловича » Іоанна Алексвеви- 
ча и Оеодора Алексьевича, 


55. ДВАДЦАТИПАТИЛЪПЕ ЕВРОПЫ въ ца решвова- 
nie Алексдидра 1. Вшорое издаше, исправлен- 
пое. Двь части, 1841. Въ 8, Ш, 1V, 246 x 511 
cupan. (4 р, съ перес, 4 р. 50 к. сереб.) 


«Когда знаменитый ромаписшъ, баропешь сәръ 
Вальшеръ-Скошшьъ, написалъ свою, не менте его рома- 
новъ, иззвъешиную исторїю Наполеона, — sct едипо- 
гласпо ръшили, чшо арторъ Веверлея гораздо выше 
хакъ романисшъ, нежели KAKE исшорикъ. Г. Зошовъ 
также романисптъ и неторикъ, по, трудно рёшить, 
гдї онъ выше — въ своихъ романахъ или въ своей пс: 
тори ?».— Такъ, можетъ-бышь, пачалъ-бы статью 
свою иной рецепзеншъ, по обыкиовеню осшришь и 
язшппельно подшу чивашь надъ каждымъ произведеніемъ 
почшеннаго г. Зошова и всячески уцижашь его лише- 
ратурную личность. Мы, призпаёмся, острошу и яз- 
впшельпосшь счишаемъ вещью совершенно-излишнею 
при критической оцЪикъ кипгъ. Знаемъ шакже, UMO, 
и у другихъ рецеизеншовъ, эши похвальпыя качесшва, 
большею часшпо пе суть слёдсшвіе злонамБреннослит 
или, по-крайней-мБрв, недоброжелашельства,—а такъ, 
просто, невинное желапіе позабавишь чишашеля, или 
блеспушь собсшвеннымъ остроушемъ. Что до пасъ ka- 
саешся, мы не беремъ на себя труда упомииашь даже о 
сочишешяхъ совершепно-отрицашельнаго досшопиешва, 
о кошорыхъ нельзя сказашь ничего добраго, кошорыя 
ни дал кого HC пужиы, —анадъ книгою, Tb замвшна XOMA 
искра даровашя и шрудь сколько-нибудь уважишель- 
ный, въ какомъ-бъ шо ни было ошнощениг, издбвашъ- 
ся счишаемъ не только неприличнымъ, но и изпозво- 
лительнымь. Всякой шрудъ, шёмъ болфе авпорскій, 
мы уважаемъ по мЪрБ заслуги его,—а указывая на He- 
догшашки и несовершенства сочииен!я, имъемъ въ BI- 
ду одну лишь истину и непосредственный долгъ кри- 
шики. Мы не «силинся» ошкрывать слабыхъ сторонъ 
и погрышносшей овшора: замфчаемъ ихъ шогда шолько), 
когда послЬдніл, сами собою, невольно, „бросаются въ 
глаза, т.-е., когда ихъ сущесшвованіе очевидно и He- 
оспоримо. Напрошивъ, посшоянно стараемся отъиски- 
вать и показывать выгодную сшоропу авшорскаго 
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труда. Иршпомъ, гг. рецензеншы забътваюшъ одно, RECI- 
ма важное, обетодшельство: никн.о пе можешь про. 
мзвесть болње того, иа сколько его падьлила природа 
слБдовашелвио, вребованія крипгики не всегда должны 
просширашъся слишкочмъ далеко, и WLME дарованіе 
меньшаго объёма, шъЪмъ судъ ея должепъ бызпь снисхо- 
дишелъпъе и ласковье. Нельно было-бы желашь, AMO- 
бы линерашура сосшолла исключишелъно NFE однихъ 
только гешщальиъгхъ, или, по-крайней-мърБ › перво- 
классимхъ шворенїй: посавдниихъ очень немного, и, 
безъ сущесшвовашя произпеденш вшоросшепеяпыхъ N 
даже шрешье-сшенениъгхъ шаланшовъ, все-шаки при- 
мъчашелъпътхъ, — читать было-бы нечего. Только въ 
общей массъ разнородпыхъ дарованій, вслкаго объема 
и качеспва, блистательно сіяютъ звёзды нервой вели- 
чины, и блескъ MXB, безъ шого, пе бъглъ:бвт ощушишеленъ 
и поразишеленъ. Процессъ и закопъ постененносши 
такъ мудро проявллешсл во всёмъ шворещи: почему-же 
не хошимъ допусщишь его снисходишельно въ области 
умешвекпаго или авшорскаго шворчесшва? — При na- 
комъ воззрБиш на предмемь, неудивишельнпо бу деит 
если скажемъ, чшо мы не совсвмъ раздБлленъ мившя 
иъкоторыхъ рецензеншовъ ошносишельно лишерашу]- 
наго значешя г. Зотова. По поводу выхода въ свъшъ 
одного изъ романовъ его, мы имфли уже случай объя- 
сиииться на-зшошъ-счешъ довольно подробно (смотри 
№ 155 «Русскаго Инвалида» за 1640 годъ).— Не желал 
повшоряшь однажды уже папечашапиаго, скажемъ здбсь 
только, YMO, неоспоримому въ ивкошорой степени, ga- 
розаппо авшора, много вредишъ поспьшиость въ труді; 
крайняя пебрежносить въ ошдблкЬ слога и коррекшурБ,-- 
словомъ, большое неуважеше къ самому себь. Въ poma- 
нахъ своихъ авторъ гораздо больше забошишся о при- 
дани MMB сказочнаго ипшереса, пежели о психологи- 
ческой исшипБ и достойныхъ очертапілхъ велпкихъ 
испорическихъ лицъ, до кошорыхъ онъ шакой охош- 
никъ,--громоздишъ происшесиийл на происшесшшя, за- 
пушываенть`безь нужды ийшригу поврсши и всегда поч- 
ши пеудачно развязываенть еб. Слопомъ, ии одинъ изъ 
ромаповъ его, изъ которыхъ, ошиоснтельно, лучшій — 
«Леонидъ», дожившій почести вигораго изданіл, —пе вы- 
держиваепть самой снисходишельной критики. А между- 
MEND въ нихъ прогллдываетъ дароваше автора, WERO- 
mopar изобрынаипельность въ вымыслБ, имБющал. NO- 
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саъдетмемъ своимъ большую или меньшую заниматель- 
носшь содержаніл. Думаемъ, что, ири личиомъ уваже- 
нит къ соосшвенному труду, при рачишельнъйшей обра- 
боткъ своихъ произведени, авторъ могъ-бы пріобръсшь 
лучшую лишерашурную репутацію. — Къ оправданю 
словъ нашихъ, желашельно, чшобы г. Зошопъ, въ HO- 
BOMB сочинеши своемъ, если оно послёдуешъ, oôpa- 
бошалъ его—ие щороплсь и имъя въ виду болве худо- 
жесшвенное достоинешво, нежели угождене грубымъ 
треоованіямь полны, у которой авторъ въ чести и 

милости, чт, конечно, пе можешь служишъ ему Ae- 

стною похвалою.-— Обращаемся, паконецъ, къ сочине- 

пію г. Зотова, заглаше котораго выписано въ началь 

этой рецеизи. „На «Двадцатиияпгилвние Европы», 

описанное г. Зотовымъ, пе должно смошрёть какъ на 

исторію --- это пе болье какъ часть матеріаловъ для 

повусшвоватя о досшопамяшиой эпох царсшвовапя 

Александра, чшӧ и самъ авшоръ скромно и умно 

объясияешь въ предисловия. Вообще книга написана 

хорошо, если не въ исшорическомъ, шо въ лише- 

ратурпомъ ошиошени; .слогь ея ие шолько чище и 

лучше обыкиовеннаго слога того-же автора, въ его 

романахъ, но и самъ по себБ, неошносительно, очень 
не дуремъ. Уже и въ шомъ заслуга г. Зошова, что 
онъ, первый и покамвсшъ одинъ, описалъ довольно 
подробио и отчетливо незабвениое царситвоваше Бла- 
госаовеннаго, а второе издаше книги пе доказываептъ- 
ли, чшо она благосклонно приняша публикой, по-край- 
ней-мрь по ел предмету и содержаипо, слишкомъ 
близкому для сердца каждаго Русскаго. Будемъ иадБлшъ- 
ся, что, современемъ, исшорикъ orbe даровишый, при 
помощи машераловь обшириъйшихъ и лучше очи- 
щенпыхъ, нежели Mb, какіе имБлъ въ виду г. Зотовъ, 
представить намъ полную и художесшпениую картину 
достославнаго двадцатиияшшлБшияго царсивоган я Им - 
ператора Александра, увБковъченнаго великими под- 
вигами его и колоссальнымъ произведенемъ искусства, 
воздвигиушъгмъ предъ Домомъ Царей Русскихъ держав- 
нымъ Брашомъ Александра.--У же и нын% военная ис- 
торія царствованія его превосходно разработана оораз- 
цовыми трудами генерала Михайховскаго-Данилевскаго. 
Описашя войпъ 1812, 1815 и 1814 годовъ, Финалидской 
войны въ 1808 и 1809 годахъ, наконецъ, готовимос 
шъмъ-же авшоромъ къ печати, описаше Турецкой 
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войны съ 1806 по 1812 годъ, иредсшавяшъ будущему 
иситорику драгоцфипыя длиныл для описани воеииыхъ 
собышій парсшвовашя Имисрашора Александра — въ 
общей карпитив съ мирными дЬлиіями незабвенпаго Mo- 
нарха. 


56. ЗАПИСКИ 1814 и 1815 годовъ. А. Михайловскаго- 
Данилевскаго. Издаше чешзверпзое. 1841. Въ 8, 
245 cmp. (1 р. 50 к., съ перес. 1 р. 75 к. сер.) 


Эта книга посшавила пасъ въ большое зашрудне- 
Hie: долго не рБшались мы къ какому отд%ленїю дол- 
жно причислить ее: къ историческому или бельлешри- 
ческому. Она равно принадлежишъ тому и другому; 
по міровой важности описываемыхъ въ пей собышій— 
принадлежитъ первому, по прекрасному дишерашур- 
ному изложено — ко второму. Въ другихъ counne- 
н:яхъ своихъ, собственно военно-исшорическихь (ио- 
дробно-разсмотрфнныхъ нами въ «Русскомъ Иивалидь 
за 1841 годъ), А. И. М.- Данилевскій явллешсл чишате- 
лю важпимъ повъсшвовашеленъ описываемыхь воен- 
ныхъ происшесшвит, сумею собыпий, совершившихся 
на HOZ брани. Въ эшихъ сочиненілхъ авшоръ скрывался 
за повбсшвуемыми имъ происшествіями, ръдко выхо- 
дилъ на сцену съ личными миъніями, предоставляя 
говорить за себя CAMINE собыпиямъ — наилучшій, ис- 
куснъйшій способъ повьствовапія. Но пъ предлежа- 
щихъ Запискахъ авшоръ, напрошивь, разсказываетъ 
преимущественно OME своего лица, часто о себБ ca- 
момъ, — словомъ, являешся намъ KAKS частный чело- 
BEKS, съ своими непосредсшвенными, личными, влечаш- 
лБніями. А какъ должны бышь любопышны впечашлъшя 
и замътки человька умнаго, глубоко чувсшвующаго,— 
какъ должны быть любопышны шБ и другія, если 
прибавимъ, что предмешомъ ихъ были не обыкновен- 
ныя пропсшествія частной жизпи, по событія исшо- 
рическія, но лица знамепизиъти — цари, полкозодцы, 
дипломашы, предсшавители своей эпохи — и какой 
эпохи! — когда шолько-чшо утихла грозная военная 
буря, свиръиствовавшал иочши на всёмъ пространсшвБ 
Европы въ-продолжеше 20 лътъ, — шолъко-чшо уши- 
хла п снова подиллось-было съ бсреговъ острова - 
бы, —ипсполнивъ міръ тшрепешнымъ ожидащемъ послъд- 
сшвій моваго взрыва своего, которому суждено было 
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не возсшапашь боле--съ поля ватерлооскаго ..... Но 
послушаемъ автора. 


«ПосдБ высшунлешя нашихъ войскъ изъ Парижа 
«(въ 1814 году) п ошъзда оиипуда Имиерашора Алек- 
«сандра Павловича въ Лопдопъ»-- айшоръ «власшенъ 
«былъ располагать своимъ временемъ. Какъ шеперь по- 
«мию мою радость — говоришь опъ-- когда, оспав- 
«шись въ Парижъ одинъ и безь запяшій по службЬ, я 
«ель въ Гюльершскомъ саду подъ mnb вБшвисшаго 
«дерева, наслаждаясь увБренностію, чшо иикшо ие NA- 
«рушишъ моего спокойствіл. То было иепзъясиииое, 
«особсицаго рода наслаждеше послЬ исполипской, вы- 
кдержапной пами войны, въ продолженіе кошорой не 
«было пи мипуты свободной. Отказавшись отъ пуше- 
«шесшвя въ Англих, я думалъ отправиться полуден- 
спою Франщею, посъшишь грознаго узника па осшро- 
«въ Эльбь и поклониться гробу Виргиліл. По опасаясь 
«прошивныхь вътровъ и остановки въ караиптинахъ, — 
«я избралъ другой путь, менве тъшившій воображенле, 
«по orbe удовлетворявшій пошребности сердца.» — 
Авпоръ отправился въ незабвенный JAA пего, какъ 
мъсшо воспитанія, Геттингенъ, а потомъ моремъ изъ 
Любека въ Кронштадтъ. Не можемъ не выписать здъсь 
нЪсколькихъ строкъ опосБщекш авлторомъ Гешшингепа. 
«Прівхавъ въ Гешшингенъ поздпо вечеромъ, л ночши 
«побБжалъ по городу, гдв я провелъ три счасшливей- 
«ие года въ возрасшБ, составляющемъ цвъить бышія 
«пашего. Каждый домъ, каждое дерево, всё говорило 
«миъ языкомъ знакомымъ, привБшпътмъ. Случалось миъ 
«встръчашь ночную звЬзду на берегахъ Лемана, въ 
кразвалипахъ Помпеи и на Капитолійскомъ холм; 
«велико было наслажденіе посреди классической Mma- 
uain м Женевскаго озера, но опо уступало удополь- 
«ствію, ощущенному мною ночью, когда увидБлъ я 
«себя опять посреди уединеннаго Гешшингена.» — 
Возвратившись, наконецъ, въ отечество, авшоръ не 
долго оставался въ немъ. 51 Августа 1814, получилъ 
онъ приказаніе отправиться въ ВЪпу, rgb пазначался 
конгресъ для общаго примиренія Европы и куда, 
въ-Слъдъ за шъмъ, оширавился Имперашоръ Алек- 
сандръ. По объёму статьи, мы не можемъ входишь 
здъсь въ любопъпшиътя подробности конгреса и Npe- 
быванія въ Ввив почти всъхъ владъшельныхъ особъ 
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Евроны, живо описаниыл авшоромъ. Посреди безире- 
стаңныхъ праздиесшвъ въ честь освободишеля ел, м 
замапий по обязаниостимъ, авшоръ паходилъ время 
для свопхъ наблюденій и посъщешл примъчатшельныхъ 
мБешь. Вошъ любопытная и красиоръчивал спрапища 
(26) о посьщеши имъ Шеинбруискаго дворца. «Шеибруц- 
«ский дворецъ являлъ каршциу непостолисшва и пре- 
«врашиосии счасиия. Въ немъ живалъ Наполеопъ, uo- 
«erb двукрашиаго покоренія ВЬны, въ немъ подписалъ 
конъ въ 1809 году миръ, выпудившїй Австрію усшу- 
«пишъ ему пространпыл обласши, населенныл болъе 
«нежели тремя милліопами жишелей, и въ эшомъ CA- 
«момъ дворць помъсшили, во время копгреса, сына 
«Наполеонова. Я просилъ поззолепіл видъшь ребенка, 
«съ колыбели пгралище судьбы, вспомпиая шо исдав- 
«нее время, когда его рожденіе, восиБшое и праздиован- 
«нов во всБхъ часшяхъ свБша, казалось залогомъ IpO- 
«чносши новой полишической сисшемы. Меня повели 
«въ компашу, исбогашо убраиную; посреди ел стояли 
«три женщины въ черныхъ илашьяхъ. Одна изъ нихъ, 
«госпожа Моншескью, держала за руку малюшку, имфв- 
«шаго шогда четыре года ошъ рода. Гусшъш бълые 
«волосы, падавшіе локонам иа плеча, осфияли Mpe- 
«красные толубые глаза его и миловидное лице; бъли- 
«зна лица увеличивалась отъ черпой гусарской курт- 
«ки. На Принц была звёзда почешнаго легіопа и три 
«ордена, учрежденные Наполеономъ. Онъ любилъ по- 
«същешя воеппыхъ и знимашельно осмаптриваль мой 
«муидиръ и шпагу. — Часто, — сказала миъ госпожа 
«Мопнитескью , — твердишъ онъ о Фоншенебло и Pam- 
«булье, и каждый день спрашиваешъ о своемъ папень- 
«кБ. — Сколько высокихъ и шрогашельныхъ помы- 
словъ возбуждаетъ эша страница, эпи немпогіл стро- 
ки! — Has другихъ примфчашельныхь особъ, мимохо- 
домъ онисываемыхъ авшоромъ, были: Эригерцогъ Карлъ, 
извьстиый Принцъ де Линь, тогда восъмидеслшилъш- 
ній, по всё еще живой и остроумный, старецъ,—Ла- 
гарпъ, мезабвенпый воспиташель Императора Алек- 
сандра, Жераръ, Рамель, Латайешъ, Ceriops, Лабедойсръ, 
Дюсисъ и другіе. Сколько воспоминаній предсптавляюпгь 
автору встречи и разговоры съ ивкошорыми изъ нихъ, 
возобновляюние въ памяши его годы молодосши и д0- 
стопамяшнпыя нроисшесшвиа, кошорыхъ ONB былъ уча- 
стникомъ или очевидцемъ! — Вдругъ, посреди KOH- 
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греса, приходившаго уже къ окоцчанїю, разнёсся 
слухъ о побъгь Наполеола .съ осшрова Эльбы: умы 
взволповались, и вскорв Европа скова принялась за ору- 
xie; — въ ожиданш и па всшрвчу кровавыхь собъттти. 
громадныя армйт двинулись снова къ предБламъ Фран- 
щш, но bao решилось скорфе, чБмъ предиолагали — 
и пустынная скала Св. Елены была роковымъ для Па- 
полсона троғеемъ ватерлооской бишвы. .... «Почти 
«одинъ, безъ вслкаго конвоя, не смопгря на угрожавшія 
сопаспости, Имперапоръ Александръ опправилсл въ Ma- 
«pras. Не дофзжая городка Вуа (Void), полвились epai- 
«цузскіе партизаны изъ лъса, подавали съ возвышепій 
«сигналы друхъ другу, и ранили одного изъ пашихъ 
«гусаровъ Государь иповхалъ съ Авсшршскимъ Haie- 
«рашоромъ на тту гору, ошкуда раздался выстрілъ». 
Замьчашельны, сказанчыя при әшомъ случав и приво- 
димыя авторомъ, осмроумныя слова, юпаго morga, Be- 
ликаго Килзл Михаила Павловича: «Въ первый 
«разъ въ свъяг6 разбойники нападаютъ на двухъ Имиера- 
«шоровъ!> — выражене, достойное бышь сохрапеннымъ 
исшоргей. . 


Чрезвычайно -любопьиииы описываемыя авторомъ 
подробпосши пребывашя въ Парижь Императора Алек- 
сапдра, шогдашияго сосшоян!я Франщи, духа жур- 
наловъ, народа и военниыхъ людей, не могшихъ забыть 
педавиихъ своихъ шоржесшвъ и поєл®довавшаго за ними 
упичижешя. ВскорЬ послЬ блисшашелънаго смотра 
русскимъ войскамъ при Вершю, для полиаго блеска ко- 
пгораго недоставало шолько зиаменишой и красизьйшей 
въ |вропъ гварди нашей, — Изперашоръ Александръ 
ошщиравилсл изъ Парижа. Находясь въ Брюсселљъ, авлторъ 
пожсладъ видьшь поле вашерлооской битвы и осма- 
привалъ CFO съ шЬмъ самымъ проводинковъ, который 
во время сраженіл находился при Наполеонъ. «Въ по- 
«луверсиь отъ Лаге-Сентъ — говоришъ авторъ — 10- 
«казываюшъ мъЪсто, rgb долго споялъ Наполеонъ. Мой 
«проводникъ разсказывалъ съ жаромъ, какъ Наполеонъ 
«ободрялъ войска, паспгунавиия на Англійскія баптареи, 
«и съ какимъ восшоргомъ колонны ошвьчали на зпако- 
«мый голосъ своего вождя,. даже не измБиившагосл въ 
«KATHI, когда онъ удосшовърился, что съ правой сшо- 
«роны, ошкуда опъ ожидалъ Маршала Груши, показа- 
«лись Пруссаки. Пусть я ивописецъ выразишъ чувситво- 
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«ваня, обуревавипя въ шу минуту Наполеона, убъжден- 

«наго, Ymo, съ прибытіемъ на поль сражения Блюхе- 

«ровой армш, померкала звізда его счасшїл, и вБроя- 

«muo на въки!-- Я заключилъ прогулку мою у селе- 

nia Прекраспаго Союза (la Belle Alliance). На шрак-. 
«тирь написано: Фельдмаршалы Веллингшопъ и Bawo- 
кхеръ, всшрБтясь здъсь, поздравили другъ друга съ по- 
«бъдою. — Тушь — ирисовокуцилъ проводпикъ мой, — 
«бъгошво Французовъ бы зо общее; смяшешд ихъ ONM- 
«camb невозможно, но Наполеонъ, кошораго я пе оста- 
«влялъ им на шагъ, сохранллъ совершенное хладнокро- 
«ве, и, поворотя лошадь, медленно и молча слдовалЪ 
«за бъгущими. — На полЪ сражешл находяшъ мпоже- 
«ство каршечей, пуль, шшыковъ, лашъ, пуговицъ съ 
«Французскими орлами и тому подобнаго. Жители 
«окрестиыхъ селений продаюшъ cit осшашки разгро- 
«мленной арми любопыпитымъь иушешественникамъ, 
«во множествъ сюда сиекающимся. Maiama общую 
«всЬмъ стпрапникамъ дань, я купилъ ифсколько подоб- 
«ныхъ вещей, и соединивъ съ шакими-же, взашыми 
«во время ошечестиьениой войны и въ другихъ NOXO- 
«дахъ моихъ, посшавилъ ихъ въ деревенскомъ моемъ 
сдомъ иа берегахъ Пълни: тамъ будушъ owb напоми- 
«Hamb ми® о дилхъ бурь и шреволнени, о иламепи, 
«пожправшемъ на великое пространство Россію, и о 
«шоржесшвЪ ея.» 


Чрезъ Брюссель, Швейцарію и Богемію, Импера- 
шоръ Александръ прибыль въ Берлинъ: здвсь совер- 
шилось иезабвениое дал Русскихъ собылие — обруче- 
Hie, бывшаго шогда Великимъ Килземъ, Имперашора 
Николая Павловича съ Дочер1ю Короля, — союзъ 
благословенный. Небомъ въ портирородиыхъ Дътлхъ 
и Внукахъ. б 


Чрезъ Калашъ. и Варшаву, Императоръ Алек- 
сандръ возвратился пакопецъ въ отечество, почши три 
года разлучевное съ своимъ Монархомъ. Если въ-про- 
должеше зшого достопамяшнаго и грозпаго времени, 
Россїл перенесла мпого шлжкихъ исиышан и опасе- 
ній, шо въ какомъ шоржествБ и величии ветрътила 
опа Государя своего 18 Ноябрл 1815! Усопшій позшъ 
русскій справедливо сказалъ о виновник крашковре- 
иеннаго бБдсшыя нашего и пятьнадцашильтнихь 
смушъ Европы: 
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Хвала! Онъ Русскому Народу 
Высокїй жребій указалъ, 

И міру въчную свободу — 
Мзъ мрака ссылки завкщалъ. 


37. ИСТОРИЯ НАПОЛЕОНА, украшенная 500 рисун- 
ковъ Горація Вернета. Изданіе В. Се.иененко-Кра- 
маревскаго и А. Красовскаго. 1842. Въ 8, 651 и 
58 cmp. (10 P., съ пересылк. 11 руб. серебромъ.) 


Въ NNo 61 и 62 «Русскаго Инвалида» за 1844 
годъ, мы цапечашали объ зшомъ ирим Бчашельнокъ M3- 
даши, когда опо выходило еще лисшами, ошдвльную 
сшашью, кошорую и намъренв ошчасши повшоришь 
здБсь, пе счищая пеобходимымъ пересказывать одного 
и того-же ми%нія разными словами: Теперь это изда- 
ше лежишь передъ нами въ цьлой, и шолсшой, книгб, 
переплешенной въ красивую обвёршку. Вообще, omno- 
сительно внъшносши, издашели исполнили дЬло свое 
блистазнельно. — Лучшая веленевая бумага, превосход- 
ные полищипажи съ рисунковъ зпаменишаго Горація 
Вернеша (пе вс одпако-жъ чисшо отнечашанные), чвш- 
кїй и красивый игризитъ, паконецъ, сообразно издерж- 
камъ, довольно умБренная цфиа кники, — всё эшо почти 
не усшупаешъ парижскому изданію. Слогъ также до- 
вольно легокъ и пріяшенъ, XONA ипогда и ветрёчаются 
галлиңизмы, неправильносши, ошибки прошивъ язы- 
ка и погрёшнослти коррекшурныя. Но эшо мелочи. Глав- 
ное въ разсмашриваемомъ изданш исптиино-художе- 
сшвенпые рисунки Вернета, масшерски характеризу- 
PUJE описываемое, и мпогое, безъ словъ, и гораздо луч- 
ше нежели словами, объясияюние въ разсказБ автора, 
Странно, однако-жъ: въ нБкошорыхъ полишипажахъ 
герой исшорит предсшавленъ высокаго росша, а всъмъ 
изввсшно, TMO великій человькъ былъ очень не великъ 
въ тизическомъ смысл. Если длиниошою тигуры дума- 
ли выразить худощавосшь Наполеона въ молодоети 
его, шо эшо, конечно, снособъ — пе созсъмъ удачно 
придуманный. Руководешвулсь такою теоріей, прїй- 
даётся, на-обороть, рослыхъ шолсшяковъ изобра- 
жать въ предфлахъ квадрата. Допустшивъ это, кажешся, 
справедливое замвчане, должно признаиться, что, во 
всемъ прочемъ, рисунки — верхъ искуства. Не смотря 
на мипашюрносшь хицъ, ОБглосшь и пеоконченносшь 
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очерковъ, полишишажи исобъткповсино-върио опредБля- 
IOME идею и харакшеръ иредставляемыхъ сцепъ. Ча- 
ошо, одна лёгкая, ио маситерски проведсниая, черша,-- 
одна точка на MCE глазъ, такъ пзооражаютъ Физіо- 
помію лица, YMO едва-ли удачиБе можно-бы было вы, 
полнишь въ поршрешЬ окончеппомъ и натуральной 
величины. Въ большей часши ъигуръ, особенно самого 
Наполеона, миого сходства и, особенно, харакшери- 
стики извБсиной минушы или случал. Ошдавъ долж- 
ное художесшвенной части, скажемъ ивсколько словъ 
и о шексп, объ историческомъ зиачеши пговъсшво- 
вашя. Оно, по міровому объему и важности окисътва- 
емыхъ собыпий, очень кратко, бъгло и вообще неудо- 
влешворишельно: эшо далеко не исшор!л, — orbe, шакъ- 
сказать, повБсшвоваше анекдошическое, но мЪсшами 
очень недурно изображающее эпоху, собышїя и дъй- 
ствующія въ нихъ лица. Не поручимея за точность 
и вёрность въ описани бишвъ и вообще зоенныхъ 
происшествий. Основываясь на личиомъ отзът А. И. Ми- 
хайловскаго-Дапилевскаго, на авшоришешъ кошораго въ 
вшомъ дБлБ MOKEME смЪло положиться, скажемъ даже; 
что въ ошношенци собсшвенпо къ военнымъ подробно- 
сплмъ, исторія эпа не чужда многихъ и значишельныхъ 
ошибокъ. Въ остальномъ источники и показанія автора 
болве върны. Не слишкомъ увлекаясь своимъ героемъ — 
героемъ во всъхъ емыслахъ слова — ONB судишъ объ 
немъ безириспрасшно, пе ръдко и осуждаешъ, строго; 
но умно и съ основательносшію. Не смотря на mo, 
что жизнь Наполеона вполиБ и подробно извъсшва изъ 
множесшва разныхъ сочиненій, положимъ, и прочишан- 
ныхъ вами — вы ие пропусшише ни одной сшраницы 
въ разсмашриваемой книгь: такова спла генія, такова 
удивительная жизнь иеобъткповепиаго челов$ка. Подоб- 
наго ему не было, ныть и, вврояшно, уже ме будетъ. 
Разсудокъ, сердце, собыпия — часто неотразимо-осуж- 
даюшъ его — но изумляшьсл ему не цересшабшь, — 
ощущаешь въ себъ какое-то. певольное, цепобфдимое, 
увлечеще сыпомъ судьбы, — осшанавливаешься въ при- 
говор, предоспгавляя судъ шому шаписшвенному міру, 
въ кошоромъ болће двадцати лБшъ уже вишаешъ духъ 
кроваваго героя. Шесшь шлжкихъ годовь душнаго за- 
шочешл на скале Св. Елены, печальные дни изгианни- 
ка, безъ вћица, безъ власти, безъ воли, — безъ всего, 
словомъ, что составляло жизнь его, — безь чего она 
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угасла, можетъ-быть, pante срока, назначеннаго ей 
природою, — ие примпряюшъ-ли съ нимъ великодушное 
пошомсшво , если соврелениики и могли сЬшовашь 
прошивъ него?... Чудная судьба!.....Невольно прихо- 
дишь на мысль, что, въ случаь неудачи 18 Брюмера, 
«генералу Бонапарте», можетъ-быть, иредстолаа бы 
казнь, какъ заговорщику, какъ многимъ сынамъ paH- 
цузской революцш. Ho ему посчастливилось — Онъ 
возсоздалъ монархію, десять лыиъ тосилъ на главь 
своей могущесшвенную корону, и долго вращалъ. въ 
рукБ своей судьбы политическаго міра. И пошомъ 
палъ.... Подобно солпцу, свершившему дневной путь 
свой, опустился надъ окедиомъ, и угась тамъ въ багря- 
ныхъ лучахъ славы и безсмертіл своего. Самая любо- 
пышная, самая поучительная, и BM ECB съ MEME шро- 
гашельная, эпоха дивнаго жребія его, начинается со 

дня его падешя, совпадающаго съ днями изгнанія и 

наконецъ съ мрачно-величесливениою катасшротою пе- 

чальиой смерти героя. Изъ эшой эпохи, въ кипгЬ 

нами разбираемой, чилгаемъ иъсколько красиоръчивътхъ 

сшрапицъ, большею часпию новторяющихь собетвен- 

ныя слова героя ея. Въ конц книги приложена бро- 

шюра, подробно описывающая перенесепіе во Францію 
смертпыхъ останковь Наполеона. Теперь, по желанию 
его, прахъ великаго мужа пошешъ на берегахъ Сены... 
но уединениая, пустынная могила на островь Св. Еле- 
ны, омываемомъ въчными волнами океана, болфе при- 
личесшвовала, въ позшическомъ зиачеши, превратной 
судъбБ необыкновеннаго человъка. 


58. ИСТОРЯ ПЕТРА ВЕЛИКАГО. Сочиненіе г. Лам- 
бина. Издатїе Эльсиера, украшенное 500 ориги- 
нальчыхъ рисуиковъ. Первые четыре выпуска. 
Въ 8, 182 стран. или 8 печатныхъ лисшовъ. 
(Все издаше должно составить пе мен®е, а MO- 
жетъ-бышь и orbe двадцати въшусковъз при 
подпискъ впосится 60 кол. серебромъ зпередъ, 
и пошомъ столько же за каждую тетрадь; за 
доставку на домъ платится 1 р. сер; ипогород- 
нъте-же за пересылку всего изданія плашлшъ 1р. 
50 к. сереб., получая не иначе какъ по пяши 
петрадей вдругъ и внося за нихъ впередъ 5 р. сер.) 


Мы не безъ намъреніл поставили рядомъ два эти 
илаюсшрированныя издапіл: Исторїю Наподеоца и Ис- 
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торію нашего Петра. Не говоря уже, что герои ихъ 

два величайше въичанные мужа, величайшіе изъ всБхъ 

когда-лпбо носившихъ на главъ своей могущесшверпую 

королу, когда-либо управлявшихъ судьбами народовъ,— 
последнее изданіе, вврояшно, не сущесшвовало-бът безъ 
перваго. Усиъхъ перваго породилъ второе, ири шБхъ-же 
условіяхъ внъшносши, при шомъ даже числь рисул- 
ковъ, —и г. Әльснеръ ничего не могъ придумашь удач- 
nbe для иллюспрированнаго изданія, какъ исторію 
безсмершнаго преобразовашеля Росеіп. Было бы еще 
Удалите, если-бъ псполпеніе шакъ-же удатно согласо- 
валось съ намъреніемъ.... За нЬсколько мёслцевъ до вы- 
хода перваго выпуска этой истори, явилось объявле- 
ше объ изданіп ея. Нвкоторая прешендашелъносшь и 
хвасшливосшъ этого объявленія дала поводъ журналамъ 
предубфдить прошивъ него публику. Въ-особепносши, 
совершенная пеизвъсптность имени т. Ламбииа, высту- 
пающаго вдругъ на поприщЪ дишерашуръг и исшорїи 
съ колоссальнымъ имепемъ Петра, — вооружили mpo- 
шивъ новаго авигора громкіс голоса кришиковъ, им - 
ющихъ-таки похвальпую привычку’ заблаговременно 
возсшавать прошивъ итьхъ лишерашуриъхъ предпрі- 
amii, кошорътя осмвливаюлся раждаться безь в®дома 
и виБ шого или другаго журпальнаго прихода. Съ вы- 
ходомъ перваго выпуска Исшорш Петра почши всё 
кришики единогласно отозвались о ней съ самой We- 
выгодной сторокы и объявили, UMO прудъ г. Ламбина 
не чтоб иное, какъ компилящя и риторика. Последнее 
обвинеше, въ нъкоторой степени, — справедливость 
преоуетъ сказать — имфеть осповаше: авшоръ иногда 
гоплешсл за напьзщеннослию выражешй и пусшозвон- 
нымъ рысокимъ слогомъ, который такъ мало при- 
личесшвуешъ спокойному иовъсшвоватю исшориче- 
скому. Посовъшусмъ автору, въ продолжеши труда 
его, облатшиься къ большей просшошЪ изложеня и 
пе мъпяшь исшинное изящество на мишуру громкихъ 
Фразъ, мало заключающихь въ себъ смысла. Рисунки, 
дЬйспвительно не самые изящные, и далеко усшупа- 
ющіе масшерскимь рисункамъ Горація Вернеша, ymn- 
жены гг, критиками до крайности; въ самомъ-же дЪл®, 
если не Bch полишипажи Исшорш Петра, по н ко- 
торые изъ нихъ не дурны, есть нЪсколько и очень 
удачныхъ. Никто, разсуждал объ этихъ рисункахъ, не 
потрудился взять въ соображеше, что Горацію Bep- 
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пепу (номимо его художническаго досшоиисшва) TO- 
раздо легче было сосщавишь рисупки къ истори Ha- 
полеопа, нежели русскому художнику подобные - же 
рисунки къ исшорш Петра. Вернешъ им+лъ въ виду 
свъжую, недавнюю, близко ему извьстную эпоху: pyc- 
скій-же художникъ (не столь пришомъ даровишый) дол- 
жепъ былъ борошься съ важными шрудноситими и пре- 
иятсшитвями, представляемыми стольшиею AABILOCI IFO 
собыний и неразработанноспию эпохи Петровой. Сло- 
BOMB; критики наши, очень неснисходишельно посшу- 
пили съ предпріяшіемъ г. длъснера, забьшъ, что, кро- 
mb машераловъ Голикова да перевода книги г. Бергма. 
на, мы пе имБемъ ничего по части исшорш Петра, 
и въ этомъ отпошенін шрудъ г. Ламбина. есть первое 
оригинальное сочинеше русское. Мы оптиюдь не намърепът 
быть панегиристами его и, шакже находимъ опышъ г. 
Ламбина далеко неудовлетворишельпымъ, — падъемсл, 
amo »cmopia Петра, сочиняемая г. Полевымъ, будетъ 
шрудомъ несравненно-превосходнъйшимъ: но, за всБмъ 
пїБмъ, пе видимъ въ предпріятіх г. дльсиера значеня 
чисшо-оптрицашелъпаго..... Что-жъ шакое, пакопець, 
сочиненіе г. Ламбина? — спросите вы насъ. Ошвьчаемь. 
Сколько можио судшпь по началу книги, — она есшь 
довольно складное, даже пріяшное повёствованіе о собы- 
шіяхъ временп Петра Великаго. Трудъ г. Ламбина очень 
и очень не чуждъ ошибокъ, погръшносшей и вообще 
иедосшашковъ, кошорыхъ вирочемь и не такъ легко 
избьжанть — описывая жизнь Шетраз--съ другой-же 
стороны, онъ не чуждъ и досшоинсшвъ порядочно 
соображеннаго изложенія и кой-гдБ нЬкошорой криши- 
ческой разрабошки. Чо будешь garte — не зидемъ, а 
судя. по началу, думаемъ, что если птрудъ г. Ламбина-- 
трудъ, по-крайней-мьрЪ усердный и добросовёспигый — 
и не исшоргаешъ полной похвалы, то заслуживаешь, 
одпако-жъ, енисходишельнаго одобреніл. 


59. КАПИТОЛІЙ, ИЛИ СОБРАНТЕ ЖИЗЦЕОПИСАИЕЙ BE- 
дикихъ мужей съ ихъ портретами. 1841. Въ 8, 
550 стр. (5 р., съ пересылк. 5 р. 70 к. сер.) 


Книга, заключающая въ себ® двадцашь бїограФ1й sna- 
менитыхъ людей,-имеипо: Датоншена, Гёте, Гусшава- 
Адольфа, Рағаэля, Леонардо да-Виичи, Тицізил, Шилае- 
ра, Шекспира, Микель-Анджелло Буанаротпш, Мольера, 
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Гсириха IV, Рубенса, Cosan, Кановы, Ньюлтона, Kop- 
nesa, Карла ХИ, Фраклина, Фридриха Ц и Суворова, — 
Мменуемъ ихъ въ порядкь помъщешл біогразій въ KIM- 
тъ, украшенной двадцатью поршрешами великихъ MY- 
жей, ошличпо выгравироваиными; вообще книга издана 
роскошно и въ красивомъ переплешё. md касается 
собсшлепио бїогразїй, шо.онЪ, большею часпию, очень 
крашки и пошому неудовлешворшпельны, хотя впро- 
HEMD составлены умно, дъльңо и написаны ҳорошимъ 
слогомъ. Главнёйний , — лучше сказать, единственный 
ихъ недосшашокъ, какъ мы замёшили уже, краткость, 
въ насшолщемъ CAY TAB ошнюдь не составляющая доспто- 
инсшва. Для шъхъ, кто мало имБетъ свЬдъній о жизни 
поименоваиныхъ великихь мужей, б1ограыш, сосшавля- 
юлия «Капишол!й», слишкомъ бБдпы содержашемъ 
и мало озпакомяшъ чишашеля съ ихъ геролми; дая 
ш®хъ-же, KMO прежде уже досшашочно былъ знакомъ 
съ ними, б1ограыи эши, заключая въ себъ, большею 
часшію, сухой и слишкохъ бъглъй очеркъ, не пред- 
сшавляющъ ничего нозаго и иншереснаго. Въ-осо- 
бениосниг показались намъ. неудовлетворительными 
сшашьи о Шиллерь, Геприхь 1V и Сюлли. Авшоръ 
біогратій, при сосшавлени ихъ, вообще всего мепъе 
имблъ въ виду счасиную» жизпъ своихъ героевъ, ко 
торая, независимо ошъ ихъ извъсшиаго, общеспишенца- 
го, поприща и значешя, всегда чрезвъчайпо-любопът- 
на; — признабмся, удовлешворишь зшому пребоваипо 
пе легко, пошому-чшо часшпая жизнь великихъ MY- 
жей, особенно давио-жившихъ, большею часшію He- 
изввсшна: всё-таки, однако-жъ, можно было-бы ска- 
запь въ зшомъ отношенім болье, нежели сколько ска- 
запо въ разсмашриваемыхъ бтогразяхъ. Изъ нихъ удо- 
ваетворишельньйния б1огрази: Шекспира, Фридриха 
П и Суворова. Посльдняя написана Н. А. Полевътмъ. 
Памь могутъ — и очень справедливо --замбшишь, YMO 
Giorpasia Суворова есшь не что иное, какъ крашкш 
исторический очеркъ шЬхъ воениыхь собыний, на NO- 
ирищ% кошорыхъ съ шакою славою дъйсшповалъ вели- 
ый полководець русскій, и чшо, въ-заключене этой 
блограым, чишашель находишь только ифсколько стра- 
ниць, характеризующихъ героя, и шакъ-же не пред- 
ставллющихъ ничего новаго. На такое обвинене, съ 
шою-же справедливосшью, мы равно можемъ возразить, 
чшо, въ ибеныхъ предблахъ сшашьи, плодовишому и 
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даровиточу перу H. А. мегдЬ было разгуляться: онъ 
сдБлалъ, въ пасшоящемъ случаБ, всё, что могъ — ни 
болве, ии mente. Лучшая сшашъя Капитолия — Kapas 
ХП. Авшоръ предсшавилъ довольно полную картину 
примвчашелъной жизни этого моларха-воина, — BAAI- 
сл, какъ-бы сл%довало и въ другихъ бюграйяхъ, гъ 
нъкошорыя чрезвычайно - любопышныя подробности, 
доказывающія храбросшь м необыкновенную личную 
неусшрашимость Карла ХП. Таковы, нанримвръ» стра- 
HMDI, заключающія въ себъ описане исшинно-ге- 
ройской, хотя и безразсудной, борьбы Карла съ Typ- 
ками. Съ горсшью солдашъ и приближеиныхъ особъ, 
лично и ошчалино защищался онъ прошиву много- 
численной шолпы Турокъ, осгдившихъ его въ Bap- 
ницахъ. — «Три педфли сряду тщетно блокируя 
домикъ, въ кошоромъ, посль бъгешва изъ Россш, 
Kapar жилъ въ-продолжеше чешырехъ лъшъ (получая 
отъ Султана для себя и на содержаніе свиты своей 
по 500 талеровъ въ день), они рьшились наконець взять 
зшошъ домикъ шшурмомъ» Но и myms Турки, не cmo- 
mpa на соразмърное превосходешво силъ, ничего ие 
могли сдБлапъ. Карлъ заперся въ домик%ъ, защищалъ въ 
HEMD комнашу за компашою, шагъ за шагомъ, самъ 
приносилъ солдашамъ въ шляпъ своей порохъ и пули, 
собсшвеннозю рукою убилъ ньсколькихъ Турокъ, —былъ 
раненъ. Запушавшись въ шпорахъ своихъ, Карлъ спош- 
киулся, упалъ — п шогда только Турки могли Hako- 
пецъ овладьшь его особою: а шо, Богъ зпаешъ, чъмъ 
бы кончилась эша ошчаяиная личная бишва неусшра- 
шимаго короля? — Сожалфемъ, что объемъ oop biti 
нашего не позволяешъ выписать зшихъ пеобыкио- 
веино-любонышныхъ сшрапицъ, во всей ихъ подро- 
бносши. Жизнь и собыпия жизни Карла ХП вообще 
привлекаютъ участіе. Жаль, wmo на геройское имя 
его нав5ки пало, хотя и единсшвенпос, по мрачное 
пяшно— казнь Пашкуля. — Нькоторые зам Бчаюнть, что 
это вопросъ, еще пе рышенный юридически: HO луч- 
шая юрисприленция— сердце человъческое, а оно MIKO- 
гда не иерестанешъ обвиняшь Карла за мученическую, 
ужасную смерть Пашкуля. Хошя-бы послЬдній и былъ 
виновенъ противу Карла, какъ подданный, прошиву 
въриосши ему, какъ законному своему государю, — BCe- 
шаки Карлъ могъ-бът великодушнъе посшупишь СЪ 
несчасшнымъ Пашкулемъ, не нарушал при MOMS самой 
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справедливосши мопаршаго долга; Предисловіе къ «Ка- 
TAMOIO), паписанное г. Булгарипымъ, гласишъ, что 
ошъ благосклоинаго приняния публикою книги зави- 
сить продолжешя ея: просимъ объ IMONE почшенпаго 
издашеля» Капитолія, г. Делакруа, кошорый, вмБсиг® 
съ шъмъ (за исключенемъ сшашьи о СуворовБ) есть 
и авшоръ или переводчикъ біогратій велпкихъ мужей. 
Подобныл изданл неоспоримо полезны, служа иовымъ 
«Плушархомъ» для юношесшва.... 


Наконецъ-шо, посл долгаго странспвованія въ 
области книгъ ученыхъ, учебныхъ, медицинскихъ и 
немногихъ исшорическихъ, шакже большею часнию 
принадлежаиртхъ собственно наукъ, -послЬ спрансшво- 
ванія, мало пишавшаго наше воображеніе, еще mente 
наше сердце, живую, трепещущую сшоропу души 
человЪческой , — наконецъ доспцігли мы обБшоваинаго, 
шеплаго приоша повБсшей, романовъ, драмъ,-позвиг въ 
прозБ и сшихахъ. ЗдБсь должны заговорить съ нами 
наши завьшиыя думы, пробудишъся страсти, восила- 
менишься +аншазіл. Гг. авшоры не будушъ уже разгла- 
гольсшвовапть съ нами языкомъ меншоровъ и протессо- 
ровъ: папропгивъ, они обрашящся въ милыхъ, любез- 
ныхъ собесёдниковъ, нашихъ друзей › раздБляощихъ 
интересы, общіе каждому порядочиому человьку, MO- 
есшь, просшо «человвку». Мы булемъ, вмъсшЪ съ ними 
радовашься и горевать, плакать и смъяшься, CHIPA- 
дашь и блажеинсшиовашь, благосдовляшь жизнь и созна- 
вашь ея тернім, ея недоброе. Словомъ, мы будемъ 
жишь....будемъ мыслить, и, что еще важиће, чув- 
сшвовашь за-одпо съ ромапистами, поэтами О, unma- 
шели, BACE ожидаюнть большия наслаждешя, по поводу 


MEXE книгъ, кошорыя сейчасъ мы сшапемъ въ вами 


— $8 —. 


перелисшъгвашь, разсматриватшь, судишь!... Но, полно, 
шакъ-ли?- -скажепе вы.— Дьисшвишельно-ди пасъ ожи- 
даешъ наслажденіе, гошовяшся намъ пріяшные часы 
въ бесъдв съ гг. романисшами и сшихошворцани. — А 
почему-же и ившъ?.... Неужели въ этой груді книгъ, 
кошорыя едва помъщаюшса на моемъ огромиомъ пись- 
мениомъ сшолЪ,--а часшю и подъ сшоломъ--не Hañ- 
дёшся XOMA десяшка книгъ, достойныхъ вашего бла- 
госклонпаго виимашя и учаспшіл, вашего любопышешва 
и паконець одобрешя:, Поищемъ-же шакихъ книгъ и, 
можешъ-бъппь, найдёмъ! Но....съ чего пачать? Это меня 
зашрудняешъ BOMB уже съ добрую чешвершь чаєа. Mex- 
ду MEME не забудемъ выставишь «модиаго» заглавіл 
послБдияго, занимашелънъйшаго, ошдЪлен1я нашего ди- 
терашурнаго ошчеша: 


Pen osempucmuka, 


Рольены, поввсти, Opauamureckia произведенїл, 
стихотвореня, альманали...... 


Альманахи? Чего-же лучше! Съ нихъ-шо и нач- 
иёмъ, именно съ зшого прелесшнаго альманаха, KOMO- 
рый называешся: 


40. УТРЕННЯЯ ЗАРЯ, альмапахъ на 1842 годъ, nagai- 
ный В. Владиславлевымъ. Чешвёритый годъ. Въ 
12, 572 cmp. (4 р. сереб. съ пересылк.) 


Прежде заглавнаго лисша, книга открываетсл пре- 
красно выгравированнымъ портретомъ юной супру- 
ги Государя Наслъдника, Ен Имперашорскаго Вы- 
сочестві Цесаревны и Великой Княгини Марги Алек- 
сандровны, поршрешомъ, столь любопыпиямъ дал 
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каждаго Русскаго и для каждой Русской, — портре- 
шомъ, составляющимь лучшее и драгоценное украше- 
Hie альманаха г. Владиславлева. ДалБе саЪдуешъ винь- 
ешка, изображающая ушреннюю зарю надъ памяшиш- 
комъ Пожарскаго и Минина. За шБмъ, въ самой кпигь 
найдёше вы поригрелы: гравипи Е. №. Завадовской, rpa- 
mum С. А. Бенкёндоръъ, кчажны М. И. Баратиинской , 
баропессы К. I Меигденъ п А. М. Фрейгапгъ, сшолько-же 
зав чалиельные по мастерской ошдБакв, сколько м по 
тъмъ преимуществаяьъ, какія паходилъ худсжникъ — 
пользуясь прекрасными подлипниками. Вообще о до- 
сшоциствБ гравюръ досшашочино сказать, чшо OHB gb- 
лапы въ ЛопдонБ лучшими масшерами. Теперь перейдемъ 
къ лишературной часши альманаха г. Владиславлева. 
Всвмъ извболио, что въ альмапахахъ, украшаемыхъ ху- 
дожесшвонными приложешями, главное дБло — именно 
эши приложения. Лучше сказать, сшашъьи--приложешя 
къ гравюрамъ. По-этому, ме будемъ сшроги къ шекету, 
въ кошоромъ впрочемъ есть много очень милаго и 
занимашелънаго. Исчиелимъ прозапческія „ сшашьи но 
порядку, въ какомъ OHB помьщены въ KINIE. «Кар- 
тезіанскій монаєнырь», M. С. Жуковой, заключаешъ 
въ себь пБсколько любопыпшыхъ подробиосшей объ 
основаши его и замьтокъ пушешесливенницы; въ числа 
послЪъдпихъ встрвчаюшся мысли нжныя и поэшиче- 
скл. Вошъ одна изъ цихъ: «.... Воображеше ищешъ 
«осшашка подъ дерномъ давно закрышой могилы. Не 
«редко юноша возвращалея лучшимъ съ могилы ма- 
«пери: тамъ воздухъ дышетъ свяшостію посл Бдпяго 
«запыта»—-«Тәлисмапъ», разсказъ уланскаго отицера,-- 
В. А. Владиславлева. Щивой, одущевлениый разсказъ BO- 
ина о шомъ, какъ палъ подъ нимъ върный боевой конь. 
Г. Владиславлевъ неподражаемъ въ легкихъ анекдоши- 
ческихъ раз казахъ, псполиснныхъ простодушнаго, Ha- 
ивнаго юмора и какого-шо безиечпаго, безнрешенда- 
шельнаго остроумія. Этими именно качесшвами ошли- 
чаешся другая сшашъл его въ «Ушренней Зарь»--Раз- 
скавв о том, kaks опасно било ‘управителю курллид- 
скаго барона Фонз-Шаукенгофа, Фридриху, топивши 
в5 овимт петь, заниматься охотою, ш TINO изв того про- 
изошло. «Джорджо Фецороли или сердце въ банкЪ, DMO- 
рая новелла доктора Сильно Тесша» — Н. В. Куколь- 
ника. Эта повелла названа авшоромъ снеираздо-подоб- 
пою былью»; мы прибавимъ, чшо она ие шолько IC- 
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правдоподобиа, ио даже п непопашна. Ужъ разв иред- 
положишь, что Фенороли былъ съумасшедшій, отъ 
любви къ сердцу вз банкт, кошорое нёкогда прииадле- 
жало прелесшиой дъвушкъ, имъ любимой. — Не смотря 
на странность и чудеспость содержанія, разсказъ чи- 
птаешся, потому-что авшоръ неоспоримо человькъ съ 
умомъ, шаланшомъ и чувеппомъ. — Другая новъсшь 
его въ «Ушреинпей Зарь» — Капустинв, изъ ‘вре- 
мёнъ Петра Великаго, гораздо п раздоподобиъе. — Не 
зпаемъ, сколько въ ней испорическаго, по опа очень 
походить на быль и разсказана мастерски, если исклю- 
чишь иъъкошорую пебрежносшь въ слогь, YEME OMAN- 
чаюшся почша BCE прозаическія сочинешя г. Куколь- 
ника. Мы пе согласны съ ш®ми, которые возсшаюшъ 
прошивъ этой повьеши его, по и ве оспариваемъ ихъ-- 
вкусъ и инъше неотъемлемая собсшвсиносшь каждаго. 
«Водевиль въ часпшой жизни» — Е. П. Гребенки, шакъ 
себв, не хуже водевилей, кошоръте даются на Александ- 
рипскомъ шеашрБ, — даже, если хотите, лучше, HO 
мы думаемъ, чшо г. Гребенка, авшоръ многихъ забав- 
ныхъ и занимашельныхъ разсказовъ, могъ-бы паписашь 
еще лутше: онъ просто польнился па зшотъ разъ. «Чер- 
ногорды», H. И. Надеждина, любопьиииый ошрывокъ 
изъ воспоминаній автора, какъ пушешествениика, зна- 
комящит ивсколько съ правами этого замфчательнаго 
племени славянскаго. Но мы имфемъ уже объ немъ yb- 
лую книгу, болъе удовлетворительную, о которой ръчь 
будетъ ниже. Наконецъ, «Приключене па желъзпой до- 
рогБ»— грата В. А. Со-глогуба, лучшая, по нашему 
миънію, сшашья альманаха. Какой живой, свободный, 
ловкий, увлекашельньи разеказъ, согрыпый пришомъ 
м живою мыслю и глубокимъ чувотвомъ, искусно за- 
прятанными подъ оболочку щегольскаго, небрежнаго 
слога! Авшоръ, кажется, разсказывалъ шутл, беззабош- 
по, а между-шъмъ въ сердцЬ остаётся какая-то ши- 
хал грусть и участіе къ судьбЪ пезнакомки, разъйз- 
жавшей по жел зпой дорогь...... Сшихоптвореяя алв- 
манаха, нодъ кошорыми подтиеаны имена: Лермонтова, 
Кольцова, Бека, Сшепанова, Шевцова, Бенедикшова, По- 
долинскаго, Гребенки, князя Вяземскаго, всё вообще пе 
дуры, иБконторыя очень милы, лучшія принадлежалть 
Лермоншову, Кольцову и киязю Вяземскому. Hams no- 
нравилось, своею игривоспю, сл5дующее сшихопшорс- 
uie г. Коренева: 
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Тъз-дь эшо, Машенька? 'Геби-хи вижу ат 
Ты-ль эшо милое, воздушное шворенье, 
Которымъ пакъ полна была душа моя? 
О Боги! что за превращенье! 


è Tat-x5 əma csbmgaa эмаль тпвоихъ очей? 
Tas стройный, гибкій станъ Исихеи? 
Tab музыкальная идБнишедъносшь рёчей? 
Tak sch поэзии затћи? 


Гдъ эша милая былая простота — 

Что такъ пльняха Hach заманчивой уловкой? 
Гдъ живость рёзвая, любезность, острота? 
Tas Маша прежняя съ кудрхвою головкой?... 


Ахъ, Марья Павловна! какой волшебникъ злой, 
Провёлъ вамъ на чел угрюмыя морщины! 
Какъ скоро спали вы помъщицей простой, 
Уъздной барыней изъ миленькой ундины! 


Ax», Марья Павловна, не вБришся веб миф!.., 
Представить не могу .... да, полно, эшо въгли? 
Бывало вых цвыпы любили на окн® — 

А иътиБ mamb сшоятъ — съ наливками бушъши!.,, 


41. АЛЬМАНАХЪ въ памяшь двухсотлъшняго юбилея 
Имперашорскаго Алексапдровскаго Университета, 
изданный Я. Гротолгз. 1842. Въ 8, 505 стран. 
(1 р. 50 к., съ пересылк. 2 р. сереб.) 


Торжесшпо двухсошльшияго юбилел Финалпдскаго 
Уииверсишеша, оспованиаго королевою “Хрисшшною по 
мысли и пачершашялмъ грата Браге, происходило, какъ 
извьешно, 15 Поля 1840 года и послужило поводомъ 
къ издашю нып альманаха, посвящениато Авгуслтьй- 
шему Канциеру Университета, Его Имперашорскому 
Высочеству Государю Наслъднику. Книга ошкры- 
ваешся большою сшашьею г. Грота: Воспоминанля 
Члександровскаго Университета, за:лючаюпця въ себъ 
довольно подробную исторгю его и, въ-заключеше, ONM- 
сане юбилейпаго шоржесшпа. Сташья сосшавлепа дБлъ- 
но, умно, и, ne смотря на одчоспоронийй ипшересъ 
свой, читается съ удовольсшиемъ. Слъдующія за нею 
стихи пресптарвлаго поэта Францена отличаюшся 
чувсшвомъ какой-то грусти автора, испъппанной имъ 
при посъщещи мъсшъ, гдъ иъкогда провёлъ опъ юносшь. 
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Сшихи эни, MOTE назвапіемъ Путешестве на юбилей, 
помъщенът здъсь въ переводъ съ шведскаго, KAKE и Hb- 
кошорыл другїл сташьи, составляющИя . альманахъ. 
Boms нъсколько сшрокъ изъ стихошворенія Францена: 


Ахъ! kakt халъ я предъ древнимъ зймкомъ, 
Охраняющимь все шакже тородъ, 

Но гдъ нынъ знамена другія, — 

Mas груди моей прокрался пайно 

Вздохъ о томъ, что землю дёлитњ мечъ. 


СРранцеиъ — Шведъ и призжалъ на юбилей пред- 
сшавишелемъ отъ двухъ Академій отечества своего.) 


Я прекраспымъ пиромъ паслаждался 

Не kaks сынъ Финхянд!н одной, 

Но kak» coub и Швеции, Kars машь, — 
Хошь ужъ дочь ея не съ нею билъ, 
Издалека съ радостью глядишъ 

На плоды своихъ уроковъ давнихъ: 

Tas» и Швеція берешъ участпье 

Въ шоржесшвБ Финддидш цвьтущей, 
Подв скипетромв державы Русской, — 


прибавимъ мы. Далфе сл дуешъ сшашья (Ц. А. Плешие- 
ва, ирисушешвовавшаго на юбилеб въ качеств депуша- 
ша onmis С. Пешербургскаго Упиверсптеша): Финляногя 
вг Русской поззги, Tb авшоръ приводишъ мБслта изъ рус- 
скихъ сшихошворцевъ, писавшихъ подъ вдохповешемъ 
ъинляндской природы. Сшашьл эша отличается MEME 
шонкимъ вкусомъ, шою свободою и пряшноспию 1340- 
жешя, какія мы привыкли встръчать въ произведені- 
яхъ г. Плешнева. //®еколько дней es Йатландїш (г. Каст- 
pêta), сигазинья, знакомящая чипгателя съ оригишальнът- 
ми нравами и родомъ жизни шуземцевъ, равно какъ 
статьи г. Эмана и Лепрота: О нац ольнола гарактерть 
Финкновз и Нынљшніе крестьяне-поэть 6% Финляндии, 
очень любопышны и весьма тибсно соединены съ цълію 
и идеею альманаха, чего нельзя сказать о єшашь& 
граза > Соллогуба — Митературнал  совтъетливость. 
Авшоръ хошвлъ, вБъроятио, сказать добросовестность: 
пошому-что слово совветливостъ иметь совершенно 
другое зиачене и часто нринимаешея въ смысл — 4е- 
ремонность, а тї, прошивъ кошорыхъ возстабигь онъ, 
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люди — вовсе нецеремонные. КромЪ того, wmo статья 

эша ръшительно не па своемъ мъешъ, совершенио ие 

ксшаши, и ни какъ не вяжешся съ общимъ содержаш- 

емъ и харакшеромъ альманаха, она и сама по себъ 

очень слаба, такъ, YMO мы не узиземъ пера автора, 
всегда оптличающагося арисшокрашическимъ приличі- 
емъ, болъшою шалапшливоспито и искуссшвомъ;—испол- 
непа песообразносшей, ученпчески-ложныхъ взгллдовь 
и вообще какой-то бользнеиносити воззрыйя. Мы убъж- 
дены, что она написана просто — подЪ случайпымъ 
вліяніемъ дурнаго расположешя духа и потому было- 
бы съ нашей сторопы песправедливо указывать на ея 
спгранности и неловкости разнаго рода сӧлиженій. 
Что касаешся до осповной мысли сшашьи, то-есть, 
крайней несправедливости и недобросовьентностит ли- 
птераптурнаго еуда, — авшоръ хошя и смошрипть на 
предмешъ въ преувеличениомъ видъ, одиако-жъ онъ и 
не совсъмъ ие правъ. Дъло въ шомъ, YMO пропгивъ зло- 
улотребленій журнальнаго мнБнїя — ужъ если воору- 
жашься, во имя иситины, що вооружашьел съ силою и 
съ запасомъ наличныхъ доказательсивъ; иначе — эшо 
будешь голосъ вошющаго въ пусшый%Ъ,—— и, чшо еще 
хуже — попеБха для шьхъ-же, кого мы обвинлемъ, XO- 
тя-бы и справедливо. Предосшавимъ-же времени торже- 
ство истины, и будемъ шеризливо дожидаться того 
срока, когда вкусъ п непосредсптвениос миъніе публики 
нашей до шого образуются, что пристрастіе и недо- 
бросовъсшностъь критики перестануть пугать mia- 
ланшъ и благородпыхъ дБиситвовашелей па поприще 
литературы. И съ чего вздумалось авшору пападашь 
на кришику, которая всегда MAKE привътсшвовала и 
хвалила его опышы (зпачишъ и па неё паходишъ MHO- 
гда припадки истины и сираведливости!)? Пусть, ужъ 
если эшо необходимо, развьдьтваюшея съ нею тб, KINO 
дъйсшвишельно пспышалъ шяжкое и несправедливое ея 
вліяніе. Но и они уже ошказались бороться съ сопер- 
пикомъ, у кошораго, вмБсто благороднаго оружія, въ 
рукахъ, — комки грязи и клевешъ, перемъшапиьехъ съ 
блестками діалектики и пакъ называемаго остроум!я. 
Пишише, гразъ, ваши прекраспътя поввсши: мы первые 
ваши почишашели и хвалишели, но пе бросайше ne- 
осторожно опасному прошивнику перчатки вашей — 
опа стишкомъ чиста и благородпа для борьбы съ силою 
ловкой, изворошливой несправедливости. — Между-швмъ 
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мы ошдалились ошъ альманаха г. Гроша, въ кошоромъ, 
кром® исчисленныхъ сшашей, заключаюшея еще двъ 
слїдующл: Меобойденный dous, kuasa В. Ө, Одоев- 
скаго п Макбетз грисптианская-ли трагедія? г. Pyne- 
берга. Первую —охошники до занимашельныхь сказокъ 
прочшушъ съ большимь удовольсшвемъ,--пошому-чшо 
она написана очень хорошо — съ извёсшиымъ искус- 
сшвомъ ея автора, а впорую и съ пользою, какъ учено- 
критическое разсуждеше о величайшей изъ шрагедій. 
Разсмашривая"основную ея мысль, авшорь употребилъ 
свой, особый, снособъ воззрвніл на эшо превосходное 
создапіе Шекспира. Резульшашомъ выводовъ г. Рунеберга 
разръшаешсл попросъ, что Макбенть — есть дъйсшви- 
тельно хриепнапская шрагедія, или, другими, словами, 
что, при сочинени ея, позшъ проникнутъ былъ высо- 
кими исшинами духовнаго міра, и въ изввсшиьхъ 
«въдьмахъ» этой трагедім олицешпорилъ зло искушения 
земныхъ очаровани надъ духомъ человЕка. 


42. РУССКАЯ БЕСЪДА. Собране сочиненй русскихъ 
лишерашоровъ, издаваемое въ пользу А. P. Caup- 
дина. Tous П. 1841. Въ 8, XXV и 605 cmp. (За 
три шома 10 руб. сереб. и съ пересылкою.) 


О первомъ шом зшого изданіл, предназначеннаго, 
благороднымъ содъисшв!емъ русскихъ литерашоровъ, по- 
правишъ,по-возможноспти, временно-разсшропвшіяся дъла 
почшеннаго книғопродазца, мы говорили уже въ одномъ 
изъ нашихъ обозрения. Разсмаптриваемый нып®Ъ шомъ, не 
усшуная первому им въ разнообразии, ни въ полношъ, пре- 
восходитъ его внушрепнимъ досшониствомъ и изяще- 
ствомъ исполиеніл. Начнемъ съ иовъсшей. Въ числЬ ихъ 
первое мъсшо принадлежишъ «Аитиекаригв», грата Сол- 
логуба. Вотъ оспова ел содержанія. Хоро шепъкан, мечта- 
шельная иъмочка влюбилась въ сшудеиша, который 
также любиль её, но у кошораго житейские разсчешы и 
свБшежл поняшил далеко превышали мечшашелъносшь 
и любовь; «въ слбдсшве чего» онъ разсчелъ, что, сосша- 
вивъ счасшіе дБвушки, M-e, женившись на ней, онъ не 
сосшавишъ вполнЬ «собсшвеннаго» счаспия, какъ разу- 
мБютъ послфднее люди, принижаюние жизнь въ значе- 
ши спекуляцін. Они разсшались. Каждаго изъ пихъ 
ожидала своя судьба, не равпал ни въ какомъ смысль: 
не равны были и любившіе другъ друга. Проходяшъ 
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тоды. Ошудентъ, уже «чиновникъ по особымъ поруче- 
нілмъ» (видише-ли, онъ и въ службь разсчишалъ, какъ 
згоисшъ, па мъсшо чиновника по особымъ порученілмъ)), 
и нБмочка, уже супруга аптекаря, въ уъздномъ город- 
къ, — короче, молодые люди паши, или, если угодно, 
любовники всшрБчаюшси. Аишекарша вышла за своего 
аптекаря вовсе не по любви — несчастная женщина 
была жертвой, игрушкой роковой судьбы своей: MYRE 
ея не глупый и честный человБкъ, но онъ изъ числа 
шъхъ чудаковъ и пекрасавцевъ, которые не могушъ 
нравишься женщинамъ. «Изъ сего явсшвуешъ», что, при 
неожиданной встръчъ съ бывшимъ сшуденшомъ, нъмоч- 
ка по-прежнему воспылала къ нему нёжною страстію, 
на которую «чиновникъ по особымъ порученіямъ» не 
только соблаговолилъ ошвЬчашь, но и разсчёлъ, YMO онъ 
очень удобно, при этой оказии, можешъ соблазпишь супру- 
гу почшеннаго аишекаря. За столь благородпътмъ намъре- 
ніемъ пемедленно послБдовало исполиете его. Аптекарша 
оборопалась слабо и была уже па краю погибели, какъ 
выразилась-бы, напримфръ, покойная г-жа Жанлисъ, 
но случайность и добрый геній, во-время подоспёвиий, 
спасли её и разстроили великодушные планы г. чилов- 
ника по особымъ порученілмъ, который, надобно при- 
бавишь, былъ не простой чиновникъ по особымъ по- 
рученілмъ, по припадлежалъ къ хорошей вамил!и, вхожъ 
былъ, какъ «свой», въ лучиие дома Петербурга, cao- 
BOMB, чушь не аристократъ, — разумвешся во впЬш- 
немъ значен!и: я разумБю арисшокраша сшоль-же вы- 
соко сшоящимъ на степени нравсшпениой, какъ высо- 
ко сшоишъ опъ на лъсиницЬь обществениыхъ преиму- 
ществъ. Любовиики оплшь разстались безъ дальнихъ 
приключеній, шъмъ боле, что мужъ ҥ®мочки въ- 
пору догадался о своемъ страдашельиомъ положеши, — 
убъдясь, что пешербургскаго забзжаго привлекаешъ 
въ его убогую аптеку оптиюдь пе запахъ медикамен- 
товъ, а прелестнал, благоухающал особа его супруги. 
Между апшекаремъ и чиновиикомъ последовало ббъя- 
снеше, «въ-силу» кошораго послъдпій, по-добру по- 
здорову, убралел изъ у®здпаго города, при «каковомъ» 
объяснещи апшекарь, хошь и чудакъ и уродъ, пожалуй, 
но засптавляетъ себя уважашь: онъ на сто градусовъ вы- 
ше пешербургскаго джентельмена въ палевыхъ перчаш- 
кахъ, — съ блдиою душонкой. Поввсшь оканчивается 
тъмъ, чшо, по прошестыи года, чиновникъ особыхъ 
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поручешй проёзжаетъ, черезъ шошъ-же уфздный городъ, 
справллется мимоходомъ, такъ, къ-слову, объ апшекар- 
шъ, и ему говорятъ, HMO она умерла. ... чахошкою, 
приключившеюсл ей, вБрояшно, отъ любви. Такое, по 
ҡрайпей -мъЪрБ, заключеніе мы имъемъ право выводить 
изъ предсшавллемаго авшоромъ харакшера его злополуч- 
ной геропии. А что сталось съ чиповпикомъ по OCO- 
бымъ поручепіямъ? Не энаемъ, да и не хошимъ знашь. 
Out, конечно, по-прежнему, проводитъ время въ луч- 
шихъ домахъ сшодицы....Кому какое дьло до ашпе- 
Kapun? .. Умерла! — Цареши е ей небесное! На ней сшу- 
деишъ женишься не хотЬлъ, жена апшекаря не могла 
принадлежали, чиновнику по особымъ порученіямъ, а 
чиповиикъ HO особымъ поручешямъ теперь, вврояшпо, 
вице-дирекшорь и замышляетъ, иравильифе, разсчишы- 
ваешъ выгодную паршїю въ одноль изъ лучшихъ до- 
мовъ столицы. Что-жъ новаго въ поввсши--Ялтекар- 
ша? Очень мпого. Во первыхъ изъ неё узпаемъ, чшо въ 
наше время, шакже какъ въ Олажеипътя времена Bep- 
mepa и Шарлошы, умираюшъ oms любви. Да, знаеше 
ли: BbAb и «апшекаршу» зовушъ Шарлошой! Вы скажеше: 
шакъ здъсь повторился, на-оборонть, знаменишый pO- 
манъ Гёте? Ци мало, если вы вспомиише, что въ мїрЬ 
всё неизбъжно повшоряешся, въ различныхъ лишь обра- 
захъ и положен яхъ; слъдовашелъно, упрекъ въ подража- 
піл должно счишашь однимъ изъ самыхъ неосторожныхъ 
упрековъ, особенно — если вздумаюпгь ошнесши его къ 
шакому шаланшу, какимъ владъешъ граъъ Соллогубъ, 
безспорно одинъ изъ лучшихъ русскихъ повьстчикорь. 
А каковъ его убзднъш «вБстовщикъ» — его «.1ю00- 
пышиый разетросчикъ>-— провипиразьнъй травшъ въ 
венгеркь? — Ловише его, гг. издатели Машихь: эшо 
«шииъ»!! Ловише, возьмише его себь: ми его не мадоб- 
но. И для себя и для меня, м для большей часши чи- 
панелей и человБчесшва, онъ уже исполнилъ свое при- 
зваше: перо авпора «Азшекарши» и обезсмерпило и по- 
гребло его. Съ деслшками его зкзомиллровъ, въ натурь, 
вы, можеть бышь, еще встръшишесъ, по въ кпигБ до- 
вольно и иБсколькихъ страницъ, ему посвященныхъ. 
Нельзя же-цьлый вБкъ восибвашь дураковъ и получе- 
ловБковъ. Они скоро наскучашъ, птБмъ болте, чшо BO- 
кругъ себя, чаще пли рёже, вы всегда пайдете людей, 
боле заслуживающихъ вашего вниманія. Странно! nb- 
кошорые умные и даровишъте беявлетристы наши HO- 
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ставили себ какъ-бы за правило быль, почши исклю- 
чительно Голерани отрицашельпыхъ героевъ, ш.-е. ге- 
ропковъ, нашего общества, пулей съ лъвой стороны, 
м пе хошяшъ видыпь въ пемъ ни одпой единицы, даже 
хошя дробпаго количества. Въ благородпой, исполпен- 
ной человъческихъ помысловъ, душ своей, эши гг. бель- 
летрисшы глубоко црезираюшъ уйомлнушыхъ нулей, 
а между-шЬмъ посшавллютъ себь въ славу шакъ HA- 
зываемыя , маетерскія изображепія современныхъ пепш- 
= 
мешровъ и разпаго рода, въ разныхъ одеждахъ, болвац- 
чиковъ, съ человьческими именами , — влюбились въ 
пихъ, какъ въ краспыхъ дБвушекъ, безъ ума OMB нихъ!! 
Каррикашура и смъшное, облишое жёлчью — BOME де- 
визь иБкошорькъ нашихъ повъсичиковъ, повторяемъ 
даровишътхъ, но избравшихъ ошибочное направлеше. 
Не шуда, гг, попадаешь ваша сашпра--мЪша ел не для 
пулей, а для оприцашельпъгхъ единиць, сопушсшвуе- 
мыхъ большими числами или нулями съ правой Cmo- 
ропы; между-шъмъ поищише-ка MOATE себя и суммы 
положишелънъхъ величинъ, ужъ если пришлось объя- 
спяться машематически. лл повсши есть еще и 
другіе элементы, кром каррикатуры и смъщнаго, KO- 
шорое даже и не жалко, — какь жалокъ иапримъръ 
петербургкій денди въ «Аптекарш». Возьмише, въ 
әшомъ смътслБ, урокъ у грата Соллогуба — у пего, +ран- 
шикъ въ вергеркБ такъ, между прочимъ — смішонъ и 
пе боле; у него я не вижу жёлчной ненависти и 
«величаваго презръия» къ зшому трапшику, которое 
было-бы и несправедливо, пошому-чшо гослбдий ne 
въ сосшопши возвысишьсл боле, на сколько подняла 
его прихошливал мать-природа. Отрицашельные ха- 
ракшеры, возбуждающіе иегодоваше, любопыпшы въ 
психологическомъ ошиошени, и предсшавлеше пхъ въ 
пов%сти MM BEME назидашельную сшоропу. Я люблю изу- 
чашь природу шигра, леопарда, даже лисицы—по что 
вы будеше разсказывать миф въ цьлой RITE O зайцъ или 
ослБ: одипъ годишсл на шпиговаиное жаркое, другой 
славпо возишъ воду и пришомъ пе шакой страдалець, 
какъ Водовозь въ «Нашихъ»--скажиште же, на милость, 
изъ-чего я сшапу задумываться мадъ судьбою и свой- 
сшвами зшихъ невинпыхъ живошныхъ. Вы не любише 
високаго, пашешическаго, идеальнаго, смъешесь иадь 
пимъ: но мив, право, не смъшны ваши уродцъг-героики, 


которыхъ, во имя! челов чери EÊ мите вашею зпи- 
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трамою и въчною прошей, равнодушио проходя ми- 
мо насшолщаго человБка, не замвчая его существова- 
нія или даже не вБря въ послЪднее... Авторъ «Аише- 
кариги » ие казнишъ презрБщемъ : не-ствшнаго своего 
героя, чиновника по особымъ порученіямь: но ш+мъ 
ме менъе вы презираеше его ошъ всей души, какъ ORI- 
рицашельную величину общества, обремененную чи- 
сленными нулями свыискаго значенія, — и шушъ-шо 
ищише глубокой идеи «Аптекарши». Чтӧ касаешся 
собсшвенно аптекарши или «Шарлошы граға Солло- 
туба» (называемъ её шакъ для omania ошъ Гешевой 
Шархошът)--мът не поцимаемъ, какъ эша возвышенная, 
благоухающая женщипа могла любить человБка, MO- 
жешъ бышь и красавца, и даже, если хошише, пе злаго, 
не подлаго человъка, но который пиже ее иравсшвен- 
пою природою на неизм5римое разсптолше. Но въ люб- 
ви HEHE вопросовъ: почему мы эшого любимъ, а того 
нетавидимъ (XOMA и сущесшвуешъ эшо скрышное поге- 
жу? слъдовательно, авторъ здъсь правъ, п мы обра- 
щали вопросъ свой шолько къ бъдной _Шарлошь: намъ 
пакъ жаль её, чшо мы охошпо пошли-бы ноплакашь па 
ея могилу, если-бъ могли ошьискашь на карш опи- 
санный авшоромъ увздный городокъ. Тамъ мы зашли-бы 
и къ печальпому вдовцу — апмекарю; тамъ, можешъ 
быть, повспрБчались-бът и съ зранитикомъ въ венгеркъ, 
который, по своему обыкновепію, познакомясь съ ними, 
непремьнно-бы спросилъ: «А позвольше узнать, какая 
эшо у вась шабакерка: Лушугииская или браунитвейг- 
ская, сколько вы заплатили за неё и какой нюхаеше 
табакъ — березинск й или бергамошный?» — Но въ-вБкъ 
не хоптълось-бът намъ встрьчапться съ чиновпикомъ по 
особымъ порученіямъ — намъ кажешел, что ONTE него 
должно пахнуть всфми благовонія ци магазина духовъ и 
смрадомъ духовным. Bors съ нимъ!... Теперь иБсколъ- 
ко словъ объ исполнеши, въ художесшвенномъ смысл, 
разсмашриваемой повБсши. Здбсь мы пе позволимъ себ 
никакого замчанія, потому-что здъсь все прекрасно, 
всё блещешъ вкусомъ, шончайшимъ приличіемъ и ош- 
дълкою руки, на кошорой видимъ печать шалаита и 
мастерства; однако-жъ ошносимъ всё это къ внушрен- 
нему достоинству расположешя: вибшносшь, наруж- 
ная обрабошка слога иногда измБизюнть автору; но и 
это припишемъ не болье, какъ къ небрежности, недо- 
смошру. Между-шБмъ посовьнгуемъ авшору обрашишъ 
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вимманіе и на зшу незначишельную, повидимому, часть 
шоалеша мысли. ПогрЕшносши прошшвъ чисшошы и 
гладкосши слога непряшно поражаюшь чишашеля и 
вредяшь общему впечатльнйю, производимому повБ- 
сшью. Чшобъ упрекъ нашъ не показался пеосновашель- 
нынъ, подкрБиимъ его сильнымъ доказашельсшвомъ, 
обрБпгаемътмъ нами, напримъръ, на стр. 15 разсмотрБи- 
ной повьеши: «Оглядбвшись со всБхь сшоронъ, напив- 
«шись пьянъ на иремиомь шоржесшвь, надбвси Ne- 
«струю +уражку, заплативши за коллеги, исиътигава 
«(эхъ! зачъмъ-бъ ужъ и посльднему слову не дашь 
«окоичашя на ши?) силу руки своей въ лаханги pa- 
«пиры, молодой баронъ разсудилъ, 2220, «тобы бышь 
«нолнымъ сшудепшомъ, ему оставалось еще одно — 
«влюбиться.» — Подумаешь, чшо авшорь написалъ эшо 
нарочно — въ примвръ какатонти..... Muruans Шоцтњ- 
луевз, или «живути оглядызвайся», повъеть, — если 
хошише— цфлый романъ В. Луганскаго, похожа болъе 
на практически замыпки человбка умпаго, наблюда- 
тельнаго, много испышавшаго, много Бздившаго, M110- 
го зидбвшаго и изъ всего видннаго, слышаинаго, из- 
вБстнаго ему, извлекающаго данныя для разсказа въ 
родБ иовБеши, — нежели на насшолщую повьсшь, 
въ кошорой жизиь, быстрота движешя и страстей, 
въ соединенит съ инсшиктивною догадкою шаланта, 
выкуцаюпть исдосшатокъ опышносши и наглядности. 
Taks или не такъ, но /{итманз /#оф®луевзь пепосред- 
сшвенно павёлъ насъ на эшо сближеше: мы чишали 
его безъ скуки, даже съ удовольсшвіемъ, но легко 
могли-бъ и не дочишашь его — Hach ни чшо ие npr- 
ковывало къ нему живымъ учасшіемъ, швилътми MH- 
шересами; намъ даже повьсть г. Луганскаго показалась 
растянушою, безконечною, безъ едниства идеи и общно- 
сши иншриги. Согласны, что мпоғія вводносши и очер- 
танія. харакшеровъ любопышны, по ш% и другія upi- 
клеены и пе сосшавляюшъ пеобходимосши. Били и 
небылицы, по нашему MHBILIO, лучшее изъ всего, HINO 
написалъ г. Луганскій, какъ повБсшчикъ....Маргетта),-- 
«Записки русскаго живонисца», были-бы довольно, за- 
нимашельны, если-бъ авторъ не хошБлъ сдБлашь изъ 
пихъ повъсти, а иовъстмь ие удалась пошому, что въ 
ней нъшъ конца, пачало-же затерялось въ какомъ-шо 
уёздномъ русскомъ город, прошянувшись до Италій 
серединою..... Душа женщины, «Перотское мпсшическов 
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предан» (К. В. О, препесчастиал душа , — была ne- 
обыкповеппо -добродъшельна на зема, но райской оби- 
тели пе удостоилась, за то, что какой-то злой де- 
MONT укорилъ еб пъ гордости смиренёя. Черезь чуръ 
топко! Авпоръ перехитрилъ, и ради внезапной, пеожи- 
данпой чишашелемъ катастрофы, ивеколькими окон- 
чашельными строками, испоршилъ высоко-нсихологи- 
ческую идею и драматически разсказъ, обличаюний 
руку искушенную и таалантливую.— (Случай uss жизни 
Гете изшиния его norska на Taps, статья А, Стру- 
гопщикова, зюбопъншна, какъ всё, чшо ошиноситея къ 
частпой жизии великаго поздта-тилосожа, и притомъ 
особеппою заиимашельпослию своею облзана извьешпой 
даровитости автора. — Захаручена добрая душа и ка- 
меннал баба-— какой-то винегрешъ, и, падобно приба- 
вишь, очень пе вкусный, Дурачекъ Захарушка воспиты- 
вается у какихъ-то равионърпо-глупътхъ супругопъ.... 
потомъ, вдругъ, ии съ шого, ии съ сего, лвллешся 
каменная баба, змБи горыничъ и разная чертовщина. 
Удивишельно, что шакой умный ицсашель, какъ г, 
Вельшмаиъ, пишешь ипогда Богъ-знаешь какія чуде- 
cuocmu! Если amo отрывокъ изъ большаго сочиненіл, 
шо за чБчъ печаташь выдержки безъ смысла и всякаго 
зпаченія. Bayah досадно за авшора, MTEMB боле, чшо 
и въ этомъ Захарушкт разсвянът блестки неоспори- 
Maro шаланта, блуждающаго, къ сожалініо, въ Ka- 
комъ-то сштраипомъ, неудобопопятиомъ паправлепіи — 
ва дия es Демутовомз трактирњ, очень лёгкій, по 
прілштый разсказъ барона Ө. Kopra, также какъ и 
Разсказв г. Осповьлиенки, кошорый, съ извъстиътнъ 
свопмъ юморомъ и добродушіемъ повьешвоганя, изъ 
просшого анекдота умБлъ сдвлапть забагиую, юмори- 
стическую бътлъ-сказку. 678 гласи изз романа, А. Ba- 
шуцкаго, объщаюшъ романъ этзекттио-патенгическаго 
содержашя, сколько можно судишь по отрывку, а 
потому и не пускасмед въ лальиваний судъ: вкусът и 
требованія нашихъ кришиковъ и читателей такъ 
различны, что ма вевхъ ис угодишь. 1Оморъ, сатиру, 
насмъшку, холодное предпочишаютштъ нынъ жжаркила 
чувстповапіямъ — чувспимтельиостъ, даже истинную, 
чесшяшъ пмепемъ севтщимеишалъцаго а смъшно-илак- 
сиваго, — самое глубокое чувство и драматизмъ CMB- 
шиваюшъ иногда съ театральною ришорикою. Kpu- 
шики-ли ошибаюшся, или авторы понадаюпть не въ 
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шактъ? .... Записки 4. В. Давыдова, во время по®здки 
его, въ 1826 году, изь Москвы въ Титапсъ, аюбопыш- 
ны, особенно въ началЪ, а окаичиваюшса шамь, гдъ-бът 
хош%алось видБшь самое военное учасиие аршора иа 
поприщьБ за-кавказской войны, куда онъ призванъ быль 
мидоспкивърмъ дозБремъ Государя Имперащора къ 
его ращишнъ даровашлмъ. Наконецъ, во вшоромъ шом 
Русской Бесрдът заключаются шри серьёзныя м дъль- 
пътя статьи, любоныпныхл пе. мен Бе бельлепирическихъ. 
Архангельск Собор» (авмора Пушешестия къ Сва- 
итымъ Мьстамъ), гдБ описываются, съ историческими 
размышлениями, гробницы древнихъ власшишелей Py- 
си; Мекимское Оворцовое правлен е, Отца 1акинеа, и 
Графа Андрей Ивановштз Остершанз (kuasa. И. Дол- 
горукова) чрезвычайно - интересная и очень хорошо 
нанисанная біографія. Мы не желали-бы видыпь въ 
ней, однако-жь, мысли, выражениой слъдующими 
строками, на сптрач. 12: «Мнопо удивляющся горь- 
«кимъ слезамъ, пролілннымъ Пешромъ Великимъ при 
«получени извБсшїл о внезапной гибели Карла ХПИ, 
«и замъчательному восклицашю: Жаль „инт тебя, 
«брать Карлз? Кончина Карла ХП лишала Петра 
«всякой надежды на немедленный миръ и возвъщала ему 
«продолжене борьбы кровавой и ушочишельиол....»-- 
И шакъ: слезамъ, учаспію lempa къ судьбь Карла 
иридапо зпаченіс корысшное! Высокой душ Hempa 
отказано въ побуждещи чистЬьйшемъ, олагородифй- 
шемъ!\ — Обмолвка слишкомъ пеосшорожиая и непро- 
спиипельная. .... Въ разсмошрниой кпигЬ еспь еще и 
сшихопвореша извусширашихъ пащихъ позшовъ, иди, 
правилънъе, сшихошворцевъ: здъБсъ имена ручаюпид, 
что сшихи должны бышь очень хороши, и мы CORA- 
лъемъ, что не имБемъ мБсша на омдьльное указаше 
шишическихь красошъ ихъ. 


45. СКАЗКА ЗА СКАЗКОИ. Гомъ 1. 1841. Въ 8, 502 стр. 
(2 р. 25 к, съ нерес. 2 р. 75 к. сереб.) 


Әпто собраше повістей и разсказовъ, пли, слъдул 
титулу книги, «сказокъ», пачалось апекдотомъ, дав- 
пымъ-давно извфешиымь, но изъ кошораго г, Куколь- 
никъ сдблалъ ибчшо художеспшепнос-- расилодивъ его 
мастерскою завлзкой или присказкой. Времл дъйсшвія 
этого аиекдоша начало XVII вка. Место дъйсшвїл 
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деревня близъ Косшромы, и потомъ въ Петербургъ. 
Яркими и вБрными красками пзображаетъ авторъ He- 
доросля-дворянчика шьхъ блаженныхъ времёнъ, уто- 
пающаго въ певъжествь и разврашъ, разумЪешсл — 
безсознательно, именно по причин% невъжества и край- 
ней грубости понятій, воспишаннъгхъ па заднемъ ABO- 
Pb, въ конюшиБ и дБвичьей. Хороша также вышла 
изъ-подъ кисти г. Кукольника почтенная родишель- 
ница этого милаго недоросля, горько сБшующая па 
новый порядокъ вещей, вводимый Пет ромъ. Какъ 
неутъшно плачетъ она о сын%, насильно вытребо- 
ванномъ на службу! Ей-бы хошьлось, чтобы ея не- 
наглядный Володя цьлую жизнь прожилъ недорослемъ 
на задиемъ двор своего боярскаго дома, съ собаками 
и поломойками. Теперь, конечно, mbm» уже ни ma- 
кихъ иедорослей, пи шакихъ чувсшвишельныхъ машу- 
шекъ. Великій Петръ всему у насъ положилъ нача. 
ло, довершепное достойными его Преемниками. Въ 
шомъ-шо и заключаешся идея или основная мысль 
разсказа: Сержанть Иванѕ Ивановихѕ Иванов. Другой 
анекдошъ г. Кукольника Эдуардз п Кунигунда, не 
удался какъ первый. Двто въ TOMB, umo супруги, 
праздновавиче, серебряную евадьбу, разошлись изъ-за бу- 
дущей судьбы ребёпка, котораго у нихъ никогда не 
было; помнится, кто-то разсказалъ уже зшотъ анек- 
дотъ несравненно лучше: за чёмъ-же старую һочтен- 
ную картину подновляшь блъдными красками? Третья 
повсть г. Кукольника: Полковник Лесли, изъ вре- 
менъ Михаила Федоровича, была-бы очень хорошая 
историческая повћеть, если-бъ въ пей было меньше 
огня, пожаровъ, крови, убійствъ, зътекшовъ и «бли- 
стательныхъ декорацій», —которыя могушъ годиться 
для бепефисовъ Александринскаго тедлтра, но слишкомъ 
«раздираюшь» душу въ шихомъ кабипетпомъ чтеніп. 
Шал» и Мат», историческая попъсшь XIV сшолъпия, 
г. Александра Грамотова, переносить воображеніе подъ 
небо живописной Гренады и къ живо-говорящимъ, BO- 
сточно-позтическимъ, развалинамъ Альгамбры. Дуняша, 
разсказъ О. П **, отличается иеестесливенною завязкою 
и просиптъ развязки, которой какъ будто пе дослтаепть; 
тоже почти можно сказашь и на счетъ плохой ошчеш- 
ливости въ интриге повъсти. Короче, — вс эти сказки, 
относительно, ие безъ упрековъ и не безъ достоинситвъ, 
не говоря уже о слогё, усвоенномъ въ порядочиътхъ 
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книгахъ. Но чшо эшо такое? Мертеыя головы, или 
Русскіе въ Yerne, повъсшь П. Камеискаго. Воля ваша, — 
ооыкновенною, живою, здоровою головою, мы поняшь 
этой повбсти не можемъ. Давно-ли, разбирал нервый 
томъ. Русской Бесъды, читали мы въ пей премилую 
повБсть шого-же автора, Фультонз, которая, по-край- 
ней-мърв, доказала, YMO у него есть дарованіе, и что 
онъ, когда захочешь, можешь писать просто и за- 
нимашельно. Только-что усиБли мы сказашь эшо, какъ 
авшоръ вдругъ опашь ирииялся за старую и любимую 
привычку свою: вздувашь, 4 la Марлинск:й, выраженіе 
и ъразу—до MOTO, YMO въ нихъ наконецъ ие остаётся 
ни какого смысла: самъ ъразистый учитель и образецъ 
автора «Мершвыхъ головъ» содрогнулел-бы въ могил%, 
если-бъ могъ услышать — до какого злоупотребления 
доведена его манерность и Фигура. У него эмо. была 
природа, пи ONB кого не заимствованная, —у nero эшо 
нравилось, потому-чшо выходило иногда чрезвычайно 
ловко и складно: у подражашелей-же и коп!исшовъ его, 
которые, на зло вкусу и просвъщенио, являются еще 
въ 1842 коду--зша манерносшь и вздушая Фраза похо- 
дяшь на какую-шо лосиящуюся опухоль, неприятную 
для глаза.... 


44 НАШИ, списанные съ натуры Русскими. 1842. 
Первые восемь въшусковъ. Въ $, 62 сшр. (Цъна 
каждому выпуску 40 коп. серебр. При получении 
каждаго выпуска впосятъ за мего деньги (?) и 
плашяпгь впередъ за слёдуюний.) 


Сшоусшая молва повсюду разиесла уже вешь 
объ зпомъ роскошномъ издаши, — объ его великол%п- 
ныхъ полишипажахъ, бълосньжной и ашласцо-гладкой 
бумагъ, узорчатыхъ украшеніяхъ текстта, напечашан- 
наго разпрекраспвымъ шритшомъ ; — слъдовашелгно, 
угрюмой критикъ, которая не смлгчаетел ци какими 
нБжносшями виБшносши, не преклонлешсл ни исредъ- 
какимъ великолБшемъ, остаёшея птолько сказать Nb- 
сколько словъ о содержани и досшоинешев шексша. 
И такъ, позполъше спросить: кто эти Hawu, списан- 
ные съ натуры Русскими — Французы, Him — или, 
можешъ быть, лондонские джептельменты? Ни мало-— 
эшо русскіе типы: петербургскій 200003, петербург- 
ская барышня, которая, мимоходомъ сказать, очень, 


можешъ быть, безъ вслкой NONN перемънъ, париж- 
скою и вБискою барышией, и армейский офицер», —ие 
тоъ русекій отицеръ, кошорый, въ грозную годину 
испытанія, дралсл иа Бородипскомъ пол, пошомъ съ 
поржествомъ подъ сигБиами Парижа, — отицеръ, кошо- 
раго знаешь Европа, кошорый переходилъ Балканы, 
видътъ Эривань и проливалъ кровь подъ ештћнами Bap- 
шавы за права своего Государя, — пътъ, это офицеръ, 
потусоздашый, полускопированный съ иеобщаго ори- 
гинала затъйливою кистью автора. Пора-бы перестать 
типовать отицеровъ и чиновниковъ! На пихъ привыхк- 
ли смотръшь въ невърпое сшекло, ирсдсшавлиющее 
одиБ лишь каррикапуры и смЪщное, — погда-какъ, въ 
чисав шЪхъ и другихъ, есшь многіе, стоюшіе кисши 
аршисша - психолога, а пе маляриой вывёски надъ 
цирюаъвией въ Гороховой ули. Пишущи эшти стро- 
ки родился и выросъ на бивуакБ, въ лагеряхъ, въ NO- 
ходахъ съ ошцомъ-вешерапомъ, и потому знаешъ pyc- 
скаго оъицера лучше нежели шъ, кошорше въ-полъ 
глаза смотряшъ на него съ напраспою улыбкою COKA- 
лБшя, а не знакомы съ нимъ коротко, во псъхъ слу- 
чайхъ и подробносшяхъ его кочевой жизни; при CO- 
сшавлеши-же своихъ шиполь руководсшвуюшся толь- 
ко общими мъсшами и принятымъ способомъ юмори- 
ческаго малевапія, расписывая, Оезъ строхаго разбора, 
черными красками и шо, въ чёмъ красуюшел ипогда 
неподдбльные цвыпы высокихъ доблестей, зашьняе- 
мыхъ иедосшашкомъ воспишашя и еще боліс свъшско- 
еши. Молодое, новое покольше пашихъ отицеровъ, обра- 
зулсь въ кадешскихъ корпусахъ и другихъ ошличиъхъ 
военио-учебиыхъ заведеніяхъ, чуждо даже и послфднаго 
упрека—въ педостаткъ воспитан! я..... Слуицы, певБ- 
жды, исшинно-смъшиъе, существу: тъ во всъхъ клас- 
сахъ, во пвеБхъ сословілхъ, на всъхъ цушахъ и оширы- 
скахъ цивилизации — за чвмъ-же пепремБино ҳотише 
находить ваши п!ииьы именно MAMB и тамъ, — HOMO- 
му только, что эшо привашо издавна. Между чииов- 
никами, особенно нетербуртскими, служащими въ MM- 
пистереттахъ, большая часть — люди образованные, 
дБаъно-полезиъте, часшо понимающие испшипое благо- 
родешво и жизнь не хуже пиого ранилго тилосота. 
Мы’ согласны, что въ чист армейскихъ оъиперовъ есть 
оритиналъг, презабавиъте, преуморишельные, — но эши 
„нъкоторые, эши пемпогїе суть таст”кости, исклютеня, 
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а однюдь не цълос, ис шиинъ—ие предсшавинели общаго; 
вспочцише, чшо вы расуеше ие одипъ порицичиъ, а 
нъч по, заключающее въ се0Б множесиво порирошовь. 
Пересшапьше-же каррикашурииь шо, въ чёль гораздо 
боле свышлыхъ сшоронъ, нежели шемцыхъ, зтребую- 
щихъ исправлешл сашпрою. Пе туда, не шуда noua- 
даешъ опа, гг. юморисшы и намълетиешы. Ошибка 
въ воззрЬнім, педосшашокъ въ присшалькьйшемъ, бли- 
жайшемъ изучеши, и BOMB ошчего ваша, иногда Mä- 
сшерская, кисшь рисуешъ певърио,-- и ваши шины 
боле— собситвенныя ваши, преишиереснътя, но въ раз- 
ладь съ дъйсшвительносийю, изобрыпеня досужей 
заитази . ...Здвсь, наиримёръ слишкомъ безобразяшъ 
армейскаго офицера, а рядомъ съ нимь воспіваютъ 60- 
довоза, пе узнаниаго лко-бы спрадалъца человъчесшва. 
Въ ошиошеши къ 6000603)» одипь авшоръ исиелненъ 
самой чувствительной тиланшрои, а: другой +дкимъ 
сарказкомъ и иромей казипшъ немилосердо члена 06- 
щесшва, кошорое пошом у разв должпо бышь гешимо, 
чшо проливаешъ свою кровь, а не воду. bao въ 
шомъ, что, помимо: водовоза, въ черпорабочемъ клас. 
сь ссшь миожесшво горемыкъ, завидующихъ водово- 
зу, какъ счасш.тивцу, а въсослови дворяпъ или, шакъ 
называемомъ, благородномъ сословш есшь шипы икочи- 
ще вашихъ мнамыхъ армейскихъ отицеровъ и чинов- 
пиковъ. Покойный Лермопшовъ г редсшавилъ памъ въ 
своемъ «Максимъ Максимычь» исшинцый шипъ закав- 
казца = офицера, кошораго вы глубоко уважаете, ис 
смошра ма его страниосяш, грубую, дикую оболочку, 
и педосшашокъ образовал. Пишите тины съ такою 
исшиною и съ шакимъ уважешемъ къ истин! —У г. Ba- 
игуцкаго прівшное, пашешическое перо, усиолпециое 
шеплошы душевной и прекрасиаго сердца — по опо 
собсшвенно не длл шиповъ. Въ Водовозп есть прево- 
еходиыл страницы, по он пе на мБсшъЬ, ие къ лицу 
водовозу. Про посабдияго можно было сказашъ, тшо, 
не смошря па безпресшанпое обращеше съ водою, у 
него всегда ие чисты руки, но пе должно было дълашь 
его героемъ, величавымъ предсшавишелемъ своего «со- 
стов я» — съ пепоколебимою силою воли, самоошвер- 
женіемъ, вБрою въ свое призваше и другими высокими 
качествами, свойсшвениъми не водовозамъ. Гораздо 
правдоподобие и удачиве история лошади водовоза — 
лучшее мёсто въ сшатьБ. Хржейскій офицерь въ Па- 
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шилз, кромъ невърносши съ пОдлииникомъ, исполиенъ 
безпрестаниы хъ песообразпостей и прошиворъчш ae- 
тора; за всъмъ шъмъ, у него нельзя отнять ни даро- 
ваня, ни комизма: но шо и другое не досшигло цфли, 
потому что ея и не было. Барышня—дьйствительно, 
mus. Это, изволише видътъ, перезрлая барышня, BINE 
за тридцать. На похоронахъ, крестинахъ на свадьбъ-- 
она иепрелъцно лолезнал гостья: здъсь помогаешь шить 
траурное платье, шамъ подвънечное, а на креспинахъ, 
опа, пожалуй, иозабошишел и о пелбнкахъ. — Добрая 
барышня! Ей очень еще хочется замужъ, опа всё 
надђетея и умираешъ съ этою надеждою. — Бъдная 
барышня! Но amo типъ не одной русской барышни, 
какъ замвчено уже выше, и пришомъ опа «барышия» 
въ укоришельномь смысл. Мы лучше желали-бы no- 
знакочиться въ Наших съ настоящей русской барыш- 
ней, лЪшъ девяшънадцаши, у которой глаза голубые, 
щечки розовые, русые локоны,—съ барышней, пожалуй, 
провинціальной, деревенской. Разскажише намъ, какъ 
она мила, весела, үныла, какъ она гадаешъ о суженомъ, 
какъ опа любишь, сшрадаетъ? Напомните намъ Tams- 
any Пушкина! Ксташи о Пушкин. Кшо лучше его 
рисовалъ и въ проз и въ сшихахъ русскую жизнь но 
впадалъ-ли онъ въ каррикашуру, амъ, гдъ иа самомъ 
abab иБшь каррпкатуры? Лучше прибавьше лишнихъ 
добродътелей, какь, напримфръ, сдБлалъ съ водовозомъ 
г. Башуцкій, нежели пороковъ, пошому-чшо посл%д- 
нее — клепеша..... Какъ-бы шо пи было, — Наши sa- 
птёйливая игрушка. Желаемъ HMB успъха — и усивхъ 
будешь, если, во-первыхъ, возможно иродавашь ихъ 
подешевле, а во вторыхъ, вмъсто объщаемой перепе- 
чашки сшарыхъ, AARNO уже изрісшныхъ, давно уже 
прочишапныхъ сшашей — сосинмятся новые шипы. 


45. СЕМЕЙСТВО ХОЛМСКИХЪ, Нькошорыя чершът 
праповъ и образа жизии, семейной и одииокой, 
Русскихъ дворяпъ. Издаше mpemie, вновь разсмо- 
трьиное и исправленное. — 1341. Въ 8, | XXI, 
255, 500, 512, 556, 547 и 378 сшрапицт. (6 p. 
сь перес. 7 р. сер.) 


Въ новомъ n3 ynin своей KUNTI авшоръ пом - 
стилъ оптвБпгъ кришикамъ; но, по нашему миБи1Ю, 
за исключешемъ нъсколъкихъ опромешчивыхъ и не- 
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основательныхъ обвиненій, критики, ла этотъ разъ, 

большею часпню, правы. — Я шакже былъ, по-несча- 

спию, въ числ MEXE рецензеншовъ, которые замъ- 

тили автору, что романъ мкого-бът выигралъ, если-бъ, 
вмЬспо шести шомовъ, ограничился четырьмя. BOMB, 
почпит отъ слова до слова, что было сказано мною, 
мимоходомъ, о Семействь Холмскижв, по иоводу 
выхода въ свъшъ /Мровинцёальныхь Сценз, шого-же 
автора (№ 171 Русскаго Инвалида за 1840 годъ)....Се- 
мейство Холмеокижь — одно изъ самыхъ любимъгхъ 
нашею публикою сочипеній — читается и перечи- 
тпываешся съ удовольсшвіемъ. Рядъ хараклиеровъ, исиол- 
ненныхъ жизни, интереса, не рёдко оригиналъпътхъ, 
ие ръдко слишкомъ обыкновенныхъ, но самою обык- 
новенноспию своею останавллвающихъ внимаше; про- 
исшествя занимашельнъя, лтобопъпинъя, иногда RM- 
во шрогающія учаспие чишашеля; слогъ прілятный и 
обрабоптапиый — вотъ доспоинспва этого романа, до- 
сшавивиця ему почетиое мЪсшо между русскими 
романами. Но если-бъ изъ шести шомовъ авшоръ сд+- 
лалъ чешыре, сочинене выпграто-бы и въ художе- 
сшвеннонъ значені и въ самой занимашедъносши; 
растянуптость, чрезвычайное обиліе вводныхъ лицъ 
и зпизодовъ, — безъ кошорыхъ легко-бы обойшишьея, 
и которые, большею часпию, ни мало ие связаны съ 
галвиою интригою драмы, —мпого вредяпть ходу ея и 
развлекаютъ, безъ нужды, внимаше читателя. Авпоръ, 
конечно, имъль въ виду предсшавишь въ обширпомъ 
объёмь кармину нравовъ и жизни русскаго дворянства: 
но невозможно въ предълахъ одной рамы соедипишь 
BCh положен!я, всБ часшносши, BCE любопышныя и 
рэзнородныя стороны зшой многосложной, почти без- 
конечной каршинъг, — невозможно безъ шого, чтобы 
ценитрь ел, или собственцо драма, безъ которой WENTE 
романа, не погрязла въ омушЬ безчисленныхъ обета- 
новокъ и приложен; другими словами, изъ машеріа- 
ловь этой картины, пеумсшимой па самой огромной 
епгБҥБ любаго манежа, — изъ матер!аловъ, напрасно со- 
бранныхъ въ одно цълое, лучше-бы было авшору соспта- 
вить нисколько опдБлънмхъ каршинъ или сочиненій 
мёньшаго объёма, но въ кошорыхъ, зато, сохранилось- 
бы единство, въчно-неизмьнное условіе всего исшиино- 
изящнаго и гармоническаго. Нъкоторымъ доказантель- 


ешвомъ справедливости такого заключеня можешъ 
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быт другое сочинеще автора Семейства. Аоллескияз--- 
«llposunyinasniia Сцены. диа книга стужинъ какъ-бы 
продолжени CME, зицлогомъ перлаго сочи ценія,: хошя EPEMA 
дъйсшвл послЬдилго и ошиесено авторомъ къ копцу 
прошедшаго сшолъшиїл. Ть-же лица, шошъ же колоришъ 
харакшеровъ, даже иг самыл имена дъйспвующиахъ лиц: 
кажешси, -- вешрвчаемся съ старыми знакомыми и BH- 
димь, «по они ии сколько не перемъналме». Сумдукова 
шакой-же ошврапиииельный богачъ, какимъ представ- 
ленъ въ Семсйсшвь Холмскихъ; //ромекга шакъ-же уменъ, 
чесшенъ, безкорыстепъ и, но-прежиему, немножко пе- 
даишъ, M.-C, представленъ слишкомъ совершеннымъ; а 
мы думаемъ, YMO „иоди никогда не бываюшъ ни совер- 
шено добродьтезльныхн, ии совершенно порочиыми. Нашъ 
авшоръ, напроишвъ, любить изображать илъ въ COCHO- 
яши одной изъ зшихъ крайиостей; его благородные ха- 
рактеры доведены до высшей степепи правспвенныхъ 
достоинствъ; зашо, въ коншрасшъ имъ, негодни и без- 
дБдъники поставлены ма самомъ JAB пизосши и черноты 
душевной. Порокъ и безъ шого слишкомъ пепривлека- 
теленъ — зачвмъ-же придавать ему, длл ващшей ярко- 
сти или зътекта, черты слишкомъ ужъ ризкъя. Is- 
сатель должепъ остерегаться иаговаривашь па природу 
человђческую : обязанность романиста представлять 
людей такими, каковы опи есть; иначе, читатель 
въ -правб пе повврашь сбыточпости описываемыхъ 
явленій. .... Къ этому прибавимъ, что Софёя автора, 
какъ опъ ни оправдываетъ ея правствепнос совершен- 
ство — всё-таки осшается правеливенною невозможно- 
стью, и, слЪдовашелъно, при неограничениомь нашемъ 
уваженім къ ея образцовымъ добродыпеллмъ, —скучною 
женщиною, въ которую, хоть-бы опа была и въ са- 
момъ дълв красавица перваго разряда — человькь со вку- 
COMB пикогда пе влюбишся. Если такъ, шо сиросише 
любую жепщину--захочешъ-ли опа быть Софгею, или, 
иначе, самою мудростію? Bes справедливых и несира- 
ведливыя замБчанія критиковъ пе помвшаюшъ, одна- 
ко-жъ, Семейству Холмскихъ--бъшъ примьчашельнымь 
твореніемъ; оно сдфлалось у HACE пароднымь, и, вБро- 
Amio, будетъ имбить сще иБсколько изданий. Но, знаепе- 
ли, чшо именпо приплекаетъ большинению къ этому 
роману ? — Несчастный Яглаевъ и его бъдное семейство, 
его крошкал, люблщая, хоть м пе столь совершенная 
какъ Coria, — Кашерина, Въ харакшерь, въ судьбь 
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Аглаева сосредоточизается, даже помимо желана CAMO- 
го автора, весь иишересъ, BCA пепизииад драма романа, 
а Coria только расхолаживаешъ еб. — mo переслащен- 
ное, ошлишое въ заптьйливой чормъ мороженое, которое 
всегда должно усшупишь мьсто стакану иростой клю- 
чевой воды, хошя-бы микроскоиъ и ошкръмъ въ ней 
иъкошоръмя печисшоты. Что касается до замьчашя 
кришиковъ, будшо-бы авторъ Семейства Холмскихъ 
воспользовался для своего сочиненшя анг йскимъ рома- 
помъ, который во трапцузскомъ переводь имепуешся 
le Pour et le contre, — мы пе раздБлясмъ эпюго упре- 
ка, — или подобный упрёкъ можно сдблать и авшору 
слъдующаго романа: 


46. ЭВЕЛИНА ДЕ ВАЛЬЕРОЛЬ. Романъ въ чешътрехъ 
томахъ. Сочипеніе И. Кукольника. Вшорое, ис- 
правлениое издаше. 1841. Въ 8, 249, 264, 214 и 
550 сшрап. (5 р. съ пересылк. 4 руб. сереб.) 


Да, мы не рішимся замбшитшь г. Кукольнику, umo 
въ его романъ есть много сходства съ романами: грата 
Альъреда де Виньх — Сенз-Марсв, Джемса — Кардинале 
Ришелье, г-жи Рейбо — Мазарини, — и съ другими 
еочипенілми изъ той-же эпохи и съ швми-же дъйсшву- 
ющичи лицами, какъ и въ его «дведииБ». Таланшь, 
равпый шалапшу г. Кукольника, ие должепь бышь оови- 
няемъ BB подражаиш--онъ, подражая, рисул по-свосму 
давио уже нарисоваиные портреты, — являешсл повымъ 
художникомъ, пробующимъ свое искуство и дарованіе 
въ возсоздани того, что уже создано другими; онъ HPH- 
давшъ своимъ поршрешомъ повыя, неугадаиныя преж- 
ними живописцами черпгы , и шакимъ образомъ допол- 
нлетъ ликъ человъка, кошораго дЬлиїя, высокія ошри- 
цашелъно или положишельно, живушъ въ пошомешвБ. 
Ришелье, Мазарини, Сенъ-Марсъ, Людовикъ ХШ изобра- 
жены уже и историками и романисшами: т. Куколъникъ 
также романистъ — почему-жъ онъ ие имЪептъ права 
увлечьел итБм и-же лицами и написать ромапъ, по вивш- 
кости содержания иһсколько сходиый съ изв®етшыми уже 
вамъ романами. Но въ самомъ ли Бл% г. Кукольникъ co- 
чинилъ романъ? Не иросшо-ли срабошалъ онъ какую-то 
мозаику, очень замысловатую, но гсе-шаки пе болъе 

какъ OSAMME усаа каршину, въ которой мы 
пе видимъ ни общаго плана, ни единства идеи, ни глав- 
наго лица. Сочинеше г. Кукольника рядъ запимашель- 
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ныхь, порою, сильно-драмашическихъ, но разрозненныхъ 
сцеиъ;—многихъ изъ нихъ могло быть гораздо больше 
или меньше, могло даже совсёмъ не быть. Лучшія cne- 
ны въ киигБ — Римская главы, но онъ не вяжушся съ 
цзлымъ, потому YMO цфлаго и ныпъ: самъ авторъ эшо 
чувсшвовалъ и проситъ не чишашь его римскихъ главъ. 
Отищяльная геропня романа, Эвелина, сущесшвуешъ 
только по имени; её даже нельзя назвать безцвБшиътмъ 
харакшеромъ, пошому-чшо у нея нъшъ ни какого Xa- 
ракшера. Многое оставшся неоконченнымъ, недосказаи- 
нымъ, и вмБсшБ съ MEME, въ другихъ случаяхъ, Hacka- 
зано много лишняго. „Депорта хотъли выдать намъ 
за полипгическаго злодБя, а изъ него вышелъ даже не 
плушъ, а плушишка, который кончилъ очень неудач- 
но тальшивою игрою въ косши. Лойко и Гарз-Итонз 
мечтаюшъ бышь оригиналами или своеобразными, ши- 
пическими создаи‘ями — но для наспоящихь оригина- 
ловъ они слишкомъ пересолены, пт-е., черезь чуръ 
оригинальны. Въ грозвомь Ришелье мы не замъшили 
ничего новаго; Сенз-Марсз является въ-продолжеше 
всего романа мимоходомъ и изчезлетъ въ родь пропав- 
maro безъ. вёспги; лучше всъхъ у г. Куколъпика--Л7аза- 
рини. Конецъ романа наноминаешъ счасшливыя KANIA- 
сшроғы романислтовъ блаженнаго стараго времени: шри 
свадьбы вдругъ, съ благополучиымъ шоржесшвомъ AOG- 
родьшельныхь. За веє®мъ тъмъ, самозванка Эвелина 
преиншересная вещь или книга, которую не оста- 
вишь — не дочитавъ до послёдней страницы. Много 
умнаго, тпёплато; разсказъ живой, испринужденный, даже 
самобытный, или, проще, свой. Но почему Эвелина 
названа вторымъ издащемъ? Мы не знаемъ перваго. Ms- 
въстно, что она шлаулась почши цълътй годъ по «Биб- 
лїошек® для чшешя», какъ тлнутся во Франщи Фейлье- 
тоншне романы, и отъ этого-то, можешъ быть, COTH- 
Henie г. Кукольника изобилуешъ и достоинсшвами и еще 
боле недосшашками чейльешонныхъ твореній. 


47. СОЧИНЕН!Я ОСНОВЬЯПЕНКИ. Жизнь и похожденія 
Пешра Степанова сыпа Сшолбикова, помъщика въ 
шрёхъ намвсшиичестпахъ. Рукопись ХҮШ sbra. 
Три часши. С-П.-6. 1841. Въ 8, 184, 195 и 200 
стран. мелкой нечаши. (2 р. 50 K., съ перес. 5 р. сер.) 


Г. Основьяпенко, въ-печеше чешырехъ или пяши 
лънъ, успълъ прюбръсть иБкошорую извьсшность и 
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даже одно не изъ посльднихъ MECIE въ современной, 
или, правильнье, шекущей лишерамурь нашей, KONIO- 
рое, однако-жъ, онъ рискуешъ пошерлшь, если не измъ- 
нитъ иБсколько характера и паправленія своихъ C03- 
даній. Вотъ въ ченъ qtio. Г. Осповьянепко пачалъ очень 
удачными повБотями или разсказами изъ ма тороссш- 
скаго просшонароднаго быша; успвхъ быль увБичанъ 
усердными похвалами кришиковъ. По эти самыя пох- 
валы не повредили-ли авшору въ дальньйшихъ его произ- 
зеденяхъ. Шослъ прекрасной, истинно-трогашельной 
повфеши своей — Маруся — авшоръ пацисалъ другую 
повБсшь въ шомъ- же род, почши съ шфмъ-же сюже- 
шомъ; слъдовашелъно, повторилсл--а повторения вообще 
скучны; одностороннее, какъ-бы ни было хорошо, скоро 
лишается достоинства, еще скорье иншереса. Съ тро- 
гашельнымъ, съ чувсшвишельнымъ, у автора соеди- 
нялся злеменшъ комизма; это также было замьчено 
кришикою — и онъ ударился въ юноръ, юморъ безко- 
мечный, безпресшанный, слишкомъ ужъ пе разборчивый, 
не сшснявшійся, порою, искашь машер!аловь своихъ 
въ шёмныхъ уголкахъ самыхъ грязпыхъ, самыхъ пиз- 
кихъ положеній жизни. Если отъ высокаго къ смъш- 
ному одинъ только шагъ, — по выраженію Паполео- 
на, —то отъ смъвшнаго къ пошдому и плоскому — еще 
ближе. Авторъ сталъ брать своихъ героевь изъ Cpe- 
ды жалкаго быта, лучше сказать, живошнаго прозя- 
Genia пъкоторыхъ малороссійскихъ помБщиковъ IpO- 
шедшаго столЬшїя. Такой выборъ доставилъ автору 
иБсколько сценъ дБиствишелъно-смъшнъхъ , забазныхъ, 
исишшно-комическихъ, исполненныхъ неподдЪльнаго юмо- 
ра: но, въ шо-же время, и вовлекъ авшора въ преуве- 
личешя, неправдоподобности. Вмъсто moro, чтобы 
върною, но осшорожною, киешью изображать пред- 
положенные правы описываемаго времени, ограничась 
данными, осшавленными предашемъ, — онъ, буквально, 
сталь сотинять, наговаривать и па своихъ героевъ 
и па свое время; хоптБлъ безпрерывпо смъшишь чиша- 
теля, а ошшого вдался въ изьискапносшь, въ насиль- 
ственную изобрьшашельпосшь комизма; по-необходимо- 
сти, сшановилел скучповашымъ, моношоннымъ, одно- 
образнымъ: извьстио, чшо нынъ ничего несноснЬе, какъ 
неудачная попытка производить безпрестаниый смъхъ, 
если только можно безпрестанно смёяшься. Такимъ 
образомъ, лвилось иЪсколько юморисшическихъ произ- 
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веденій разсмашриваемаго автора, въ шомъ числв зиаме- 
нишый //аҥв Халявект. Первая часть этого романа 
была напечатана въ Ошечесшв. Занискахъ, пошомъ ONI- 
дБльъпою киигою, гдБ находится и вшорая часть его. 
Признавмся, есть мБсша, способныя засшавить расхо- 
хошаться самаго несмьшливаго чишашеля; по за ними 
часто слъдуютъ страницы непзъяенимо-‹ кучцыл, LO- 
алпистыя; надобно-ли прибавляшь, чо цБлое сочи- 
nenie, оттого именно, растлиуто и псобыкповенно 
одпохорактерпо въ часшпосшяхъ и колорит. Но вошь 
новое произведеше г. Основъяненки — Стголбиковз. Это 
шопгь-же «Панъ Халявскій», пакой-же дурачёкъ, ma- 
кой-же певъжа, который своею, невыносимою, павязан- 
пою ему авторомъ, глупоспю и крайнею грубосшпо 
поняшій, хочешъ смьшишь BACE безпресшанпо, разска- 
зывая, съ ушомишельною подробпоспію и длинноп ами, 
также какъ и Панъ Халявскій, отъ своего лица, свою 
необыкновенно глупую жизпь и похожден!я. Тъ-же no- 
ложенія, тъ-же характеры, тпошть даже порядокъ повЬ- 
ствованія. Но пЬсколько мёсшъ, нісколько сценъ NO- 
казъваюшъ умъ, опышиость, наблюдательпость COUN- 
нишеля, его дароване живописашь правы и личпосши 
того круга и шого времепи, къ которому ошиоситея 
романъ. Слогъ вообще живъ (хотя часто пеправи- 
лепъ, необрабошанъ) и постоянно оригиналень тою 
оригинальноспию, какою ошличаютєя всё произведе- 
нія г. Основьяненки, инсапныя языкомъ, преспрапно 
образовавшимел изъ смьшешя нарьчїй малороссійскаго 
съ великороссискимъ. Чию-же касдешся до осповпой 
идеи романа, поваго ничего ие оказывается. Злодьй one- 
кунъ глунаго дишяшки, гнусныя дла одпого и дура- 
чества другаго—вопть па чсмъ верпипиел сочипеніе. Въ 
пользу автора пельзя одиако-жъ не замбшишь, что 
ибкопорыя черты частиаго быта русскихъ дворлиъ 
исхода ХУШ shra, ихъ всшуплеше въ военную службу, 
наконецъ пгогдашише полковые нравы, тогдашнее OPH- 
церство, означены ярко и ошчешливо, хошя м не безъ 
преувеличеній, до которыхъ алторъ страстный охош- 
никъ. Не смотря на вс вышеуказаниые недосшашки 
и ‘излишества, должно признашься, сочинешл г. Oc- 
новьяненки, читаются охошно и многимъ могушъ нра- 
вишься. Въ ненастную осепь, у камина, — въ длинніе 
зимше вечера, подлБ благодъшеля-самовара ‚ шамъ гд®- 
нибудь въ саратовской глуши, сочинешя г. Осповья- 
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пенки, просто, кладъ. Пусть сугробы спъга занесли ваше 

уединенное жилище, пусть бушуешь непогода, воетъ 

ввшеръ, скръшишъ морозь подъ ногами сторожеваго 

челлдиица дома: въ тёпломъ кабинесшБ, заирятавшиеь 

въ глубокое дъдовское кресло, съ романомъ г. Осиовья- 
ненки въ рукахъ, можеше наслаждаться всъмъ наслаж- 
деніемъ читашеля. Въ смысл сказкиу сочипешл этого 
писателя пмћотъ свое пеошъемлемое достоиство; INO- 
гда-же, мБсшами, въ нихъ есть и смыслъ высш й.-Все 
эшо было сказано нами по поводу выхода въ свыпъ 
первой часши Столбикова. При выходь и по прочше- 
нін вшорой, мы замбшили, что оиисываемыл въ ней 
приключеша правдоподобнье, нежели въ первой. Герой 
романа не такъ ужъ глуповангь — онъ поумиБлъ HEM- 
пожко; времл и опышы цъсколъко подъйсшвовали м 
па его ограипчеппую личиость. Впрочемъ Схполбикевъ 
и ие шакъ глупъ, какъ успливаешея з редсшавишь его 
авшоръ, думая IUBMB сдБлашь героя своего иншересиъе. 
Правда, Столбиковъ не бойкаго десяшка: по опъ умвеингъ 
ощличашь доброе отъ злаго, благородное ошъ низкаго; 
опъ чесшенъ, гиушаешсл пороками и презираешъ всё, 
недостойное порядочнаго чсловБка — сшало-бышь, опъ 
не глупъ. Въ конц® второй части есшь очень удачпо 
выведенный па сцепу характеръ гпуснаго скряги. Но 
BONIS, накопецъ, шрешья и посл диля часить..... Что 
это? Сшолбиковь сшалъ еще умибе, за шо правсшпен- 
носшь его какъ будшо пострадала: опъ меньше чесшенъ, 
нежели во вшорой часши!! Погодише, одиако-жь — въ 
средипБ посльдией части Столбиковъ оплщь стапо- 
вишся решишельно глунъ!! Ошкуда эти прошивор%- 
чия, эши леправдоподпосши въ посшупкахъ и харак- 
шеръ одного H того-же лица?... Boms, наконець, Слгол- 
биковъ HAWE, послБ миогихъ, исисчислимъхъ приклю- 
чепій, въ качеспш управителя чужихъ имбній, полу- 
чилъ свое богатое иаслЪдсшво, долго опиплгиваемое у 
него злодфемъ-опекуномъ.... Вошъ Столбиковъ и же- 
нился: но не на шой, на копторой хот+лъ, не на молодой 
дъвушкЪ, которая сму нравилась, а па какой-шо cma- 
рой вур: и, прошивной ему. Чудакъ, право, amome Cmo- 
биковъ! 
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48. ОЛИВЕРЪ ТВИСТЪ. Романъ диккинса (Вот). Пе- 
реводъ съ Англійскаго 4. Гарковенко. 1841. Въ 
8, большаго Формаша и сжашаго набора, 261 
стр. (1 р. 50 K, съ пересълк. 2 р. сереб.) 


Мы съ памврешемъ прервали на-времл разборъ 
собственно русскихъ романовъ, чшобъ не ушомить чи- 
шашелл одпообразіемъ. Посль «Столбикова», мы ни- 
чего не могли придумать удачнъе, какъ предсптавиить 
чишателю «Оливера Твиста» — одно изъ лучшихъ 
произведен пеобыкиовенио-шаланшливаго и умнаго 
романисша англійскаго. Оливеръ Твистъ, герой poma- 
на — дишя, ошъ колыбели до юпосши, жершпа, игра- 
лище всевозможныхъ ОБдсшв И и гопеній судьбы. Не 
смотря на шо, что посл дияя бросала его въ верше- 
ны самыхъ ужаспыхъ пороковъ и потрлсающихъ CA- 
мую желъзную душу пресшупленій, Оливерь вышелъ 
чистъ и невинпепъ изъ этого горнила шяжкихъ испы- 
шан!й, превышающихъ силу и разсудокъ ребёнка. Раз- 
смаприваемое сочинеше Диккинса было уже naneta- 
mano въ Отечесмвенпыхъ Запискахъ, и теперь издано 
ошдБльъно въ MOME же перевод (очень хорошемъ, Ha- 
добио прибавить), —слфдовашельно, давио уже знакомо 
чишашелямъ; но они врио не забыли еще харакше- 
port: жида ;Феджина, злобнаго душегубца Сайкса, ne- 
ечасшиной /анси, смотрителя богоугоднаго заведения, 
мистера Болибля, и другихъ болфе или mente прим%- 
чательныхъ лицъ романа, кошорыхъ видишь какъ KM- 
выхъ; еще, върно, не совсёмъ остыли у читашеля — 
глубок я, сильпыя, неръдко возмущавшіл душу и сердце 
впечаплЪнія, испышанныя при чшен!и бъднаго «Оли- 
вера». Первая половина романа исполнена живъйшаго, 
трепелшаго иншереса; но чБмъ ближе дъло къ развязкЪ, 
шъмъ какъ будто-бы иншсресъ ослабЪваешъ — и это 
потому, что, въ начал кпиги, мъра страданій Оливера 
слишкомъ переполнена. 


49. ЧУДПЫЯ ПОХОЖЛЕШЯ ПЕТРА ШЛЕМИЛЯ. Co- 
чин. Алберта Pons Шамиссо. Съ четвершаго 
изданія герев. lees Самойлов. 1841. Въ 12, X 
и 147 ешраниць. (1 р. 75 K., съ перес. 2 р. сереб.) 


Сказка дыпская—не больше, но её сь удовольствіемъ 
прочитаете въ одинъ присъсшъ. Дъло въ MOMS, что 
Шлемиль продалъ MÈNE свою какому-то странному 
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человЬку, если эшо былъ не самъ чоршъ. Говорятъ, 
что въ сказкъ Шамиссо скрывается глубокая аллегорія: 
мо мы, въ просшошЬ своей, — призиаёмся, чшо-шо 
очень дурно понимаемъ аллегор!ю. Какъ-бы шо ни бы- 
ло, а книга въ свое время имёла необыкновенный 
усябхъ, переведена на BCE языки — и въ русскомъ пе- 
реводъ ошшого не пошеряла. Замвчательны шесть 
лишограъпровапиътхъ каршинокъ, изображающихъ чуд- 
имя похождешя чудиаго Шлемпля и художпически 
исполненныхъ. Читая сказку, безпресшанно обращаешь- 
ся къ замысловатымъ каршинкамъ, 


50. ТРИ ПОВЪСТИ г-жи Ребо. Переводъ съ зранцуз- 
скаго Александры Зражевской. 1841. Въ 8, 207 
стран. (1 р. 45 к, съ перес. 1 р. 70 к. сереб.) 


Изрядно переведениыя поввспит извъсшной писа- 
тельницы. Одна изъ зшихъ повъсшей сентимеитиаль- 
ная; другая неистозая; третья заключается въ MOME, 
чшо злую кокепку выдаюшъ замужъ за съумасшед- 
шаго,—слфдовательно, какъ она ши зла, а ужъ съ ума 
его не сведёшъ. Съ такими разнообразными повьстями 
KAKE ни провесшь пріятно вечеръ, Масшерица разска- 
зывать эша г-жа Рейбо (а пе Ребо, какъ угодно назы- 
вашь её г-ж® Зражевской)! 


Та-же прекрасная переводчица дарлшъ вамъ (51) 
Отеркв Новой Италіянской Литературы, соч. г. Праи- 
ди; но г. 1Онгмейсшеръ, копторый пичего пе даритъ, уш- 
верждаешъ, чшо эшу маленькую книжку нельзя пріоб- 
рЬсшь иначе, KAKE заплашивъ за пее і p., а съ пересылкою 
1 р. 25 к. сереб., чшб, за 12 крошечпыл страницы 
крупнаго шриФша, очень умфреино!!.... Кпигопродавецъ 
Поляковъ издалъ, переведенное съ англійскаго, сочипеніе 
Марріэта — (52) Пиратз; изъ двухъ шомовъ сдБлалъ два 
шомика миньяпиорнахо зормаша и мелкой печаши, — 
два шомика, которые очень удобно можно уложишь по 
кармапамъ жилеша. Върояпшо, вы, чишашель, вскорё 
отправишесь на пароход въ Кроншшашьъ; если я yra- 
далъ, — возьмите съ собою ирата: самое приличное 
мБсшо чишашь его — на палуб. Тамъ качка не moz- 
волишъ вамъ замБшишь иїкошорыхъ качекъ перево- 
да — вы не увидише KIKE очушишесь въ Кроншшанть, 
и за nck эши удобства заплатите только 5 р. ассиг- 
нашляни--Г. Поляковъ, должно-бъшь, съ нешеривиемъ 
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ожидалъ открытія павигащи. Но длл шихаго кабииеш- 
паго чшепїл позвольте предложишь BAME первые BO- 
семь выпусковъ (55) ЧПекспира, въ русскомъ переводБ 
г. Кен:чера ( каждый вьигускъ 2 р. асепгна ціями), 11 первый 
выпускъ (54) Согин. Гете (1 р. сереб). Переводчикамъ 
послБдияго посовБтуйше какъ можно осшорожи Бе обхо- 
диться съ зпаменишымъ оригинадомъ — опъ такой 
великій сшилисшикъ, YMO какъ-разъ пе узнаемъ его въ 
перевод Б, 


Hans хотлось-бы поговорить пе слегка о судъбБ 
знаменишаго (55) Алексанра Даниловича Меньшикова, 
по поводу примфчашельной драмы г. Меелова (i р. 45 
к., съ перес. 1 р. 70 к. сереб.): по, увы, преділы пашей 
библіогратін не допускаюшъ большихь сшаней; и no- 
тому, покамбсшъ, скажемъ шолько, что сшихи драмы 
очень хороши — стихи впрочемъ бълые, иначе назы- 
ваемые — рубленая проза. Куда какъ из люблтъ её 
люди со вкусомъ и исшинпымъ мопятіемъ объ изящ- 
номъ. Стихи шакъ сшихп, проза шакъ проза; пред- 
осшавъше первые элегілмъ, одамъ, позмамъ: HO для 
драматическихъ сочипсиш, rgb лучше псего натура, 
проза--лучшш языкъ. Какой гекзаметръ, Kakie бълые 
стихи, за исключешемъ одпако-жъ Нушкинскихь, MO- 
гущъ сравнишъсл съ пастолщимъ сшихомъ, строй- 
нымъ, схадосшиымъ, иБжащимъ слухъ вашъ музыкаль- 
нымъ созвучемъ въ копцЬ стиха или сшиховъ, MO- 
добпыхъ, напримБръ, слБдующимъ: 


Когда ложится танк прозразиыми клубами 

На низы жёлтыя, покрьппыя скирдами, 

На сише зъса, на влажный здакъ луговъ; 

Когда надъ озеромъ бьяфешь сшодиъ паровъ, 

И въ рёдкомь шросшникЬ, медхигельно качаясь, 
Сномъ чушкимь лебедь спиштъ, на влатъ ошражаясь, 
Иду я подъ родной соломенный свой кровъ, 
Раскинущъти въ mbun акацій и дубовъ; 

И шамъ, съ улыбкой на усшахъ своихъ привътныхь, 
Вь вБицБ изъ яркихъ звфздь и маковъ тпемноцъБшиътхъ, 
И съ грудью бёлою подъ черной кисесй, 
Богиня мирнал, являясь предо мной, 
Сїяньезъ палевымъ главу миф обливаешъ 
И очи шихою рукою закръпаешъ, 

И, кудри подобравъ, главой склонясь ко MHP, 
Лобзаешъ mub yema и очи въ паниинь..... 
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Чо эшо! Ужъ не бсзсмершиъте-дж пъвцы древней 
Элхады, осшавивъ свои птысячельниил могилы, загово- 
рили вдругъ па русскомъ языкь и сообщили ему MAA- 
стическіл красоты языка великихъ Грековь? lisms, 
ибвцы боговъ земпыхъ навсегда смодкли, и ошзвуки 
ихъ ибсенъ пе повторяюшел даже въ усшахъ ошда- 
лениыхъ ихъ пошомковъ, повыхъ Грековъ! Или negar- 
ий покойникъ, кошорый такъ шворчески сочувенгво- 
валъ древнему искусшву—Нушкинъ—нацисалу эшо пре- 
леспшое стихошвореніе?—Но мы Пушкина зиаемъ всего 
иаизусшъ... у него ившъ этого сшцхошворенїл. Чьё-жъ 
оно? ... Какъ! Вы пе зпаете развь, что па шуманномъ 
небъ Петербурга загорълась свыплал звіздочка, ие недо- 
сшойнал классическаго неба  древнихъ Аеинъ — явился 
новый, юпый, нозшъ русский — Яполломг.... Майков? 
Передъ нами лежишь цвлая (56) книжка его прекрасныхъ 
опышовъ, одинъ изъ кошорыхъ вы сейчасъ прочишали, 
и, вБрояшцо, прочитаете BCE XXXVI стихотворений, 
сосшавлящихъ изащио изданный въ 8-ю долю лисша 
шомъ...О XIX вһкъ! я должепъ прибавить здъсь, что 
зшошъ шомъ стоишь 1 р. 50 к., съ пересылк@ю 2 р. 
серебромъ: иначе PAND нельзя будешъ пріоорвешь сши- 
хотвореній г. Майкова, которыми ие престишелько 
было-бы не поподиишъь вашей библюшеки. Ш цоемо- 
трите — уто еще папишешъ вамъ г. Майковъ, когда 
юная муза его, съ лъшами, къ пластическимъ красо- 
шамъ своей поззш иприсоедицишь по9зпо таубокаго 
чувства, опыша и поздиёйшихъ размышление о судьоБ 
человБка. Теперь, покамБсшъ, онъ вдохповлдешся, боль- 
шею часшію, красошамп одной лашеріяльной природы. 
Ilo всему будешь череда, и русская поэзія, сирошьющая 
посль Пушкила и. Лермонтова, должно мпогаго OWI- 
дашь omb дарования г. Майкова, или это будешь одна 
изъ пвхъ надеждъ, которыл шакъ прискорбно 00- 
мапываюшъ насъ.... Если-бъ прежде сшихошворепій 
г. Майкова попались памъ noge руку (57) Стижотво- 
perin г. Ботарова (ї р› съ пересыак. 1 р. 25 к. сереб- 
ромъ: = 51 стран. весьма и весьма носредсшвенлыхъ 
стиховъ!!) и (58) Повъешь Ангелина, также въ CMU- 
хахъ, г. #олтанова (кошорой ио-крайней-мьрб не na- 
значепо ни какой тъпи), — мы, слицнъся моженъ, и 
сказали-бы о пихъ слова два-шри, но какъ эшо слу- 
чилось именио после, шо — го, скадюште, Gorto дт 
лать мит? — собсшвешияй сшихъ г. Бочарова па no- 
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слЪдней страниц его дорогихъ сшихотвореній *). (59) 
Corunenia Акима Пакилова (въ 3, 225 стран. 1 р. 
50 к., съ перес. 1 р. 75 к. сереб.), въ сшихахъ и 
upost, папечатанныя по смерши его, съ присозокуи- 
лепіелъ крашкаго жизнеописашл авшора, любопъпцинт 
болфе для исшорш русской литературы, нежели для 
современиаго чтенія. Посль сшиховъ Пушкина, shy- 
ковскаго, Лермонтова и другихъ новъйшихъ позшовъ 
пашихъ, нослБ прозы модпыхъ пашихъ бельлешри- 
сшовъ,--сочипешя Нахимова, xoma и не дурныя сами 
по себъ, не могушъ быть слишкомъ привлекательны. 
Правда и то, что пъкоторыя изъ новыхъ ромаповъ, въ 
слрдъ за симъ предлагаемътхъ, также не перваго разбо- 
ра: по именно потому, что они новые, ихъпрочшушъ 
скорье, нежели умпую, порою, старину Нахимова. 
Такъ, напримъръ (60), Автомат» (1 р. 50 K, съ перес. 
2р. сереб.), сочинеше г. Калашиикова, ввролтво, пашло 
себъ мпогихъ чишаттелей, Олагосклодио иринлвшихъ 
прежше романьг шого-же автора: отъ купца олобо - 
ва и Камчадалку. Слышали мы, одиако-жъ, что Авто- 
машъ ноошсшалъ OMB инхь, да куда-же и угоияться 
авшомашу за купеческою дочкою, и еще пуще за Kam- 
чадалкою, кошорая, по обычаю свойкъ соошечествек- 
никовъ, прышко Ъздишъ па собакахъ — а авшомашъ 
ни съ мБоша безъ шворческой силы. Пъкто, г. E Г. co- 


*) Можешъ быть, читатель пожехаетть знать причину — NO- 
чему, вдругь, мы нарушнли общепринятый, и собственный 
свой, порядокъ рецемзироланіл, и товоримъ о послвдие-поиме- 
нованныхь книгахъ вскользь, не выставляя ни полнаго за- 
тлавтя ихъ, ни числа сшраниць и тп. п. Это случнлось по 
двумъ причинамъ. — Обозрьне наше назначено къ выпуску 
въ свъшъ въ посдъднихъ числахъ апрълл или въ. первыхъ 
мая; между mbus, наступивиие праздники, прекративъ pa- 
боты въ шипографілхъ, какъ и всздё, могли остановишь 
нечатанте Обозрънія, и потому мы рышихись, сколько воз- 
можно, сокрашишь окопчаше его. А какъ одма причина 
всегда ошъискиваешъ другую, то и въ настоящемъ случав 
зїашдось опрапдане нашей лоспъшносши и крашкости: 
заглавія нъкоторыхъ книгь бывающь длинн$е, нежели саная 
рецепзїя, m-e, ить нужды слишкомъ объ нихъ распро- 
страняться; исключаемъ изь этой кашегори немногіх изъ 
предъидущихь и послъдующихъ сочинен! И, болфе зпачишиель- 
ныя, о кошорыхъ BB слъдующемъ обозръши объяснимся 
нъсколько удовдешворишедън е, 
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зикилъ ромапъ, подъ заслашемъ (61): Человтвкв съ вове- 

wuts взгллдомз или kaks видти вз люди (четыре 

часши — 4 р. сереб). Пезрълость и иезпачительносшь 

мыслей обличаюшъ молодую, пеопышигую руку, и 10- 

шому не будемъ сшроги къ первому ея произведению, 

HME болве, что слогъ кииги, XOMA и ме выдержи- 
вающій кришики, свидБшелъсшвуешъ о даровании авшо- 
ра. Для moro, чшобъ второй опышъ его былъ удачие, 
надобио т. Е. Г. виимашедьие заняться чшешемъ луч- 
шихъ новъйшихъ романозъ, и попяшь--въ чёмъ состо- 
яшъ новъйш! я требованія искуссшва.— (62). Два Приз- 
рака, ромапъ Ө. .Фанг- Дима, въ четырехъ часшяхъ 
(5 р. съ перес. 5 р. 70 к. сереб.), возбудилъ виимаше 
публики и разпорвчивые шолки журналистовъ: одии 
превозносяшъ дарованіе новаго авшора, другіе ошказы- 
вать ему въ зшомъ дароваши, по-крайней-мъръ огра- 
ничиваютъ послбдиее. Желая избъгиушь крайностей, 
мы, въ ошиошених къ новому романисшу, будемъ 
держатьел середины, и скажемъ, UMO г. Фапъ- Димъ 
мпогое объщаешъ. Перо моваго русско-голлаиндскаго 
ашпора, какъ намъ кажется, образовалось HOJE сильнымъ 
влілніемъ зпаменишой Француженки, герцогини д Абран- 
тесъ, и знаменишаго русскаго разскащика повестей, 
Марлинскахо. Покойники соблазнили поваго романисята. 
У герцогини онъ занялъ пріятную женскую болиговию, 
у Марлинскаго принаряжениую зразу, и мы думаемъ, 
что если г. Фанъ-Димъ осшавишъ соперничество съ 
г-жею Жюно, у которой, кромь болтовии, были еще 
кой-какіл авиорск1я досшонисшва, и пересшапешъ KO- 
кешиичашь съ Марлипскимъ, у кошораго шакже, кромъ 
Фразы, было много ума, мысли (да и зразалио его ие 
всБмъ даёшея), шо повъй ромашисшъ, можешь быть, 
въ сосшолши будешь дать русской публикь Ipo- 
изведеще гораздо совершепивищее. При ошмъпиомъ 
знания г. Фапъ-Димомъ женскаго тоалета (и жен- 
скаго сердца, падобно прибавить), нельзя отрицать 
у него а обладашя вкусомъ; слбдовашельно, стоишь 
шолько захошьть г. Фань-Диму — и опъ панишешь 
новую кпигу безъ болтовни M +разы, замбиивъ NO- 
схБ,ипою художественною простошою и псшиинымъ 
изящесшвомъ выражепіл. У г. Фапъ-Дима замбшно 
много ума, пачишанкости и разнообразныхъ свЪдБ- 
мій —запасъ, съ которымъ какъ не успьшь! Въ самой 
иняпригв ромапа есть ипиересъ и, савдсшвенпо, иску- 
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ство занимашельиаго повъсшвованіл. Надвемея, что г. 
Фанъ-Димъ, какъ чесшный Голлапдещць, примешъ нашу 
условную похвалу лучше, нежели безусловные воситор- 
ги выжливыхъ кавалеровъ-кришиковъ. Во всякомъ случа%, 
мы старались сму понравиться, сколько онъ самъ 
намъ поправился, и увьрены, YMO при дальнъйшемъ 
знакомслівь съ милымъ авшоромъ, 1п.-е. при повыхъ 
его опъшахъ, даже влюбимел въ него —у г. Фапъ-Дима 
есть недостатки, по BMECITE съ птьмъ и много прелести 
въ разсказБ, которую нельзя обълспишь словами: она 
осталась у пасъ въ сердив, и, ввролшно, мы долго пе 
изм Бипмъ этому обаяшельпому увлеченію—по-крайпей- 
мьрь, сохрапимъ его до слрдующаго нашего обозрвшя, 
гдЬ намврены еще поболтать о Двужь Призракахь. 
Говорлтъ, что Фанз-филз — псевдонимъ, скрывающій 
одно изъ шБхъ имбиь, кошорыя ис склоняются въ 
мужескомъ роде, и мы также думаемъ, что многія 
очаровательныя сиграиицы въ ромаив Фаиъ-Дима mor- 
хи быть начертапы только женскою ручкою ....а 
женская ручка — эшо шакал для HACE святыня, что 
мы готовы обречь себя самому тяжкому вздъхашю, 
если осмълились, можетъ бышь,——и иесираведливо, зам%- 
MMD кое-что ед произведено, которымъ шїмъ пе 
мете, павсегда, украсили пашу бпбліошеку. О, мы никогда 
пе разсшавмсл съ MEMB, чтло одпажды насъ очаровало, 
хопгя-бы эшо было не боле какъ иризракъ..... Вошъ и 
всБ повые русскс романы!... А (65) Мирошевъ, М.П. 3a- 
госкина, любимаго пашего романиеша?.... Увы, Мирошева 
HEMDE ни въ одной петероургской киижной лавкв: пе- 
большое число зкземиларовъ, прислаппыхъ изъ Москвы, 
расхвашапо почишашелями шалашша г. Загоскипа, M 
мы опоздали пріобрветь себь экземиляръ послёдияго его 
романа. До слъдующаго обозрвиіл!—(Мирошевъ —въ че- 
тырехъ часшяхъ, и продается, п. -е., будешъ продавать- 
сл, когда явишся вновь въ Петербургь, по 5 p, съ пе- 
ресылкою 5 р. 70 к. серебромъ)..... Но упгьшьшесь! Вопть 
три замічашельиыа и любопышиыя книги: (64) Z/a- 
рижжъ es 1858 и 1859 годалз, умныя M мрезанимашель- 
пыл пушевыя записки и замъшки Владилира Строева 
(двъ части; 2 р. съ перес. 2 р. 50 к. сереб.); (65) Ze- 
тыре „ипсяца es Черногорги, г. Ковалевскаго (въ S, 
151 cmp; 2 p, съ перес. 2 р: 25 к. сереб.), —еще бол be 
любопъпииъя, по малоизвъсшиосщи этой дикой сшра- 
ны и оригинальнымъ иравамъ и обычалмъ ел жїшпөлсїг; 
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въ киигЬь находятся карты и рисуики, изображающе 
черпогорцевъ (обоего пола) въ ихъ одеждБ и вооруже- 
ніш; и— (66) „Жизнь и описаще путешестетя казака Ha- 
зимова, (1 р., съ перес. 1 р. 25 к. сереб.) изъ восточной 
сибири, съ границь кишайской имиерит, пыикомъ при- 
шедшаго въ С. Пешербургъ, съ единситвенною безкоры- 
сшною цЬлпо узрыпь Государл Императора и Ето 
Августъйшее Семейсшво..,.. Наконецъ, намъ осшаёшся 
папмеповашть: (67) Театральной Альболиз, съ поршрешами 
аршисшовъ (5 р. сереб., на пересылку прилагаешся за 
шри зуиша), и слъдующія датския кииги: (68) Три xo- 
меди для дљтей, сочии. Анна донтагв, изданных г. 
Юнгмейстеромъ (1 р. 25 к. сереб. съ перес.), — очень 
хорошо составленных для маленькихъ чишашелей пье- 
сы; (69) ть тское зеркало, съ 55 каришиками (1 р: 50 к., 
съ перес. 1 р. 75 к. сереб.), содержащее въ ссбБ, соглас- 
но заглавію, иравоусительныя сказки, о томъ, папри- 
мъръ, какъ опасно играшь съ перочиниымь пожичкомъ, 
лазишь по деревълмъ, глотать иголки и IM, п. — и па- 
конецъ, — эшо уже конецъ коицевъ, какъ говорить 
Баронъ Брамбеусъ, — (70) игрушку, называемую C'e- 
кретз Маши (2 серебромъ) или средство выучиться 
музыкњ безэ помощи угителя. Мы еще не пробовали 
этого средства, и потому, покамъсшъ, не можсмъ 
дать ему привиллегш. 


Вошь всё, что произвела лишература паша BB- 
продолжепіе полугода почши. Если мы, пеумышленпо, 
пропустили какую-нибудь книгу, заслужизающую раз- 
смотря, просимъ покорно, до кого это ошиосишсл, 
уввдомишь насъ о шомъ, и въ слъдующемъ выпускь 
Обозрьшя ошибка будешь исправлена. Разбирать-же 
прочее — дъло журпаловъ и газешъ, а ис одновременной 
брошюры, каково обозрБше наше. 


Beb разсмоптрЪниътя здфсь кпиги— желающие могутъ 
прїобр®сшъ въ книжномъ магазиив ТО. А. Юпгмейслтера, 
въ С. ПсшербургЬ, на Невекомъ проспекшъ, близь Ilo- 
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лицейскаго моста, въ домв Котомина, Въ этомъ-же 
магазин, исключительно, будеть приниматься под- 
NICRA на новый романъ: 


—;RH3H b, КАКЪ ОНА ЕСТЪ-- 
«Записки Нгизвњстнаго, 
издаваемыя „Л. Брантолив. 


Время дЬйсптвія pomana между 1814 и 1340 годомъ 
яЪъсша дБйсшвіл — первоначально, уединенное убБжище 
па рубеж Франц съ Швейцарей, пошомъ въ Веймарь, 
Тень u, наконець, въ Шарижъ. Историческія собышія 
1814 и 1815 годовъ косвенно дйсшвуюшь на ходъ 
иъкошорыхъ происшествій жизни Неизвьсшиаго , — Bo- 
обще-же она обращается въ предБлахъ часшиаго бьппа. 
Ни правоописашельтосшь, ни особенныя черты мЬстно- 
стей пе составляютъ первыхъ условш романа, сосредо- 
точеннаго болве на пспхологическихъ иншересахъ, или, 
другими словами, созерцаніє впушренией жизни чело- 
вБка— водило перомъ непзвстнаго авитора занисокъ. 
Изъ исшорическихъ лиць, мимоходомъ, являюпіся на 
сцену Гете и герцогиня g Абраншесъ. Названіе книги-- 
„В изнь, KARS она есть-—не должно принимать въ значети 
слишкомъ обширномъ: эшо не болЬе какъ на намекъ на 
есшеспвеипое, обыкновенное шеченіе собышій, хошя и 
не совсъмъ обыкновеппыхъ, — IMO авшобіогратія одной 
жизни, одного человъка— пе столько романъ, сколько 
дъйсшвишелъпътя записки извЪстнаго или неизвЕсшнаго 
лица, приведенпыя въ порядокъ сшройнаго повЬсітвова- 
пія, машеріаломъ для кошораго служилъ веденный въ 
свое времл дневиикъ. Объбмъ «даписокъ»-- три часши, 
сосшавляюния отъ 50 до 55 печаптыхъ листовъ. Первая 
часть вышла уже изъ ценсуры; по разрьшении къвыпуску 
въ свБшъ осшальныхь двухъ часшей, рукопись посшу- 
пишъ въ печать, и будешъ издана въ конц насшолща- 
го или въ самомъ началь сл; дующаго 1845 года. Цна 
за вс шри части романа три рубля серебролв, съ 
пересылкою; но выходь-же въ свБшъ кпиги, на пересыл- 
ку ел назначаешсл особо 50 коп. серебромъ. 
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